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ГЛАВА ПЕРВАЯ


– Слушай, Хэнк, как у тебя дела на сердечном фронте? – Ларри пришлось повторить вопрос, прежде чем босс понял, что его о чем-то спрашивают.
– Что ты сказал, Ларри?
– Я спросил, не сохнешь ли ты по какой-нибудь девчонке? Сегодня ты совершенно не обращаешь внимания на коров.
Ларри явно ожидал какого-нибудь забавного ответа, поскольку они с Хэнком все время подтрунивали друг над другом. Однако на сей раз Хэнк шутить не собирался. Исподлобья взглянув на Ларри, он мрачно проговорил:
– Меня тревожит состояние отца.
– Что случилось со старым боссом? Он болен? – Ларри скрестил руки на груди и нахмурился.
Хэнк Браунли пожал плечами. С тех пор как в прошлом году скончалась его мать, жизнь на ранчо резко изменилась.
– Я… мне кажется, он в депрессии.
– Да ладно тебе, Хэнк, у него же умерла жена! Конечно, ему грустно.
– Но эта трагедия произошла больше года назад! Мне тоже грустно, когда я вспоминаю о маме, но жизнь-то ведь продолжается!
Только не для отца. Старший Браунли передал управление ранчо Хэнку, и его, похоже, не очень беспокоило, как сын справляется с этим. Он ни о чем не спрашивал Хэнка. Просто молча сидел и смотрел в окно. Зачастую забывал даже поесть, пока вечером Хэнк чего-нибудь не приготовит и не позовет его к столу.
– С ним надо что-то делать, а то он тоже долго не притянет, – пробормотал Ларри.
Хэнк недовольно посмотрел на друга.
– Я знаю, Ларри. Но что? Вот в чем проблема. Я пытался хоть как-то растормошить его, но он только сидит на одном месте, и все!
– По-моему, ему нужна женщина, – твердо заявил Ларри.
Хэнк чуть не ударил давнего друга.
– Ты с ума сошел! Папу не интересуют другие женщины.
– Может быть, и заинтересовала бы, если бы появилась в вашем доме. Очень плохо, что он живет не в городе, а на уединенном ранчо. Я слышал, в городах много вдовушек, мечтающих подцепить симпатичного пожилого джентльмена. Голову даю на отсечение, он в мгновение ока нашел бы себе возлюбленную, которая умеет хорошо готовить и убирать, потому что успела побывать замужем.
Хэнк со вздохом кивнул.
– Я бы тоже не возражал завести такую. – Увидев лицо Ларри, он понял, что друг неправильно истолковал его слова. – Погоди! Я говорю не о женитьбе! Но мне бы хотелось, чтобы кто-нибудь взял на себя работу по дому.
– Э, да ты можешь убить двух зайцев! Найми симпатичную вдовушку, чтобы она могла понравиться твоему отцу и при этом хозяйничать на кухне и держать в чистоте дом.
Хэнк прикусил нижнюю губу, обдумывая предложение со всех сторон. А что тут плохого? Даже если женщина будет раздражать отца, он, по крайней мере, начнет хоть как-то на нее реагировать. Все лучше, чем полное безразличие к жизни! Да и питаться он станет регулярно.
– Знаешь, Ларри, мне нравится твоя идея. Пожалуй, мне стоит заняться поиском домоправительницы.

Вечером, без всякого аппетита поужинав пережаренным мясом, Хэнк пожелал отцу спокойной ночи. Нахмурив лоб, он смотрел, как отец шаркающей походкой прошел по холлу в хозяйскую спальню.
Если до этого Хэнк и сомневался в своем решении, то после того, как сегодня внимательно понаблюдал за поведением отца, от сомнений не осталось и следа. Медлить некогда. Он достал бумагу и ручку и сел за письменный стол. Что написать в объявлении?
К полуночи, выдохшийся от непривычных мозговых усилий, он составил простое объявление:
«Требуется доброжелательная вдова для ведения хозяйства в семье, состоящей из двух мужчин. Отдельная спальня и выходной по воскресеньям. Прислать удостоверение и фото на ранчо Браунли, P.O. ящик 512, Ашленд, Колорадо 80546».
Хэнк прочел объявление несколько раз. Завтра надо показать его Ларри. Пока он ничего не станет говорить отцу о своем плане нанять домоправительницу, потому что тому наверняка не понравится эта затея, но должен же Хэнк что-нибудь делать, чтобы не потерять еще и отца!

Несколько недель спустя он со вздохом вскрыл ежедневную почту. Ничего обнадеживающего. Ни одна из женщин, ответивших на его объявление, не показалась ему подходящей кандидатурой на роль домоправительницы и потенциальной невесты для отца. Большинство из них были слишком накрашенными. Такие через две-три недели сбегут отсюда к привычной цивилизации. Ближайший город, вернее, совсем небольшой городишко, Ашленд, находился в двадцати пяти милях.
Некоторые из этих дамочек палец о палец не ударят ради чужого человека, не говоря уж о том, чтобы вести хозяйство. А Хэнку требовалась помощь, а не дополнительная обуза.
Он посмотрел на марку полученного сегодня письма. Денвер. Еще одна городская леди ищет легкой жизни, предположил он.
Когда Хэнк разорвал конверт, из него выпала фотография. Он поднял ее. На ней были изображены трое: леди лет пятидесяти, красивая молодая женщина лет двадцати с небольшим и маленький ребенок. Внешность женщины ему понравилась. Мэгги. Приятное имя. Письмо было кратким, и в нем говорилось, что она обожает готовить и убирать. Просто само совершенство! Это слишком хорошо, чтобы быть правдой, но Хэнк решил нанять ее. А в качестве дополнительного вознаграждения он даже разрешит ей пригласить на ранчо дочь с внуком. Почему бы нет? Хэнк может себе позволить быть великодушным, особенно если присутствие женщины разожжет интерес отца. Да, эта вдова именно то, что нужно отцу.
И время выбрала как нельзя лучше. Хэнк обещал приятелю помочь согнать скот, а для этого нужно отлучиться с ранчо на пару дней. Хэнк боялся, что ему придется нарушить обещание, чтобы не оставлять отца одного, но теперь, пока его не будет, о нем позаботится новая домоправительница.
Написав женщине, что нанимает ее, Хэнк воспрянул духом. Отец не останется без присмотра, и, может быть, в нем зажжется искра жизни. Кроме того, наняв вдову, Хэнк освободится от изнурительной работы на кухне. Как ни крути, но приходилось признать, что повар он никудышный. Они с отцом, питаясь кое-как, даже похудели с тех пор, как умерла мама. А отец и так не отличался крепким сложением.
Только вечером накануне отъезда Хэнк решился сообщить отцу о найме домоправительницы. Когда старик медленно встал и направился в холл, он остановил его.
– Папа, у меня для тебя сюрприз.
– Не нужны мне никакие сюрпризы, – продолжая двигаться, пробормотал тот.
– Я нанял женщину, которая будет готовить и убирать. Она приедет завтра, но я не смогу ее встретить и показать дом, так как меня не будет. Я обещал помочь Рону Харперу. Пятеро его работников слегли с гриппом, и он попросил подсобить согнать скот. – (Отец, насмешливо фыркнув, продолжал шаркать по холлу.) – Папа, надеюсь, ты позволишь этой славной леди позаботиться о тебе? Я вернусь не ранее чем через неделю.
* * *
Позже Хэнк подробно проинструктировал Ларри, остававшегося за него на ранчо.
– Сюда я положил первую недельную плату для нее. – Он протянул Ларри белый конверт. – Отдай ей это в конце недели.
– Как ее зовут?
– Мэгги. Хорошее имя, солидное.
– Да. Как отреагировал отец?
– Никак. Ему, кажется, наплевать на все! Надеюсь, я поступаю правильно.
Ларри похлопал его по плечу.
– Уверен, так и есть! Когда она появится?
– Завтра, но, когда она приедет, меня здесь не будет. Я оставил ей записку. Пожалуйста, присмотри без меня за отцом.
– Обязательно. Не беспокойся, все будет в порядке.

Мэгги Вудвард остановила машину у фасада симпатичного дома со старомодным входом через широкую веранду. Это хорошо. Тим сможет играть на воздухе в любую погоду. Она выключила мотор и посмотрела на маленького мальчика, спокойно спящего на заднем сиденье.
Мэгги вздохнула с облегчением. Она поступила на эту работу ради Тимми. Ей хотелось, чтобы он рос на свежем воздухе в сельской местности, как и она сама.
Мэгги скучала по жизни на ранчо, но с радостью переехала в город, когда ее муж получил приличную работу в Денвере. Она сидела дома, воспитывая Тимми, но после смерти Дерека нашла себе место секретарши. Ведь теперь ей самой предстояло содержать и себя, и сына. Именно тогда она переехала к своей тете, чтобы не оставлять мальчика без присмотра.
Оглядевшись вокруг, Мэгги задумалась, разрешит ли новый работодатель пригласить сюда Кейт. Она уже соскучилась по ней, да и Тимми плакал, прощаясь с Кейт. Мэгги тоже прослезилась.
Она со вздохом открыла дверцу машины, чтобы вынести сына. Стоял конец июля, самое жаркое время в Колорадо. Она нежно прижала мальчика к себе. Сложения он был довольно крепкого.
– Мама? – пробормотал малыш, не раскрывая глаз.
– Все в порядке, детка. Просыпайся.
Мэгги обошла дом и поднялась на крыльцо к задней двери, надеясь, что никто не рассердится, что она вошла в дом таким способом.
Услышав за спиной какой-то звук и повернувшись, Мэгги увидела молодого человека, спешащего к ней со стороны коровника. Стоя на палящем дневном солнце, она ждала его.
– Добрый день, мэм! Вы Мэгги?
Она улыбнулась с облегчением.
– Да, это я, мистер Браунли!
– Нет, мэм. Я не хозяин. Его сейчас нет дома. Он попросил меня сделать все, чтобы вы чувствовали себя… как дома. А это кто? – спросил Ларри, жестом указав на маленького мальчика на ее руках.
– Это мой сын. Можно я внесу его в дом, где попрохладнее? Он уже довольно тяжелый!
– Так давайте я возьму его! – Мэгги помотала головой, поэтому парень осторожно обошел ее и открыл заднюю дверь. – Вы сообщили Хэнку, что приедете вместе с сыном?
Она резко остановилась на кухне и развернулась.
– Да, конечно. А в чем проблема?
– Думаю, никаких проблем, – пробормотал Ларри. – Ваша спальня здесь. – Он провел ее в маленькую комнатку за кухней и, поглядев по сторонам, смущенно произнес: – Полагаю, Хэнк не успел навести здесь порядок.
– Это не страшно! – бодро ответила Мэгги. Прием оказался не совсем таким, каким она его представляла, но это она переживет.
Ларри сдернул с кровати грязноватое покрывало и обнаружил, что на матраце нет простыней.
– Вы можете принести мне простыню или стеганое одеяло, чтобы положить Тимми? – тихо спросила Мэгги.
– Ну да, конечно! – Ларри понятия не имел, где их искать.
Карла Браунли он нашел на привычном месте в гостиной.
– Сэр, где у вас лежат простыни?
Сначала на лице старика не отразилось никаких эмоций, затем он нахмурился и буркнул:
– В стенном шкафу в холле.
Ларри помчался туда и нашел одну чистую простыню. Он схватил ее и побежал в заднюю комнату. Карл вышел из гостиной.
– Тебе не обязательно нянчиться со мной, Ларри!
Ларри повернулся и попятился к стене.
– Нет, сэр. Это для домоправительницы. – Сообщив это, он быстро нырнул в комнатку и положил на постель сложенную простыню.
Мэгги, у которой уже руки отваливались от тяжести, с облегчением вздохнула.
– Спасибо. Если бы вы еще ее развернули…
Ларри развернул простыню, и Мэгги осторожно положила сынишку на постель, прикрыв его оставшейся частью простыни.
– Кто это?
Повернувшись на голос, она увидела немощного старика, прислонившегося к дверному косяку.
– Это мой сын Тимми. Я постараюсь, чтобы он вам не мешал.
– Я люблю детей.
Мэгги улыбнулась:
– Я так рада это слышать!
Карл медленно кивнул.
– Хотите, я занесу ваши вещи? – предложил Ларри.
– Это будет очень славно, но, если вам некогда, я справлюсь сама.
– Дела могут и подождать.
– Я присмотрю за ребенком, – проговорил Карл, не отрывая взгляда от мальчика.
– С пожилым джентльменом все в порядке? – спросила Мэгги, когда они с Ларри, снова обогнув дом, подошли к машине.
– Я думал, Хэнк написал вам об этом. Его отец грустит… я хочу сказать, подавлен, с тех пор, как умерла его жена. Хэнк считает, что у него депрессия.
– Когда она умерла?
– В мае прошлого года.
– И в мои обязанности входит заботиться о нем?
– Хэнк надеялся… Да что скрывать? Хэнк почти не умеет готовить. И он решил, если вы будете хорошо кормить отца, старик почувствует себя лучше.
Мэгги снова очаровательно улыбнулась.
– Я понимаю и сделаю все, чтобы поставить его на ноги.
Когда пришло время уходить после вкусного ужина на прибранной кухне, Ларри был твердо уверен, что Хэнк поступил правильно. Он не знал, почему Хэнк передумал относительно пожилой вдовушки, но эта женщина оказалась красивой и доброй. К тому же она умеет вкусно готовить.
Прежде всего она поинтересовалась у Карла, какую еду тот любит. Старик ответил как обычно, а именно: «Да любую!» Тогда Мэгги рассказала ему, что предпочитает Тимми: печенье, пирожки, гамбургеры – словом, все, что любят дети. К удивлению Ларри, Карл полностью разделял вкусы мальчика.
Дальше все пошло просто замечательно.

В комнатке за кухней стояла односпальная кровать со старым матрацем. Мэгги с тоской вспомнила огромную постель в доме Кейт, но ее сынишке прекрасно подошла и кровать поменьше. Мальчик уснул, как только она его уложила.
Вернувшись на кухню, Мэгги увидела Карла, все еще сидевшего за столом.
– Простите, Карл, сегодня я ничего не приготовила на десерт, но обещаю вам: больше это не повторится! Вам, знаете ли, надо немного поправиться. Хотите чашку кофе без кофеина, а я тем временем испеку на завтра шоколадный торт?
Идея показалась ему странной, но в конце концов он кивнул.
Мэгги приготовила две чашки кофе. Потом, порывшись в кухонных шкафах, вытащила все, что требовалось для торта.
– А у вас тут много хорошего оборудования. Это облегчит мне жизнь.
Она не ждала реплики на свое замечание, но, немного помолчав, Карл произнес:
– Моя жена очень хорошо готовила.
– Не сомневаюсь. Расскажите мне о ней.
Она не подталкивала его, а, занимаясь тортом, ждала, пока он ответит.
В конце концов он заговорил, медленно, словно горло его проржавело от долгого молчания. Мэгги слушала, время от времени задавая вопрос или делая какое-нибудь замечание. Но голос Карла звучал все громче и быстрее, словно он торопился излить душу. К тому времени, как торт был испечен и остужен, Карл наконец замолчал. Взглянув на него, она увидела, что по щекам пожилого мужчины текут слезы.
Мэгги отрезала два куска торта, большой для него и поменьше для себя, и достала два блюдечка. Она протянула Карлу его долю.
– Давайте проверим, достаточно ли торт хорош для Тимми.
Карл медленно взял вилку и попробовал торт.
Мэгги пристально наблюдала за ним. Она не успела прочесть записку его сына, но надеялась, что ведет себя правильно.
Когда он съел несколько кусочков торта, она задумчиво произнесла:
– Сначала тяжело говорить о том, кого больше нет. Мой муж умер два года назад, когда Тимми не исполнилось и двух лет. Но чем больше я говорила о нем, тем легче мне становилось.
– Да, наверное, – ответил Карл, не поднимая взгляда,
– Надеюсь, вы мне расскажете, какие блюда стряпала ваша жена. Я постараюсь их приготовить, хотя, вероятно, до ее мастерства мне далеко.
– Торт хороший.
– Я рада. Вы знаете, Карл, я так обрадовалась, когда, приехав сюда, увидела вашу большую веранду! Думаю, Тимми понравится там играть, а я, занимаясь на кухне, буду присматривать за ним.
– Я мог бы… мог бы иногда, сидя в кресле-качалке, составить ему компанию.
– Ах, это было бы замечательно! Тимми не очень часто общался с мужчинами. Будет прекрасно, если у него появится друг.
Доев торт, Мэгги начала мыть посуду, незаметно поглядывая на Карла.
– Что приготовить вам на завтрак, Карл? Яичницу с беконом?
– Яичницу с колбасой, – ответил он, словно завтракал так каждое утро.
– О'кей. В половине седьмого?
– В это время завтракает Хэнк. Я… я так рано не встаю.
– Тимми тоже. Тогда, раз Хэнка нет дома, позавтракаем в восемь.
– Да, это меня устраивает. А торт мне действительно понравился.
– Хотите еще кусочек?
– Лучше не надо. Оставлю на завтра.
– Ну, хорошо.
Карл, пошатываясь, поднялся.
Мэгги обошла стол и взяла его под руку.
– Вы покажете мне, где находится ваша комната?
Они пошли по длинному коридору. Карл остановился перед одной из дверей.
– Это бывшая комната Хэнка. Она до сих пор обставлена для маленького мальчика. Держу пари, Тимми здесь понравится. – Он отворил дверь.
Мэгги поняла, что Тимми здесь, безусловно, понравится, но не может же она поселить сына вдали от себя!
– Здесь очень мило.
Карл вопросительно посмотрел на нее и открыл соседнюю комнату.
– Это моя спальня, а это комната Хэнка, – сказал он, показав на дверь напротив.
Когда старик открыл дверь, Мэгги увидела, что работы здесь ей хватит.
– Завтра я наведу здесь порядок.
– Это было бы здорово, – поколебавшись, согласился Карл. – Я… я устал.
– Это все от неправильного питания. Подождите немного, скоро вы у меня окрепнете.
Карл повернулся и обеими ладонями коснулся ее щек.
– Мэгги, мне кажется, вы ангел!
– Нет, Карл, – твердо произнесла она. – Я друг. Ничего ангельского во мне нет.
– Что ж, я очень рад вашему приезду.
– Я тоже. Спокойной ночи! – Мэгги выскользнула из хозяйской спальни и отправилась в заднюю комнатку, отведенную для нее и Тимми.
* * *
Хэнк возвращался домой грязным и совершенно выбившимся из сил. Он работал от зари до зари, а потом полночи сторожил стадо. Сейчас все его желания были сосредоточены на горячем душе и удобной постели, именно в этом порядке. Есть ему не хотелось.
Утром нужно позаботиться об отце. Хэнк надеялся, что новая домоправительница уже появилась и взяла на себя работу по дому. Может быть, отец уже составляет ей компанию. Хэнк насмешливо фыркнул. Вот, оказывается, как легко можно устроить жизнь!
Он проехал по дорожке и вскоре припарковался у коровника.
– Ларри! – позвал он. На его зов из дома выскочил Ларри.
– Привет, босс! Рад тебя видеть!
– Спасибо. Она приехала?
– Да, все в порядке. Она потрясающа! С тех пор, как умерла твоя мама, я еще не ел так вкусно.
Хэнк нахмурился.
– А папа? Как он с ней поладил?
– Как маленький ягненок из детской песенки. Они с Тимми следуют за ней по пятам.
– Что? Он ходит по дому? А кто такой Тимми?
Ларри отступил на шаг назад.
– Она сказала, ты знаешь…
– Кто такой Тимми? – грубо повторил Хэнк.
– Сынишка Мэгги. Ему года три-четыре. Твой отец играет с ним.
– Нет! – прорычал Хэнк и, развернувшись, быстро пошел в дом.
На несколько секунд Ларри застыл, затем побежал вслед за другом.
Карл Браунли сидел в кресле-качалке на веранде. Маленький мальчик, как понял Хэнк, тот, что был изображен на фотографии, стоял у колен Карла и показывал ему маленькую машинку.
Карл поднял взгляд и улыбнулся Хэнку. Это потрясло Хэнка до глубины души. Он не помнил, когда в последний раз видел отца улыбающимся.
– Папа?
– Добро пожаловать домой, сынок! Познакомься с Тимми.
Прижавшись потеснее к Карлу, мальчик робко поздоровался.
– Привет, – нахмурившись, произнес Хэнк и снова посмотрел на отца. – Где она?
– Ты имеешь в виду Мэгги? Думаю, она занимается стиркой. – Карл обнял Тимми за плечи. – Она поразительная домоправительница! А как готовит!
У Хэнка возникло чувство, будто отец предал его. Каждый день он чуть ли не на коленях умолял отца поесть, поговорить, улыбнуться. И вдруг приехала женщина, которую он нанял, и отец с радостью делает и то, и другое, и третье!
Хэнк открыл заднюю дверь и вошел в дом. Ларри остался на веранде со старшим Браунли и мальчиком.
В прачечной Хэнк увидел ладную молодую женщину с фотографии в облегающих джинсах и майке.
– Я вас не нанимал! – воскликнул он.
Она выпрямилась.
– Простите?
– Я вас не нанимал. Я нанимал Мэгги!
– А вы Хэнк? – спокойно спросила она.
– Да! А вы не Мэгги!
– Мэгги.
– Нет, не Мэгги! Мэгги старше.
– Та, что с нами на фотографии? Это моя тетя Кейт.
– Я не собирался нанимать женщину с ребенком. Вам придется уйти!
Мэгги продолжала загружать сушильную машину. Она закрыла крышку и протерла тряпочкой кнопки, прежде чем завести машину. Затем повернулась и, не произнеся ни слова, прошла мимо него.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Хэнк направился вслед на ней в заднюю комнатку, которую предоставил домоправительнице. От него не ускользнула невиданная раньше идеальная чистота. Разумеется, он оставил комнату не в таком состоянии. Но это не имело значения.
– Вы слышали?
Она не ответила, но вынула из шкафа чемодан и начала собираться, поглядывая на него поверх крышки.
– Мне понадобится примерно час, чтобы собраться. Затем мы уедем. Полагаю, вы объясните вашему отцу мой отъезд?
Ее уступчивость удивила его.
– Разумеется! Я… я скажу ему, что вам здесь не понравилось.
– Но это будет ложью. Ладно, я сама все объясню при прощании.
– Что же вы ему скажете?
– Правду. Что вы меня уволили.
– Вы не можете ему так сказать!
Она выпрямилась и пристально посмотрела на него.
– Почему?
– Это расстроит его.
– Мистер Браунли, вашего отца расстроит любая версия, которую вы ему преподнесете. Ведь впервые за два года он ест хорошую пищу и набирает вес. Ваш отец сидит на воздухе и наслаждается хорошей погодой. Он проявляет интерес к людям. И он очень добр к Тимми. Правда, иногда называет Тимми Хэнком, но Тимми не возражает. Если вы хотите меня уволить, это ваше право. Но я не допущу, чтобы этот милый человек думал, будто я бросаю его по своей воле.
Хэнк пристально глядел на нее.
– Черт вас побери! – пробормотал он, повернулся и вышел из комнаты.
Когда он выбежал на веранду, на него уставились три пары мужских глаз.
– Что случилось, сынок? – спросил Карл.
– Что случилось?! Я не нанимал домоправительницей женщину двадцати с небольшим лет с ребенком! Я нанимал симпатичную пятидесятилетнюю вдову, которая будет нам готовить и убирать в доме!
– Какая разница? – спокойно спросил отец. – Мэгги замечательно справляется и с тем, и с другим, а Тимми составляет мне компанию, правда, Тимми, малыш?
В полной беспомощности Хэнк развел руками. Когда он уезжал из дома неделю назад, отец напоминал зомби. Пока он по-прежнему был очень худ, но хотя бы разговаривал с окружающими – с маленьким мальчиком, с Ларри и, очевидно, с Мэгги.
Как такое могло произойти?
Хэнк услышал шаги у себя за спиной.
– Тимми, ты мне нужен, детка, – хладнокровно произнесла Мэгги.
– Я должен идти, – прошептал Тимми Карлу.
Мальчик осторожно прошел мимо Хэнка, словно рядом с ним его подстерегала опасность, быстро вошел в дверь и исчез в доме.
– Ты напугал ребенка, – с укором произнес Карл.
– Я не хотел. Но им придется уехать, папа.
– Почему? Она потрясающе готовит, наводит чистоту, как целое войско уборщиц, да еще такая красивая. Что тебе в ней не нравится?
– Она слишком молода для тебя, папа! – с гневом в голосе ответил Хэнк.
– Господь с тобой, мальчик! Я не ищу возлюбленную, но не так уж плохо, когда рядом с тобой хлопочет такая расторопная красотка!
– Папа, ты не понимаешь!
– Так объясни мне, – попросил отец.
Он говорил очень разумно, совсем как раньше, до смерти горячо любимой жены…
– Я хочу, чтобы она осталась, сынок, – тихо произнес Карл.
Хэнк опустил голову.
– Хорошо, папа, – пробормотал он. – Ты победил.
Хэнк повернулся и вошел в дом. Услышав шум в задней комнатке, он вошел.
Тимми увидел его первым. Мальчик испугался, словно перед ним появился сам дьявол. Это тотчас же привлекло внимание его матери.
– Тимми?
– Это он, мамочка! – Мальчик схватился за ее ногу и спрятался.
Она выпрямилась и, подойдя к Хэнку, посмотрела ему прямо в лицо.
– Что-нибудь еще, мистер Браунли? Вы хотите обыскать мои вещи, чтобы убедиться, что я ничего не украла из вашего роскошного жилища?
Хэнк терпеть не мог, когда его в чем-нибудь несправедливо обвиняли. Ее сарказм попал в цель. Он ведь даже не подумал прибрать в комнате к ее приезду. Конечно, Хэнк не мастер уборки, но в душе он признавал, что ему просто было лень.
– Простите, что не прибрал комнату. Я все время занимался отцом.
– И вы сейчас здесь, потому что…
Хэнк, покраснев, с трудом подыскивал слова.
– Вам… вам нет необходимости уезжать.
– Да нет, боюсь, что есть.
Она продолжила собираться, словно его больше не существовало.
Хэнк глубоко вздохнул.
– Я не увольняю вас.
Она проигнорировала его слова.
– Черт возьми! Отец настаивает, чтобы вы остались!
– Это невозможно.
– Почему?
– Потому что Тим вас боится!
Хэнк понял, что должен исправлять свои ошибки. Он опустился перед Тимми на одно колено.
– Я не хотел тебя напугать, – сказал Хэнк, пытаясь смягчить грубоватые нотки в своем голосе. Его попытка скрыть раздражение с треском провалилась: мальчик расплакался, а мать перестала собираться и принялась его утешать.
Плюнуть бы на все, подумал Хэнк. Пусть уезжают! Но как быть с отцом? Ведь он ясно заявил: «Хочу, чтобы она осталась». Что же теперь делать?
– Послушайте, может быть, вы останетесь хотя бы на недельку? Посмотрим, как все пойдет дальше. Папе нравится все, что вы для него делаете. Ему необходимо общение с Тимми. Думаю, Тимми поможет папе поправиться.
Мальчик оторвал головку от материнского плеча и фыркнул:
– У него многое болит.
– Да. Но с твоей помощью, Тимми, он поправится. Вы с мамой останетесь еще на некоторое время?
– Мне здесь нравится. Но тебя я боюсь!
Хэнк скрипнул зубами.
– Обещаю, что больше не буду тебя пугать!
Он чувствовал, что терпение его на исходе. Подняв взгляд на Мэгги, Хэнк прочел в ее глазах явное неодобрение.
– Ну что? – спросил он.
– Мы попробуем остаться еще на неделю. Но вам я устанавливаю испытательный срок. Я не допущу, чтобы мой сын жил в постоянном страхе.
– Да меня почти тут не будет. Я работаю на ранчо.
– Я познакомилась только с Ларри. Вы управляете ранчо с одним служащим?
– Нет, есть еще помощники, но сейчас мои люди сгоняют скот на соседнем ранчо. Сегодня вечером или завтра они будут дома.
– А, понятно. А для них я тоже должна готовить?
– Нет, у них есть повар.
– Ух ты, кажется, что-то горит? – воскликнул Тимми.
Мэгги схватила Тима и поспешила на кухню, оставив Хэнка одного. Недоуменно хмыкнув, он пошел вслед за ней.
– Все в порядке, Хэнк, – успокоила она его. – Всего лишь подгорела глазурь. Я быстро сделаю новую, и сладкий картофель очень скоро будет готов.
– Вы действительно приготовили сладкий картофель с глазурью? – удивился Хэнк.
– Да, – не поднимая взгляда, ответила она. – Ваш отец попросил.
– Неудивительно, что он не хочет, чтобы вы уезжали.
– Что вы хотите этим сказать?
– Если вы будете потакать каждому его капризу, то кто знает, что он потребует дальше?
Она бросила на него недовольный взгляд.
– Почему бы вам не пойти на веранду к вашему отцу? Не люблю, когда кто-то глядит мне под руку, когда я готовлю еду.
– Вы выгоняете меня из собственной кухни? – Сердито хмурясь, Хэнк вышел на веранду и там увидел, что Тимми уже стоит рядом с его отцом. – Что здесь делает мальчик?
Тимми хотел было убежать обратно на кухню, но Карл обнял его.
– Это мой маленький компаньон. Иногда мы читаем или играем с парой маленьких машинок Тимми. А иногда я рассказываю ему о твоем детстве.
– Моем?
– Помнишь, как ты застрял в сене в коровнике? – весело улыбнувшись, спросил Карл.
– И тебя чуть не укусила змея! – добавил Тим, которого настолько возбуждала эта история, что он забыл о своем страхе перед Хэнком.
– Вот почему не следует забираться в коровнике на сено, – сказал Карл. – Верно, Тимми?
– Верно. – Тимми несколько раз кивнул головой.
– Понятно. – Покидая отца на прошлой неделе, Хэнк мог поклясться, что тот не помнит своего имени и уж тем более случаев из детства сына. Присутствие этой женщины и ребенка сотворило с его отцом чудо. – Я рад, папа, что ты чувствуешь себя лучше, – с громким вздохом произнес он.
Карл прищурился.
– Тебя интересует, почему я не реагировал на все твои попытки заставить меня изменить свою жизнь?
– Я не так вкусно готовил, как Мэгги, хотя очень старался.
– Это не твоя вина, сынок, – сказал старик. – Ты целыми днями работал. Тебе было некогда готовить разносолы. Я тебя нисколько не винил. Ну, может быть, только иногда, когда ты что-нибудь сжигал!
Хэнк уставился на отца – тот действительно улыбался.
– Я же не нарочно!
– Конечно. Тебе ведь тоже приходилось есть твою стряпню!
Ларри решил вмешаться в разговор отца и сына:
– Помните, он попытался испечь торт, но не следовал инструкции? Торт получился недопеченным и сырым внутри.
Карл и Ларри громко засмеялись. Тим потянул Карла за плечо.
– Что было сырое?
– Ларри говорит, что торт был не пропечен до конца. – Когда мальчик уставился на него, Карл предпринял еще одну попытку: – Вместо торта получилась сладкая каша.
На пороге появилась Мэгги, и Тим подбежал к ней.
– Мамочка, Хэнк из торта сделал кашу! Она убежала!
– Понятно… Что ж, если кто-нибудь голоден, обед готов.
– Мне нужно вымыть руки, – сказал Хэнк.
– Поторопись, мой мальчик, а то я съем твой обед!
– Еды хватит всем, мистер Браунли. Ваш отец просто поддразнивает вас. – Мэгги первой пошла на кухню, а все мужчины потянулись за ней.
– Вы называете моего отца мистером Браунли?
– Нет. Он попросил меня называть его Карлом.
– Тогда, пожалуйста, называйте меня просто Хэнком.
Не дождавшись ответа, он быстро отправился мыть руки, чтобы не остаться без обеда.

Вернувшись к столу, Хэнк твердо решил, несмотря на аромат, который он почувствовал, проходя по холлу, придраться к Мэгги и ее стряпне.
Но не смог.
Хэнк приписывал это тому, что слишком часто во время своих отлучек ел что попало. Сейчас он отведал двойную порцию картофельного пюре с кремовой подливкой, сладкого картофеля с глазурью, зеленых бобов и превосходно поджаренных бифштексов с косточкой. Не говоря уж о горячих булочках.
Наконец Мэгги подала десерт.
Карл одобрительно кивнул.
– Выглядит совсем как пирог с морковью, который готовила Линда. Он великолепен.
Мэгги улыбнулась, услышав этот щедрый комплимент.
– Может быть, сначала попробуете его, Карл?
Хэнк вознамерился отказаться от пирога. Он не хотел верить, что эта женщина печет так же хорошо, как его мама. Любая похвала кулинарному искусству Мэгги казалась ему предательством по отношению к памяти матери.
– Ваш пирог ни в коем случае не может быть таким, как пекла моя мама. Я… я хочу сказать, у вас другой рецепт, – наконец удалось произнести Хэнку.
– Да, пропорции, разумеется, разные. Но мы нашли поваренную книгу, которой пользовалась ваша мама. Там полно великолепных рецептов, которые она собирала многие годы. Ваш отец позволил мне пользоваться ею, чтобы готовить его любимые блюда, как это делала она.
Оглядевшись и увидев довольные лица отца, Ларри и мальчика, Хэнк решил дождаться благоприятного момента. Отношения с Мэгги он может выяснить позже. А пока Хэнк просто принял кусок и воткнул в него вилку. Попробовав первый кусочек, он застыл от изумления. Это был тот самый пирог, который всегда готовила его мать. Придраться было не к чему.
– Это замечательно, Мэгги! Я не думал, что когда-нибудь попробую такого же вкусного пирога с морковью, как делала Линда, – сказал Карл.
– Вы до сих пор не попробовали, Хэнк, – улыбнулась Мэгги. – Это пирог Линды. Его испекла я, но по ее рецепту.
– Это верно. Спасибо, Мэгги.
Хэнк заскрежетал зубами и чуть не положил вилку.
– Ух ты, до чего же вкусно! – внес свою лепту Ларри, улыбнувшись Мэгги.
Хэнк едва не подавился. Ларри заигрывает с домоправительницей?
– Да, мамочка, очень вкусно, – причмокнул Тимми.
Конечно, Хэнк не возражал, чтобы мальчик хвалил свою маму. Это вполне естественно, но он возражал против того, чтобы Карл и Ларри превозносили Мэгги до небес.
Подняв взгляд, он обнаружил, что все, кроме Мэгги, смотрят на него.
– Что? – нахмурившись, спросил он.
– Тебе не нравится мамин пирог? – так же робко, как и раньше, спросил Тимми.
– Да нет, нравится. – Он даже улыбнулся мальчику, вспомнив предостережение Мэгги.
– Думаю, вам следует отнять у него пирог, – посоветовал Мэгги Карл.
Потрясенный предательством отца, Хэнк схватил свою тарелку.
– Это почему же?
– Потому что этот пирог заслуживает гораздо большего, чем твой вымученный комплимент, и ты это знаешь, – ответил Карл.
Но Хэнк не умел говорить высоких слов.
– Ну, нравится мне он. Ты прав. Он… немного напоминает мамин пирог.
К удивлению Хэнка, спасла его Мэгги.
– Я более чем рада этой похвале, Хэнк. О большем я и просить не могла. – И она улыбнулась… отцу, а не ему.
– Я действительно устал, папа. Если не возражаешь, я пораньше лягу спать, – вставая, произнес Хэнк.
Отец, вместо того чтобы ответить, обратился к Мэгги:
– Я обещаю перевоспитать его.
– Что я опять сделал не так? – спросил Хэнк.
– Ты просишь разрешения удалиться в присутствии хозяйки дома, сынок! А ведь она только что подала тебе лучшее блюдо, которое ты ел за прошедшие два года!
– Ты имеешь в виду лучшее блюдо с тех пор, как умерла мама, отец?
Ощутив горечь потери, Хэнк проглотил комок в горле. Он знал, что отец тяжело переживает смерть жены, но сам он старался держаться. Работа не позволяла ему уйти в себя.
Не в силах вынести взгляды остальных присутствующих, Хэнк попятился из комнаты.
Несколько минут все молчали. Ситуацию спас Ларри:
– Он действительно устал. Совсем не высыпается.
– Разумеется, – согласилась Мэгги.
– Пойду, пожалуй, поговорю с ним, – сказал Карл, постаревший за считанные секунды.
Мэгги взяла его за руку.
– Нет, Карл, я думаю, с ним лучше поговорить об этом завтра утром. Мы должны уважать горе Хэнка.
Карл кивнул в знак согласия и вернулся за стол.
– Помните, как вы в первый вечер вспоминали о Линде, Карл? Слова слетали с ваших уст, словно месяцами накапливались в вас. Хэнк когда-нибудь говорил так о матери после ее смерти?
Карл медленно помотал головой и нахмурился.
– Вероятно, лучшее, что вы можете сделать, – это дать ему некоторое время… – продолжила Мэгги. – Кроме того, если вы довольны мною, это не значит, что Хэнка я тоже во всем устраиваю. Может быть, нам с Тимми все-таки следует уехать.
– Нет, Мэгги…
– Скажите, Карл, разве Хэнк не настаивал, чтобы вы перестали оплакивать вашу жену?
– Да, настаивал, – медленно произнес Карл.
– Получилось? – тихо спросила она.
Карл посмотрел в пол.
– Вы же знаете, что не получилось.
Мэгги ласково похлопала его по плечу.
– Вы в этом не виноваты, Карл.
– Полагаю, вы правы, – согласился он. – Это наводит меня на размышления. Если вы помогли мне открыться перед вами, может быть, вам удастся расшевелить и Хэнка?
Лицо старика прояснилось при мысли, что он нашел веский довод убедить Мэгги остаться.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


На следующее утро Хэнк с трудом продрал глаза. Накануне он упал на постель и заснул, едва успев раздеться. Только утром он заметил, что спал на чистой простыне в идеально прибранной комнате.
Вместо радости и благодарности Хэнк почувствовал раздражение. Эта Мэгги незаконно вторглась в его пространство! Она должна хозяйничать на кухне и заботиться о его отце, а не лезть в частную жизнь Хэнка, не прибирать в его собственной спальне и не рыться в его одежде.
Что ж, Хэнк поставит ее на место! Как только она проснется, он внесет ясность в их отношения. Вероятно, утром она встает поздно. Может быть, ему даже придется самому готовить себе завтрак.
Он скатился с постели и с полуоткрытыми глазами попытался ощупью найти на полу одежду, которую сбросил вчера вечером.
Одежды нигде не было.
Возможно, когда он спал, заходил отец, поднял с пола вещи Хэнка и положил их на единственное кресло, стоявшее в комнате. Но там их тоже не оказалось.
Хэнк внимательно оглядел комнату. Все сверкало чистотой. На комодах ни пылинки, в углу никакой грязной одежды. Подойдя к платяному шкафу, он выдвинул ящик. Перед его взором предстали стопки чистого белья и футболок.
Он взял пару шортов и майку. Затем выдвинул другой ящик и обнаружил груду чистых джинсов. В стенном шкафу рядком аккуратно висели на плечиках многочисленные рубашки.
Одевшись, Хэнк направился на кухню. Сегодня утром он проспал. Часы показывали уже половину девятого. Он предположил, что завтракать будет в одиночестве, но за столом сидели отец, Тимми и Мэгги.
Увидев его в дверях, Мэгги тотчас вскочила.
– Доброе утро, Хэнк! Присаживайтесь.
Не успел он пошевелиться, как она налила кружку ароматного кофе и поставила на стол. Даже не взглянув на отца, Хэнк сердито подошел к своему стулу и отодвинул его.
Мэгги начала разогревать блины в микроволновке. В считанные минуты перед ним стояла стопка блинов с беконом.
Отец передал ему масло и сироп.
– Ешь, сынок! Если ты не пробовал блинов, которые печет Мэгги, считай, что не жил!
Прежде чем Хэнк успел попробовать угощение, которое, он был уверен, окажется самым заурядным, ему пришлось загладить вчерашний скандал:
– Папа, прости за то, что я наговорил вечером, но…
– Пустяки, сынок! Ты был переутомлен. Твоя мама много раз говорила, что не хочет меня видеть после сгона скота, пока я не приму душ и не посплю день-другой.
Хэнк не мог поверить, как легко отец говорит о матери. С тех пор как она умерла, они избегали затрагивать эту тему. Отец превратился в зомби, а сам Хэнк скрывал внутри свое горе, чтобы не создавать отцу дополнительных проблем.
– Давай, мальчик, ешь блины, пока они не остыли!
Хэнк кивнул отцу и взялся за вилку и нож. Отправив в рот первый кусок, он понял, что это вовсе не заурядные блины. Это было настоящее пирожное!
– Ты уверен, что это не десерт? – не подумав, ляпнул он.
– Я же тебе говорил, что они необыкновенно вкусны! – весело произнес Карл.
Хэнк продолжал есть, не глядя ни на Мэгги, ни на отца.
– Хотите еще? – спокойно спросила Мэгги, когда он жадно опустошил свою тарелку. – У меня осталось тесто.
– В таком случае я, пожалуй, могу съесть еще, – согласился Хэнк.
Он сидел с опущенной головой. Вдруг Тимми соскользнул со стула и похлопал Хэнка по колену.
– Да, Тимми. В чем дело?
– У тебя болит голова? Мама так делает, когда не хочет разговаривать.
Прежде чем ответить мальчику, Хэнк искоса взглянул на Мэгги.
– Ну да, похоже, у меня начинается головная боль. Ах, да, чуть не забыл! Куда пропала одежда, которую я снял вчера вечером?
Отец открыл было рот, но Мэгги прервала его:
– Хэнк, о вас позаботился ваш отец. Зайдя к вам, он забрал грязную одежду и отнес в прачечную, чтобы избавить меня от лишней беготни, – объяснила она и улыбнулась.
– Я не просил вас стирать мою одежду, прибирать комнату… или делать что-либо еще! Я могу сам о себе позаботиться. Вы наняты для того, чтобы ухаживать за моим отцом.
– Но… – начала Мэгги.
– Это не обсуждается! Я должен идти в коровник и дать указания людям.
– Видишь ли, мальчик, я устроил им выходной, – сказал Карл, зная, что это еще больше расстроит его и без того возбужденного сына.
Хэнк уставился на отца.
– Что ты сделал? Черт возьми! Папа, ты же еще год назад передал мне управление ранчо. Я думал, теперь за него отвечаю я!
– Люди выбились из сил, так же, как и ты. Мне кажется, они заслужили выходной.
Хэнк пулей выскочил из кухни, словно за ним гналась свора собак.
Мэгги наблюдала за этой сценой, довольная, что Хэнк хотя бы хорошо позавтракал. От нее не ускользнуло, что при перечислении того, что она не должна делать, он не упомянул готовку. Раньше ей казалось, что крепким орешком окажется его отец. Да Карл просто младенец по сравнению с Хэнком!
– Надеюсь, Хэнк не обидел вас, Мэгги? Не знаю, какая муха его укусила.
– По-моему, он старается справиться со своим горем. Его радует, что вы возвращаетесь к жизни, но ему нужно время, чтобы разобраться в своих чувствах.
Карл нахмурился.
– Вы думаете? Он как-то странно посмотрел на меня, когда я заговорил о Линде.
– Да, но я все же считаю, вам следует продолжать беседовать с ним о матери. Он слишком долго не давал выхода своему горю. Хорошо, что хоть не отказался есть мою стряпню.
Карл засмеялся:
– Да он ни за что не откажется от вашей стряпни.
– Мамочка, Хэнк сердится на меня? – спросил он.
– Нет, деточка. Он расстроен, что умерла его мама, вот и все. Ты же помнишь, мы точно так же горевали, когда умер твой папа.
– Да, – сказал Тимми, скорчив глубокомысленную гримасу. – Я могу подарить ему одну из моих машинок. Это его развеселит.
Карл протянул к мальчику руки.
– Обними меня, Тимми!
Мэгги кивнула, и Тимми обнял Карла.
– Машинка, конечно, очень щедрый подарок, но взрослые не похожи на детей. Нам придется быть очень терпеливыми с Хэнком, – объяснил Карл.
– Ладно, – отозвался мальчик.
– Все в порядке, Тимми, – произнесла Мэгги. – Уведи-ка Карла, а я пока уберу со стола.
Когда парочка удалилась на веранду, Мэгги принялась за уборку, продолжая думать о Хэнке. Не то чтобы он ее заинтересовал. Нет, она не собиралась снова выходить замуж. Окончание ее замужества, каким бы оно ни было, слишком болезненно.
Хэнк, как и его отец, страдает оттого, что держит свое горе внутри себя. С Мэгги было бы то же самое, если бы Кейт не вывела ее из депрессии, напомнив, что в ней нуждается Тимми.
Если она поможет Хэнку, то он обретет спокойствие и безмятежность.
Загрузив посудомоечную машину, Мэгги задумалась о том, чем бы ей заняться, Интуитивно, словно ее вела рука Линды, она взяла кулинарную книгу, данную ей Карлом, Через пару минут она наткнулась на довольно простой рецепт и по изрядной потрепанности страницы поняла, что это рецепт любимого печенья Хэнка.
Улыбнувшись, Мэгги взялась за миксер. Вскоре в духовке уже пропекалась партия овсяного печенья, которое также очень любил Тимми.

Хэнк не пришел к ленчу. Есть ему не хотелось, Пока он шел к коровнику, его преследовал манящий аромат вкусной стряпни Мэгги. Ларри не проявил подобной твердости и без колебаний явился на ленч.
Разумеется, Ларри поддержал решение Карла дать людям выходной. В глубине души Хэнк тоже одобрял поступок отца, однако считал, что старику не следовало вмешиваться в его дела… Но сам он вел себя глупо!
Хэнк провел рукой по волосам. Почему он так поступил? Сперва нанял Мэгги, чтобы вести хозяйство в доме, и вдруг запрещает ей стирать ею вещи и убирать его комнату! Он что, с ума сошел?
Примерно час спустя Ларри вернулся в коровник. Хэнк сидел на тюке прессованного сена, печально глядя вдаль.
– Почему ты не пошел на ленч, Хэнк?
– Потому что не мог смотреть в глаза папе и Мэгги.
Ларри встревожился:
– Что же ты натворил?
– Повел себя как полный идиот. Отец превозносил Мэгги до небес, словно совсем забыл маму. Затем он как бы невзначай упомянул о ней.
– Да, я заметил, в последнее время он много говорит о Линде. По-моему, это хороший знак. – Помолчав, Ларри медленно произнес: – Хэнк, а почему я никогда не слышал, чтобы ты рассказывал о своей маме?
– Черт возьми, Ларри! Я не привык изливать душу каждую минуту. Я мужчина!
Ларри пожал плечами и отошел, пробормотав себе под нос:
– А я-то думал…
Хэнку не хотелось обсуждать с другом этот вопрос. У него внутри словно что-то оборвалось, и образ матери снова возник в его памяти. Вот она украшает дом к Рождеству или готовит ему особенную закуску, чтобы порадовать вернувшегося из школы Хэнка. Вот она ухаживает за ним, когда он заболел корью или получил травму, играя в футбол.
Каждый вечер, укладывая маленького сына спать, мама всегда читала ему вслух.
Хэнк очень любил отца, но с матерью его связывали особенные узы.
Глаза Хэнка наполнились слезами, и он, радуясь тому, что Ларри куда-то ушел, поспешно смахнул их с ресниц. Ему так не хватало мамы, его лучше-то друга!
Он встал и зашагал по проходу коровника. Надо взять себя в руки. Никто не должен видеть его слабость.
* * *
К обеду Хэнк пришел вовремя, но старался не смотреть на Мэгги. Она не понимала, хороший это знак или плохой. Поскольку Хэнк пропустил ленч, Мэгги решила, что от обеда он не откажется.
Поставив блюда на стол, она тайком наблюдала за Хэнком. Он взглянул на каждое блюдо, затем на отца, но ничего не сказал.
Карл осведомился, чем он занимался весь день.
– Работал.
– Все в порядке?
– Прекрасно! – огрызнулся Хэнк.
– Карл, не могли бы вы положить Тимми мяса? – поспешно попросила Мэгги. Если сейчас она ничего не предпримет, Хэнк выйдет из-за стола голодным. – Сегодня приходила миссис Уошберн, – добавила Мэгги, решив направить разговор в другое русло. – Она узнала обо мне и захотела убедиться, что я ей не соперница. Вы мне не говорили, Карл, что у вас есть тайная поклонница!
– У кого? У меня? – взревел Карл. – Мною интересуется Сью Уошберн? Никаких шансов! Ее муж был самым несчастным человеком в нашей округе. Когда он умер, мы все решили, что это она свела его в могилу.
– Папа! Ну как ты можешь так говорить?
– Но я ведь не вру. Эта женщина даже готовить не умеет!
– Она могла бы научиться у вас, Карл, – поддразнила его Мэгги.
– В этом нет необходимости. Ведь у нас есть вы, Мэгги. Вы готовите так же хорошо, как Линда. – Карл не заметил, как нахмурился сын, но от Мэгги это не ускользнуло.
– Вам бы познакомиться с моей тетей Кейт! Она готовит еще лучше, чем я, к тому же она очаровательна.
– Я люблю тетю Кейт! – вмешался Тимми. – Она забавная.
– Да, забавная, – сказала Мэгги, надеясь, что мужчины не заметят задумчивого выражения ее лица.
– А почему бы нам ее не пригласить? – спросил Карл.
– Подождем, пока привезут мою новую кровать. Не думаю, что Кейт, Тимми и я поместимся на односпальной кровати, на которой мы спим сейчас.
– А мне казалось, вы говорили, ее вот-вот доставят? – спросил Карл.
– Я тоже так думала. Но мне позвонили и сказали, что доставка отложена на неделю.
Хэнк откашлялся.
– А можно забрать ее завтра? Тогда я съезжу за ней в город, – предложил он.
– Я… я не знаю.
– Позвоните в магазин утром. Если ее можно забрать, я отправлюсь за ней, когда мои люди приступят к работе.
– Вы очень любезны, но в этом нет необходимости.
– Я виноват перед вами, что не навел порядка в комнате. Может быть, так мне удастся загладить свою вину.
– Спасибо, Хэнк. Это будет славно.
– Молодец, сынок, – похвалил его Карл.
– Не преувеличивай, папа, – проворчал Хэнк.
– Ладно. Что на десерт, Мэгги?
Почему-то Мэгги вдруг захотелось спрятать печенье подальше, но больше на десерт ничего не было.
– Ах да, сегодня я испекла печенье. Сойдет?
– Конечно, сойдет, – с энтузиазмом произнес Карл.
Хэнк пристально посмотрел на нее.
– Что за печенье? – поинтересовался он.
– Вообще-то, я хотела приготовить для Тимми полезное блюдо, вот и нашла рецепт в кулинарной книге вашей мамы…
При этих словах Хэнк выскочил в заднюю дверь.
– Вы испекли овсяное печенье, да? – спросил Карл. – Мне следовало вас предупредить.
– Я надеялась пробудить у Хэнка светлые воспоминания, – тихо произнесла Мэгги. – Я не хотела причинить ему боль.
– Тут уже ничего не сделаешь. Принеси печенье, Тимми.
– Хорошо, – согласился Тимми.

Мэгги еще не спала, когда Хэнк вернулся домой. Было начало десятого. Накинув халат, она побежала на кухню, где обнаружила его с вазочкой печенья в руке.
– Я сейчас сварю вам кофе, – тихо предложила она.
– Не стоит трудиться ради меня, – буркнул Хэнк.
– Я тоже с удовольствием выпью чашечку.
– Тогда почему вы не сварили его себе?
– Потому что готовить кофе только для себя было бы… нетактично.
– Тогда, конечно, варите кофе. – Хэнк отодвинул стул и сел за стол.
Мэгги вынула из шкафа небольшое блюдо, положила туда часть печенья и поставила перед ним. Потом принялась за кофе.
– А вы сами-то едите это печенье? – спросил Хэнк.
– Обязательно, – ответила Мэгги.
Положив на маленькое блюдце три печеньица, она придвинула его к себе.
– Это вся ваша еда?
– Я не могу себе позволить слишком много есть поздно вечером. От этого ведь полнеют.
Заметив, как он медленно оглядел ее с ног до головы, Мэгги поежилась.
– По-моему, вам рано беспокоиться об этом, – отвернувшись, протянул он.
На кофейнике загорелась лампочка индикатора. Мэгги встала, налила две чашки и снова села за стол.
Оба ели молча.
– Мне нравится этот рецепт. Раньше я делала овсяное печенье иначе, – произнесла наконец Мэгги. Он поднял бровь, не переставая хрустеть румяной корочкой, и она добавила: – То есть я, конечно, пекла печенье с изюмом, но мне в голову не приходило добавлять в тесто орехи и шоколадную стружку.
– Мама пекла такое печенье более двадцати лет.
– Она, должно быть, была потрясающей матерью, – тихо проговорила Мэгги.
Но Хэнк не поддался на ее хитрость. Он встал, вежливо поблагодарил за угощение и прошел по коридору в свою спальню.
Значит, с ним не так легко, как с его отцом. Что ж, будем действовать умнее!

На следующее утро Мэгги встала пораньше, чтобы накормить Хэнка завтраком до его ухода в коровник.
Когда он явился на кухню, она прочла на его лице потрясение.
– Я не думал, что вы так рано встаете.
– В последнюю неделю я ленилась, потому что никто не хотел вставать и есть так рано. Но это моя работа, помните, Хэнк?
Она налила ему чашку горячего кофе и поставила перед ним тарелку с яичницей и беконом, а затем подала блюдо самодельных бисквитов.
Вместо того чтобы сесть рядом с Хэнком, Мэгги принялась мыть посуду, повернувшись к нему спиной, поскольку чувствовала, что ее присутствие за столом действует ему на нервы. А ей не хотелось, чтобы он ушел на работу голодным.
– Спасибо за великолепный завтрак, Мэгги.
– На здоровье. Вы сможете сегодня съездить в город за кроватью?
– Да. Я вернусь через час.
– Не думаю, что магазин откроется раньше девяти.
– Хорошо. Тогда я появлюсь к девяти. – И он исчез.
Мэгги подошла к окну и посмотрела, как он уверенной поступью идет к коровнику. Да, Хэнк сильный человек, и от этого желание помочь ему казалось Мэгги почти невыполнимым. Хэнк Браунли, безусловно, бросает ей вызов, но Мэгги всегда любила принимать вызовы, особенно от таких привлекательных мужчин.
Она включила стиральную машину и вымыла пол на кухне. Затем приготовила Тимми и Карлу булочки с черникой. Как раз когда булочки подоспели, ее маленький сынишка, протирая глаза, вошел на кухню в одной пижаме.
– Мне кажется, Тимми, ты забыл одеться.
– Ммм, тут так здорово пахнет, – пробормотал мальчик. – Я хочу есть.
– Ты поешь, как только приведешь себя в порядок, – твердо произнесла Мэгги. – Беги и быстро одевайся.
Когда Тимми выходил, на кухне появился Карл.
– Эй, малыш, куда ты отправляешься?
– Я должен одеться, – надув губы, ответил Тимми и пошел дальше.
– Он мог бы поесть и в пижаме, Мэгги! Я не возражаю, – заверил ее Карл.
– Я это ценю, но лучше, если он с детства привыкнет соблюдать правила приличия.
– Наверное, вы правы. Линда всегда требовала этого от Хэнка. Помню, как-то раз Хэнк взбунтовался. В итоге он ушел без завтрака, потому что она отказалась покормить его, пока он не сделает все, как положено. Не знаю, кто из них больше страдал. Линда весь день за него волновалась. Когда он наконец притащился, то сразу же попросил прощения. Это было хорошо, потому что Линда уже сама собиралась извиняться перед ним! – со смехом рассказал Карл.
– Я уверена, Линде это было нелегко, – согласилась Мэгги, вспоминая, как ей самой было трудно сегодня сделать так, чтобы Хэнк плотно поел, прежде чем отправиться на работу.
Она поставила еду на стол и заглянула в их комнату.
– Тимми? Сегодня на завтрак булочки с черникой! Иди скорее за стол, пока они не остыли.
Мальчик, по-прежнему в пижаме, лежал на узкой кровати.
– Я не хочу одеваться.
Мэгги подошла к нему и пощупала его щеки.
– Ты плохо себя чувствуешь, Тимми?
– Я заболел, мамочка, – сказал он, подняв голову.
– Что у тебя болит?
– Голова.
Мэгги поняла, что у мальчика сильный жар и слезятся глаза. Она взбила подушки и удобнее положила на них сынишку. Затем закрыла его простыней и легким одеялом.
– Я пойду накормлю Карла, а потом принесу тебе завтрак.
– В постель? – не веря своим ушам, спросил Тимми.
– Да, когда ты болен, то получаешь завтрак в постель, – с улыбкой ответила Мэгги.
Вернувшись на кухню, она объяснила Карлу, что Тимми занемог.
– Как вы думаете, что с ним? – насторожился Карл.
– Трудно сказать. Может быть, простудился, – пояснила Мэгги.
– Что ж, идите, отнесите мальчику завтрак. У меня есть все, что нужно. Только передайте ему, что я желаю ему выздоровления.
– Передам, Карл. Спасибо и заходите, если вам что-нибудь понадобится.
Она положила еду на тарелку и понесла сынишке. Сев рядом с малышом, покормила его. Он не доел, хотя очень старался. Затем она подоткнула одеяло и велела ему отдыхать.
Тимми заснул прежде, чем Мэгги вышла из комнаты. Это еще больше взволновало ее. Обычно энергия в мальчике била через край.
Прибрав на кухне, Мэгги отправилась на поиски старшего Браунли. Найдя Карла на веранде, она сообщила ему, что Тимми спит.
– Вам нужно отвезти его к доктору? Вы можете поехать в город вместе с Хэнком.
– Это зависит от состояния Тимми. Если через час лихорадка усилится, может быть, и отвезу. А у вас есть свой доктор?
– Конечно. Если хотите, я позвоню ему.
– Спасибо, Карл.
Мэгги быстро приготовила Карлу ленч, который можно согреть, если она вовремя не вернется из города. Затем позвонила насчет кровати. В магазине ей сказали, что кровать можно забрать сегодня утром.
Вернувшись в комнату и пощупав лоб Тимми, Мэгги встревожилась еще больше: мальчик горел как в огне.
Она вышла на веранду.
– Карл? Не могли бы вы позвонить вашему доктору? У Тимми сильный жар.
Карл поспешил к телефону и в считанные минуты договорился о приеме Тимми на одиннадцать часов.
– Мы сможем подъехать туда к этому времени?
– Конечно, если Хэнк придет вовремя. Туда всего полтора часа езды.
– Как вы думаете, Хэнк не будет возражать?
– Мамочка! – Слабый голосок Тимми едва донесся до ушей Мэгги.
Она бросилась в спальню. Тимми сидел, держась за живот.
– Мне плохо, мамочка!
– Детка, тебя тошнит?
Мальчик кивнул, испуганно глядя на мать.
Мэгги схватила его на руки и отнесла в ванную, успев как раз вовремя: Тимми расстался со своим завтраком. Она вымыла ему лицо и снова уложила в постель, и тут они услышали, как в дом вошел Хэнк.
– Мэгги, вашу кровать уже можно забрать? – спросил он.
Укрыв Тимми одеялом, Мэгги прошла на кухню, где ее поджидал Карл. Вскоре к ним присоединился Хэнк. Мэгги лишь надеялась, что Хэнк не станет возражать против изменения планов.
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– Тимми заболел? – озабоченно спросил Хэнк.
– Да. Его… его только что стошнило, и у него сильный жар, – объяснила Мэгги. – Ваш отец позвонил в город доктору, который согласился принять его сегодня в одиннадцать часов. Вы не откажетесь отвезти нас?
Тревога, написанная на ее лице, напомнила Хэнку о матери,
– Ну, конечно! Не волнуйтесь, все будет хорошо. – Он взглянул на отца. – Ты позвонил доктору Брейгану?
– Да.
– Хорошо. Я немного почищу машину. Потом мы можем ехать.
Когда Мэгги кивнула в знак согласия, Хэнк поспешил к машине. Он редко возил пассажиров и ленился содержать свой пикап в чистоте. Выкинув мусор и все лишнее, Хэнк вернулся в дом, позвал Мэгги, и та вышла из комнаты, неся на руках спящего Тимми, завернутого в одеяло.
– Дайте-ка я возьму его. Вам такая ноша не по силам. – Он взял у нее мальчика. – Почему вы не захватили подушку? Его нужно устроить поудобнее.
Неуверенно улыбнувшись, Мэгги вернулась за подушкой.
Хэнк заметил, какой Тимми горячий.
– Вы дали ему детский аспирин?
– Я побоялась. Посмотрим, что скажет доктор. Я намочу полотенце и положу ему на лоб. Это поможет, – тихо проговорила Мэгги.
Хэнк подумал, что она пытается убедить скорее себя, нежели его, и лишь кивнул. С отцом они встретились у задней двери.
– Как наш малыш?
– У него жар, папа. Хорошо, что ты позвонил доктору.
– Да, я решил, так будет лучше. Мэгги выглядела встревоженной.
– С ним все будет в порядке, Мэгги, – заверил ее Карл.
– Конечно, – согласилась она. – Ваш ленч в холодильнике. Вам надо только поставить его в микроволновую печь, и через три минуты можно есть. Ларри тоже хватит, так что вам не придется есть одному.
– Спасибо, Мэгги, однако не стоит обо мне беспокоиться, – запротестовал Карл.
Мэгги лишь кивнула, не отрывая взгляда от сына.
– Думаю, нам лучше ехать, – сказала она.
– Верно. – Хэнк двинулся к выходу с ребенком на руках.
Мэгги поспешила открыть ему дверь, а Карл последовал за ними, чтобы помочь им удобно устроиться в салоне пикапа.
– Позвоните, когда увидитесь с доктором, – велел Карл.
Мэгги кивнула.
– У меня сотовый телефон.
Сидя в машине, Мэгги наблюдала за мальчиком. Она запаниковала еще больше: Тимми заболел впервые с тех пор, как умер ее муж, и перспектива потерять сына пугала Мэгги так сильно, что у нее мутился рассудок.
– В чем дело?
Внезапный вопрос Хэнка оторвал Мэгги от мрачных мыслей.
– Что? – вскинув голову, спросила она.
– Я спросил, в чем дело? На вас же лица нет! Волнуетесь за Тимми?
– Конечно, волнуюсь! Он же мой единственный ребенок.
– С ним все будет в порядке, Мэгги.
– Откуда вы знаете? – В ее голосе звучали одновременно и гнев, и надежда получить поддержку.
– Не знаю наверняка, но помню, папа мне рассказывал, как всегда расстраивалась мама, когда я заболевал, однако я всегда поправлялся. Я уверен, Тимми тоже быстро пойдет на поправку.
– Наверное, я беспокоюсь по пустякам, правда? – немного помолчав, спросила Мэгги.
– Думаю, что так. И, признаюсь, я тоже волнуюсь, – с теплой улыбкой заверил он ее. – Но делу это не поможет. Так что давайте подождем, пока его не осмотрит доктор.
Мэгги глубоко вздохнула и откинулась на сиденье.
– Хорошо. Долго еще ехать?
– Минут тридцать. Почему бы вам не вздремнуть? Вы должны набраться сил, чтобы ухаживать за Тимми.
Мэгги кивнула и закрыла глаза.
В течение нескольких минут Хэнк не отрывал взгляда от дороги. Затем посмотрел в зеркало заднего вида на Мэгги и мальчика. И снова вспомнил свою маму, которая оказывалась рядом всякий раз, когда он заболевал.
Остаток пути он молчал, слушая по радио тихую музыку и время от времени поглядывая на своих пассажиров.
Подъехав к магазину, где Мэгги заказала кровать, Хэнк остановил машину, не выключая двигателя. Действуя как можно тише, с помощью одного из продавцов он погрузил кровать в багажник пикапа.
Вернувшись в кабину автомобиля, он увидел, что Мэгги уже проснулась.
– Вы в порядке?
– Да, спасибо.
– Как Тимми?
Мэгги склонилась к Тимми и пощупала ему лоб.
– Жар еще есть, но не такой сильный.
– Через пятнадцать минут мы будем у доктора, – успокоил ее Хэнк.
Когда они остановились у офиса доктора, Хэнк взял мальчика и внес его в приемную. Медсестры тепло поздоровались с ним, с любопытством посмотрели на ребенка у него на руках и проводили в кабинет врача.
– Добро пожаловать, Хэнк! Я не знал, что ты женился и уж тем более что у тебя есть сын! Давай-ка посмотрим твоего малыша, – сказал доктор Брейган, развертывая одеяло. – Он старше, чем я ожидал. Ты от меня что-то скрывал, Хэнк?
Мэгги шагнула вперед.
– Хэнк не имеет никакого отношения к ребенку. Я новая домоправительница в семье Браунли, а Тимми мой сын.
Хэнка поразило разочарование, которое он испытал при необходимости отказаться от Мэгги и ее сына. Ему понравилось хоть на мгновение почувствовать себя отцом и мужем. От одной мысли, что его считают мужем Мэгги, у него внутри все запело.
– Что ж, добро пожаловать. Я доктор Брейган.
– Мэгги Вудвард, доктор. Я очень признательна, что вы согласились так быстро принять нас.
– Хэнк и Карл мои особые пациенты. А теперь осмотрим Тимми. Сколько ему лет?
– Недавно исполнилось четыре. Когда он сегодня утром проснулся, ему уже было нехорошо. У него был жар, и сразу после завтрака его вырвало.
– Эдит, подойдите сюда, – позвал доктор. Тотчас же в дверях появилась пожилая женщина в накрахмаленном белом халате.
– Да, доктор?
– Надо завести карточку на Тимми, Тимми Вудварда, и измерить ему температуру.
– Хорошо, доктор. – Женщина протянула Мэгги пюпитр и ручку. – Пожалуйста, заполните эти формы, пока я осмотрю Тимми.
Пять минут спустя Мэгги заполнила все графы, а Эдит измерила Тимми температуру и наскоро осмотрела его.
Доктор Брейган отвел Хэнка в отдельную комнату, чтобы, как подозревала Мэгги, поговорить о Карле, но вскоре оба вернулись.
– Ну, Эдит, что вы думаете по поводу Тимми?
Мэгги и ее сынишка затаили дыхание в ожидании вердикта Эдит. Глядя на Тимми, та коротко пробормотала:
– Ветрянка.
Мэгги тихо ахнула. Доктор посмотрел сначала на Эдит, затем на Мэгги и наконец перевел взгляд на Тимми, сидящего на просмотровом столе в объятиях матери.
– Не возражаете, если я вас обследую, молодой человек? – улыбаясь, спросил он у Тимми, и тот по подсказке матери кивнул.
Пару минут спустя доктор Брейган согласился с диагнозом, поставленным Эдит.
– Боюсь, Эдит права, – взглянув на Мэгги, заключил он. – Полагаю, вы болели в детстве ветрянкой?
– Да, болела. А вот насчет Хэнка не знаю, – ответила Мэгги, поворачиваясь к Хэнку.
– И я не избежал этой участи, – заверил он ее.
– Я попрошу Эдит дать вам памятку по уходу за больными ветрянкой. В основном вам понадобятся овсяные ванны, зеленка и масса терпения. Можете также воспользоваться детским аспирином против лихорадки.
– Хорошо.
– Вот рецепт на овсяные ванны. Их можно купить в аптеке по дороге из города. Там же продается и зеленка. И звоните нам, если возникнут осложнения. Держите малыша в постели, пока температура не станет нормальной. Он захочет встать задолго до этого, но для него важно соблюдать постельный режим до полного выздоровления.
– Хорошо, доктор, – произнесла Мэгги, не представляя себе, как ей удастся удержать энергичного ребенка в постели, когда ему станет немного лучше.
Остановив пикап у аптеки, Хэнк вызвался пойти и купить все, что требуется, но Мэгги отказалась, спросив, не возражает ли он остаться в машине с Тимми. В аптеке она добавила к своим покупкам несколько детских книжек с цветными иллюстрациями, новую упаковку цветных карандашей, книжку головоломок и сборник сказок.
Мэгги вернулась в машину, опасаясь, что Хэнк рассердится из-за ее задержки в аптеке, но тот совершенно спокойно ждал ее.
– Подумайте, не нужно ли заглянуть еще в какой-нибудь магазин, прежде чем мы уедем из города.
– Нет, спасибо.
– Ах, ну да, судя по сверткам, вы купили что-то, чем развлечь парня?
– Да. По-моему, это хорошая идея, ведь я не смогу весь день сидеть с ним.
Хэнк несколько минут молчал, а потом вдруг сказал:
– Знаете, Мэгги, вам надо позвонить вашей тете Кейт и попросить ее приехать на несколько дней, чтобы присмотреть за Тимми. Мы же говорили, что ее можно пригласить, тем более что теперь у вас есть широкая кровать.
– Да, но… у меня не будет времени занимать ее.
– Я думал, она поможет вам, взяв на себя уход за Тимми. Пусть живет здесь столько, сколько вы захотите. Ей же не нужно торопиться с отъездом. Она ведь не работает, правда?
– Нет, она учительница на пенсии.
– Тогда звоните и приглашайте ее! Мы сможем заплатить ей за помощь.
– В этом нет необходимости, – возразила Мэгги, зная, как тетя Кейт отреагирует на подобное предложение. Она пошарила в сумочке рядом со спящим Тимми и вынула сотовый телефон. – Тетя Кейт? Это я, Мэгги. Нет, все прекрасно. Ну, правда, у Тимми ветрянка… Мой босс не возражает, если ты приедешь и… Ты уверена? Можешь оставаться, сколько хочешь, так что у нас будет время поговорить. – Помолчав немного, она поблагодарила тетю Кейт и дала отбой.
– Она приедет? – спросил Хэнк.
– Да, утром. Спасибо, Хэнк, что разрешили мне пригласить ее.
– Не создавайте вокруг меня ореола. Я, как любой мужчина, люблю вкусно поесть.
Мэгги нахмурилась.
– Значит, приглашая тетю Кейт, вы думали о себе?
– Да, – ответил Хэнк, глядя прямо вперед.
– Мне следовало догадаться, – пробормотала Мэгги и, скрестив руки на груди, уставилась в окно.

– Ты чем-то расстроил Мэгги? – спросил Карл сына, когда тот поднялся на веранду.
– Да, – признался Хэнк. – И сделал это намеренно.
– Почему? У нее и так полно волнений с больным Тимми.
– Потому что я не хотел, чтобы она чувствовала себя обязанной мне. Это дало бы ей дополнительный повод для беспокойства. А сейчас она ничего мне не должна.
– Я не уверен, правильно ли ты мыслишь, мальчик, но, по крайней мере, у тебя были добрые намерения. Кстати, с этой кроватью в ее комнатушке станет совсем тесно, не так ли?
– Да, я это заметил. Знаешь, папа, я подумал, что Тимми, может быть, понравится моя старая детская. Это не так далеко от комнаты его мамы, а парень уже вполне вырос, чтобы спать отдельно.
– Хорошая идея. Ты предложил это Мэгги?
– Не осмелился. По-моему, она действительно слишком заботлива и чересчур опекает мальчика.
– Тогда я поговорю с ней сам, – заявил Карл и направился в дом.
Хэнк и не рассчитывал, что Мэгги примет его предложение – уж слишком крепкие узы связывали ее с сыном. Это немного беспокоило Хэнка. У бедного парня не будет шансов вырасти настоящим мужчиной, пока эти узы хотя бы немного не ослабнут.
С этими мыслями Хэнк сошел с веранды и направился к коровнику. Идея, которую еще надо воплотить, застряла у него в голове.

– Карл, это очень великодушное предложение, но, думаю, я должна быть поближе к Тимми. Нам хорошо в одной комнате.
– Я понимаю вас, Мэгги, но, если передумаете, сразу же скажите мне. Когда приезжает ваша тетя?
– Утром. Я благодарна вам за то, что позволили ей немного погостить здесь. Нам с Тимми станет гораздо легче.
– Рад был помочь вам. Могу ли я сделать для вас что-нибудь еще?
Мэгги взглянула через плечо на Тимми, спящего на новой кровати,
– Нет. Посмотрите, Карл, это я купила сегодня, – сказала она, вынимая из сумки специальное радиопередающее устройство. – Отныне, работая на кухне, я сразу же услышу, когда проснется Тимми.
Мэгги зарядила оба комплекта батарейками и, повесив один на кровать, повела Карла из комнаты на кухню. Второй комплект она положила на тумбочку и включила звук на полную мощность. До них донеслось дыхание Тимми.
– Это замечательная идея, Мэгги!
– Спасибо. Теперь я могу испечь пирог для тети Кейт… и десерт на ужин, – с улыбкой добавила она, увидев разочарованное лицо Карла.
– Отлично! Я уже успел привыкнуть к вашим десертам.
– С тех пор как я приехала сюда, вы немного поправились, и это вам идет.
– Между прочим, я гораздо лучше чувствую себя и даже собираюсь вскоре приступить к работе.
– А это не расстроит Хэнка? – нахмурилась Мэгги.
– Вероятно, но я не в первый раз огорчаю его. Переживет. Сколько лет вашей тете Кейт?
– Тете Кейт? – удивилась перемене темы Мэгги. – Пятьдесят четыре. А что?
– Просто я поинтересовался. На фотографии она выглядит довольно молодо.
Мэгги улыбнулась:
– Тетя Кейт действительно молода для пенсионерки, но у нее тридцать лет стажа. Ее муж получал солидную военную пенсию, а она – педагогическую, так что может больше не работать. Тетя собиралась отправиться в путешествие, но потом осталась дома, чтобы помогать нам с Тимми.
– Она любит путешествовать?
– Да. Летом она всегда куда-нибудь уезжала.
Болтая, Мэгги двигалась по кухне, приготовляя все необходимое для пирога.
– Я часто подумывал о путешествии. Но мне казалось, на ранчо я незаменим. Смерть Линды меня многому научила. Например, что Хэнк отличный менеджер. А также что странствовать или заниматься чем-нибудь еще в одиночку неинтересно.
– Кейт иногда уезжала одна, но обычно находила подругу, которая составляла ей компанию.
– Что ж, это неплохая мысль. Может быть, я тоже найду себе подругу, – лукаво подмигнув, сказал Карл, и Мэгги весело рассмеялась. – А сейчас я пойду в коровник и посмотрю, смогу ли чем-нибудь подсобить Хэнку Ужин в обычное время?
– Да. Если вы слишком увлечетесь, я позвоню в колокольчик, – заверила его Мэгги.
Карл зашагал к коровнику, где застал сына за чисткой стойла.
– Тебе помочь?
Хэнк удивленно поднял брови.
– Конечно, если хочешь.
Карл широко улыбнулся и принялся за привычное дело.
– Что тут смешного? – спросил Хэнк.
– Обычно я терпеть не мог эту работу, но сейчас она мне нравится.
– Рад это слышать. Может, будешь заниматься ею каждый день?
– Я не против.
Хэнк испытующе посмотрел на отца, но больше ничего не сказал.
Когда они закончили, Карл с удовольствием потянулся.
– Пожалуй, для первого дня после такого длительного перерыва я немного перестарался!
– Если так, можешь завтра взять выходной.
На самом деле Хэнка не интересовало, вернется ли отец к работе на ранчо. Видеть его активным уже было отрадно.
Еще не дойдя до двери коровника, они услышали звон колокольчика, призывающего к обеду.
– Мэгги управилась вовремя, – посмотрев на часы, заметил Карл.
– А ведь у нее болен Тимми… Я вдруг подумал, что мы могли приготовить ужин сами, – сокрушенно произнес Хэнк, хотя, если говорить честно, ему было приятно, что их уже ждет вкусная еда.
– Мне следовало остаться и помочь ухаживать за малышом. Но работа пошла мне на пользу. Прости, сынок, за мое поведение после смерти мамы. Я не понимал, что причиняю вред и себе, и тебе.
Хэнк остановился и посмотрел на отца.
– Я очень рад, что ты возвращаешься к жизни, папа. Извини, что я не мог тебе помочь.
– Это не твоя вина, Хэнк. Просто всякий раз, когда я видел твои голубые глаза, так похожие на мамины, я снова и снова погружался в мысли о ней.
– Мне очень жаль, папа. Я этого не понимал.
– А мне не жаль. Это прекрасно, что у тебя мамины глаза. Ты всегда будешь напоминать о том счастье, которое она мне подарила.
Оба мужчины обнялись, что бывало довольно редко, и продолжили путь к дому.
Мэгги отошла от окна. Сегодня вечером она намеревалась демонстративно избегать Хэнка, но, увидев, как обнимались отец с сыном, передумала и со вздохом принялась ставить блюда на стол.
Как раз когда они вошли в дом, сработала портативная рация, и слабый голосок позвал:
– Мамочка.
– Ужин на столе, – бросила Мэгги уже на ходу и вбежала в комнату. – Я здесь, Тимми. Что случилось, малыш?
– У меня болит голова, мамочка, – прошептал Тимми, прижавшись к ней горячим лбом.
– Я знаю, детка. Сейчас дам тебе лекарство. Как твой животик? Хочешь что-нибудь поесть?
– Можно мороженого?
Мэгги понимала, что сын начинает спекулировать болезнью, но, поскольку у него еще держалась температура, она решила побаловать его.
– Хорошо, дорогой. Ложись, а я принесу мороженое и лекарство. Кстати, ты знаешь, что завтра у тебя будет особенный гость?
– Кто? Хэнк?
– Нет, детка, не Хэнк. Тетя Кейт!
– Тетя Кейт приедет меня навестить? А когда?
– Завтра до ленча. Ну как, обрадовала я тебя?
– Да, я люблю тетю Кейт!
– Вот и отлично. Я тоже ее люблю.
Мэгги поднялась с кровати и с удивлением обнаружила, что Хэнк стоит в дверном проеме.
– Хотите, я посижу с ним несколько минут? Мне это будет приятно, – заявил он и, улыбаясь мальчику, прошел мимо Мэгги в комнату. – Привет, Тим! Как себя чувствуешь?
Мэгги поспешила на кухню. Она не хотела, чтобы он оставался с ее сыном дольше, чем необходимо.
Когда она вернулась несколько минут спустя, малыш уже не жаловался на головную боль, а весело хихикал.
– Тебе лучше, Тимми? – спросила она.
– Да, Хэнк сообщил мне тайну! – хитро улыбаясь, произнес Тимми.
– Понятно. Я могу узнать эту тайну? – Мэгги посмотрела на Хэнка, уверенная, что тот ей все расскажет.
Но Хэнк помотал головой, а Тимми торжественно заявил:
– Хэнк говорит, что женщинам нельзя доверять тайны.
– Хэнк много чего говорит, – отрезала Мэгги, продолжая глядеть на Хэнка. – Теперь мы справимся. Идите поешьте, пока ужин не остыл.
– Слушаюсь, мэм, – насмешливо фыркнул Хэнк и прошествовал из комнаты.
– Что за великая тайна, Тимми? – спросила Мэгги, убедившись, что Хэнк их не слышит.
– Я не могу сказать тебе, мамочка. Я обещал Хэнку.
Мэгги не стала давить на сынишку. Дав ему лекарство, она накормила его мороженым. Они обсуждали грядущий визит тети Кейт, пока у мальчика не начали слипаться глаза.



ГЛАВА ПЯТАЯ


Мэгги вернулась на кухню с твердым намерением прижать Хэнка к стене и заставить его открыть тайну, которой он поделился с ее сыном. Но Хэнка там не оказалось.
– Где Хэнк? – спросила она у Карла.
– Он вернулся в коровник.
Мэгги заскрежетала зубами.
– Когда он вернется?
Карл удивленно взглянул на нее.
– Что-то случилось?
– Вообще-то нет. Спасибо, что помыли посуду после ужина.
– Хэнк сказал, что мы должны убрать за собой сами. А вы ужинали?
– Нет, но я поем попозже. Сейчас, наверное, еще что-нибудь испеку. Мне хочется, чтобы к приезду Кейт все было готово.
– Я могу чем-нибудь помочь?
– Нет, спасибо. – Мэгги начала вынимать необходимые продукты, каждую минуту поглядывая в окно в сторону коровника.
Через некоторое время Карл ушел в свою комнату, предварительно напомнив Мэгги, чтобы она не забыла поесть. К одиннадцати часам она еще не поужинала. Зато испекла шоколадные пирожные с орехами, печенье и два пирога с яблоками.
Хэнка словно след простыл.
Мэгги сдалась и отправилась спать. Завтра утром она увидится с ним за завтраком. Тогда и внесет ясность в их отношения.

– Доброе утро, Мэгги, – весело поздоровался Хэнк.
– Сядьте! – велела Мэгги.
Хэнк поднял бровь.
– Какая муха вас укусила?
– Я хочу знать, что за тайну вы сообщили Тимми. Я его мать. У него не должно быть от меня секретов.
– Я не могу этого сделать.
Хэнк отодвинул стул и сел, обрадовавшись, что она уже налила ему чашку кофе. Ожидая ее реакции, он сделал долгий глоток.
– Почему?
– Потому что это действительно тайна. Мы обещали друг другу до поры до времени никому о ней не рассказывать.
Мэгги сглотнула и поставила перед ним поднос, который держала в руках. Раньше Хэнк признавал, что она хорошая кулинарка, хорошая женщина, хорошая мать, но теперь также выяснилось, что она еще и покладистая.
– А когда придет время?
– Через пару недель.
– Вы обещаете, что это не нанесет ему вред?
– Мэгги, я никогда не причиню вред Тимми! Он славный парень.
– Хорошо. Но если я когда-нибудь выясню, что эта тайна…
– С Тимми все будет в порядке, – проговорил Хэнк и принялся за завтрак. – Я приду на ленч, – предупредил он Мэгги, поев и встав из-за стола. – Хочу познакомиться с вашей тетей Кейт, ведь это ее я нанимал на работу.
– Я надеялась, вы убедились, что я вполне справляюсь со своими обязанностями, – произнесла Мэгги.
– Конечно, Мэгги. Но я все равно приду, чтобы встретиться с Кейт.
С этими словами Хэнк покинул кухню и направился к коровнику.
Мэгги наблюдала, как он удаляется, и размышляла о том, правильно ли себя вела. Вероятно, не стоило быть столь резкой с Хэнком…
Она признавала, что причина ее гнева – ревность, и гордиться тут нечем. Может быть, после смерти мужа она слишком привязалась к Тимми?
Мэгги вовсе не хотела лишать своего ребенка мужского общества. С другой стороны, ей претило, что Хэнк так покровительственно ведет себя по отношению к ней.
Однако Хэнк не должен понять, что это расстраивает ее.
Возместив плотным завтраком вчерашний легкий ужин, Мэгги начала без устали готовиться к приезду Кейт.
Карл вызвался посидеть с Тимми. Лихорадка у мальчика прошла, и он чувствовал себя лучше. Карл отвел его в гостиную, которой редко пользовались, усадил на диван, а сам устроился в удобном кресле лицом к окну. С этого места открывался великолепный вид на подъездную дорожку.
Пока они ожидали прибытия Кейт, Карл забросал юного друга вопросами о его любимой тете.
– У Кейт есть дети?
– Нет. Ее муж давно умер. Я не помню когда.
– И раньше она преподавала в школе?
– Да, я даже хотел пойти в ее школу, но она ушла.
– А друзья у нее есть?
– Нет, она же тетя Кейт, – туманно объяснил Тимми.
– Ну, как вы ладите? – войдя в комнату, спросила Мэгги.
– Мы ждем тетю Кейт, мамочка.
– Это хорошо, но, думаю, она приедет еще не скоро. Поэтому я принесла тебе молоко с печеньем. Вам тоже, Карл, только я решила, что молоку вы предпочтете чашечку кофе.
– Спасибо, Мэгги. Если ваша тетя хоть немного похожа на вас, я уже влюблен.
Мэгги почувствовала, как ее тревога проходит.
– Кейт приедет лишь для того, чтобы навестить нас, – улыбнулась она. – У нее в Денвере своя жизнь. Кейт не намерена становиться домоправительницей.
Карл пристально посмотрел на нее.
– Мэгги, я всего лишь пошутил!
Когда Мэгги вышла из гостиной, Карл и Тимми принялись наслаждаться печеньем.
– Твоя тетя Кейт горожанка? – между делом поинтересовался Карл.
– Ну да, она живет в городе.
– Хорошо.
Перекусив, Карл уговорил Тимми вернуться в постель и немного поспать, пока не приедет тетя Кейт. Уложив мальчика, он отнес поднос на кухню.
– Все доели? – спросила Мэгги и, повернувшись, обнаружила, что Тимми с ним нет. – А где Тимми?
– Я убедил его в необходимости вздремнуть, чтобы быть в форме и встретить тетю Кейт как полагается. Он очень устал.
– Ах, какой вы милый, Карл. Благодарю вас за заботу и за то, что вы провели утро с Тимми. К приезду Кейт все должно выглядеть превосходно.
– Вы уверены, что она не захочет занять спальню дальше по коридору? Напротив меня есть комната для гостей.
– Я ценю ваше предложение, но все-таки пусть она живет в моей комнате. Нам о многом нужно пошептаться, когда Тимми будет спать.
– Что ж, посмотрим, не передумаете ли вы. Нам с Хэнком не хочется, чтобы Кейт приняла нас за парочку деревенщин.
– Она не примет, Карл. Во всяком случае, с этой великолепной современной кухней.
– Линда переоборудовала ее как раз перед тем, как заболела. Она так радовалась всем этим новшествам.
– Могу себе представить.
– Что ж, не буду отвлекать вас от работы. Пойду на скотный двор, посмотрю, не требуется ли Хэнку моя помощь.
На самом деле Карл сомневался, что Хэнк находится сейчас во дворе. Но оттуда он сможет наблюдать за дорожкой.
Один из их ковбоев чистил конюшню, однако Карл решил держаться подальше, чтобы при встрече с Кейт от него не несло навозом.
Он не очень-то рассчитывал, что из визита Кейт что-нибудь получится. Но все же старику пришлось согласиться с сыном: Кейт прекрасно подходит ему. Вот почему он надел свою любимую рубашку, которая теперь сидела на нем превосходно, поскольку за эти дни он еще немного набрал в весе.

После утреннего сна Тимми проснулся с сильным зудом.
– Не чешись, Тим. Останутся шрамы, – предостерегла его Мэгги. Но мальчик не реагировал на ее уговоры и продолжал расчесывать волдыри, появившиеся на теле.
Мэгги схватила его на руки и понесла ванную, чтобы сделать успокаивающую овсяную ванну.
– Это остановит зуд, детка. Вот увидишь, – пообещала она.
Чуть позже Мэгги поставила ребенка на стул и смазала каждую болячку на его коже зеленкой.
– Я похож на ткань в горошек, мамочка. Тете Кейт покажется, что я выкрасился специально к ее приезду, чтобы насмешить.
– Нет, Тимми, ей так не покажется. Она знает, что такое ветрянка.
– Кажется, она уже приехала, мамочка! Хватит меня красить.
Мэгги тоже почудилось, будто несколько минут назад она слышала хлопок машинной дверцы, но уверена она не была.
– Еще минутка, и я закончу. Ну ладно, так сойдет. Можешь надеть майку и футболку. А вот твои джинсы. – Она решила облачить малыша в джинсы, потому что через плотную хлопчатобумажную ткань ему будет трудно чесаться.
– По-моему, я слышу голос тети Кейт! Помоги мне, мамочка!
Кое-как нацепив джинсы, Тимми попытался сделать шаг, но запутался в штанинах. Мэгги застегнула молнию и надела на сына футболку. Затем протянула ему носки и ботинки.
Тимми нетерпеливо дернул ее за руку.
– Ну что же ты, мамочка?
– Я приду, как только приберу здесь, – ответила она, желая, чтобы ванная сверкала к приезду Кейт.
Зайдя на кухню несколько минут спустя, Мэгги выглянула в окно и увидела машину Кейт. Задыхаясь от радости, она выбежала на веранду, где, оживленно беседуя, сидели Тимми, Кейт и Карл.
– Кейт! Почему не дала мне знать, что ты уже здесь? – воскликнула Мэгги, крепко обнимая единственную близкую родственницу.
– Тимми сказал мне, что ты наводишь порядок в ванной. Вот я и решила подождать здесь. Кроме того, меня прекрасно развлекает Карл.
Кейт всегда и во всем умела находить удовольствие, и нынешняя ситуация не стала исключением.
– У меня все было готово, но у Тимми вдруг прорвались волдыри. Мне пришлось срочно сделать ему овсяную ванну и смазать прыщики зеленкой.
– Мы это, конечно, заметили, да, Тимми, мальчик? – улыбнулся Карл.
– Я накрою ленч. Тимми, хочешь позвонить в колокольчик и позвать Хэнка? Он сказал, что придет на ленч, чтобы познакомиться с тобой, Кейт. Представляешь, нанимая меня, он думал, что нанимает тебя!
– Держу пари, он не разочаровался, – улыбнувшись, заметила Кейт.
Мэгги хотела сказать, что Хэнк настолько разочаровался, что тут же едва ее не уволил, но передумала.
– Мэгги великолепна. Она вернула меня к жизни, – заявил Карл.
– Это очень хорошо с ее стороны. Похоже, вы пережили трудное время. Потерять того, кого любишь, тяжело.
– Да, мы с Линдой прожили вместе тридцать шесть лет. Мне казалось, я никогда не смогу смириться с ее кончиной.
– Вам повезло, что вы так долго были вместе, и я понимаю, как тяжела для вас потеря.
– Мэгги говорила, ваш муж умер молодым?
Кейт кивнула, больше ничего не сказав.
– Хочешь помочь мне накрыть ленч, дорогая? – спросила Мэгги, боясь оставить Кейт в обществе Карла: разговор принимал угнетающий характер для обоих.
– Конечно, Мэгги. Прости, мне следовало предложить самой.
Когда обе леди оказались на кухне, Мэгги сказала:
– Я справлюсь, Кейт. Просто я опасалась, что в первый день общество Карла будет для тебя слишком утомительным.
– Нет-нет, Карл очарователен. Я вижу, он был болен, но теперь, кажется, на пути к выздоровлению.
– Я тоже так думаю. В последние два дня Карл даже вернулся к работе. По крайней мере, проводил некоторое время в коровнике, а это уже большое достижение:
– Это хорошо. Сколько ему лет?
– А тебе зачем? – резко спросила Мэгги.
– Просто интересно. Если он был так плох, как ты говорила, на выздоровление ему понадобится больше, чем несколько недель.
– Ему пятьдесят восемь, – неохотно произнесла Мэгги. – Я видела его фотографии, сделанные незадолго до смерти жены. На них он выглядит гораздо моложе. – Она вынула из холодильника куриный и фруктовый салаты, приготовленные утром. – Здесь еще есть чудесный томатный соус. Займешься спагетти?
– Конечно, – согласилась Кейт.
Поставив в духовку булочки, Мэгги разлила по стаканам чай со льдом. К этому времени на пороге появились Хэнк, Карл и Тимми.
– Садитесь, джентльмены, – пригласила Мэгги и перед всеми, кроме Тимми, поставила чай со льдом – ему она налила стакан молока. – Хэнк, это моя тетя Кейт. Кейт, это Хэнк Браунли.
– Рад познакомиться с вами, мэм, – произнес Хэнк, протягивая руку.
Кейт пожала ему руку и села рядом с Карлом, сказав:
– Каков отец, таков и сын.
– Спасибо большое, – просиял Карл.
– Я понимаю, Мэгги, почему ты здесь счастлива, – добавила Кейт и, заметив, что Мэгги нахмурилась, напомнила ей: – Не сожги булочки.
Мэгги открыла плиту и вынула оттуда великолепные подрумянившиеся булочки. Она выложила их в корзину для хлеба и поставила на стол.
– Рад видеть вас в нашем доме, Кейт, – радостно сказал Карл.
Мэгги стиснула зубы, но промолчала. Она присела за стол, наблюдая за Тимми. Когда он поморщился при виде спагетти, она положила ему на тарелку немного и велела съесть.
– Тетя Кейт, мне нужно это кушать? – захныкал он.
– Конечно, Тимми. Ты всегда должен делать то, что говорит мама. – Кейт проигнорировала надутую мордашку Тимми и принялась беседовать с Карлом.
Мэгги взяла сына за руку и отвела в их комнату.
– Никогда больше так не делай, Тимми, – строго сказала она.
– Что, мамочка?
– Не переспрашивай тетю Кейт, если я тебе что-то говорю. Я твоя мама и не посоветую ничего, что причинит тебе вред. А ты поставил тетю Кейт в очень неловкое положение. Ты должен перед ней извиниться. Понял?
– Да, мамочка, но я не люблю спагетти.
– Меня не интересует, любишь ли ты спагетти. Если я тебе сказала их съесть, ты должен их съесть. Понятно?
– Да, мамочка.
Они вернулись к столу. Тимми подождал, пока возникнет пауза в разговоре, и тихо проговорил:
– Прости, тетя Кейт.
– Все в порядке, Тимми. Но ты знаешь, что мама тебя любит, правда?
– Да, – согласился он и, взяв вилку, размазал спагетти по тарелке.
Мэгги молча следила за сыном. Ей не нравилось, что в их отношениях появилась трещина в первый же день визита Кейт, но у нее не было выбора. Вскоре Кейт, Карл и Хэнк встали и вышли из кухни. Тимми, закрыв тарелку салфеткой, соскользнул со стула.
– Тимми, сядь, пожалуйста.
– Но, мамочка, я хочу пойти с Карлом, он показывает Кейт коровник.
– Мне очень жаль, детка, но ты болен. Тебе нужно лечь в постель и еще немного поспать… когда доешь свой ленч.
– Я больше не хочу!
– Сними салфетку со своей тарелки и съешь спагетти, как я тебе сказала. – Мэгги начала убирать со стола и загружать посудомоечную машину, а миски с недоеденными салатами поставила в холодильник. – Поторопись, Тимми. У меня полно работы. И не надейся выбросить спагетти в мусорное ведро. – Она отодвинула стул и села напротив мальчика.
Тимми с недовольным видом взял вилку и принялся за еду, каждый глоток запивая молоком. Через десять минут Мэгги взяла у него тарелку и положила в посудомоечную машину.
– Спасибо, Тимми.
– Пожалуйста, мамочка. А теперь я могу идти в коровник?
– Нет, дорогой. Доктор сказал, что тебе нужно отдыхать, чтобы поправиться. Кроме того, у тебя сонный вид.
– Ну, мамочка, – заскулил Тимми, но Мэгги понимала, что он куксится скорее по инерции – слишком уж охотно направился в спальню.
Она помогла ему снять джинсы и залезть под одеяло. Буквально через минуту мальчик заснул.
Мэгги на цыпочках вышла из комнаты и закрыла за собой дверь. Загрузила стиральную машину, сложила вещи в сушилку. Закончив работу, услышала, как открылась задняя дверь. В коридоре она столкнулась с Кейт.
– Привет. С прогулки?
– Да. Мне следовало остаться и помочь тебе прибрать в кухне.
– Ты здесь не для того, чтобы работать, Кейт, – сказала Мэгги и улыбнулась. – Извини, дорогая, у меня дела.
– Мэгги? – позвала Кейт.
Мэгги развернулась.
– Да, Кейт?
– Карл сказал, что здесь имеется комната для гостей. Я подумала, нам всем было бы легче, если бы я спала там. Понимаешь, мне не хочется теснить тебя и Тимми, особенно когда он болен.
Мэгги усилием воли сохранила внешнее безразличие.
– Конечно, если так тебе будет удобнее, – вздохнув, сказала она и снова пошла по коридору. – Я приготовлю ее через несколько минут.
– Мэгги, я могу…
– Нет! Это моя работа, Кейт, – не оборачиваясь, проговорила Мэгги.
Она повесила свежие полотенца в ванную для гостей и ванную Карла, а затем принялась пылесосить ковер в спальне, которую выбрала для себя Кейт. Вернувшись на кухню, она застала там Кейт и Карла.
– Гостевая комната готова, Кейт. Где твои чемоданы?
– В машине. Сейчас принесу.
– Дай мне твои ключи и жди здесь, – протягивая руку, сказала Мэгги.
– Что вы, Мэгги, у вас достаточно работы, – запротестовал Карл. – Я могу принести Кейт ее чемоданы, показать ей комнату и все остальное. А вы отдохните.
Когда парочка вышла, Мэгги услышала жалобное хныканье Тимми. Решив, что мальчика снова мучает зуд, она поспешила к нему и, намазав его зеленкой, убедила остаться в постели и заняться раскрашиванием картинок.
Вернувшись на кухню и взглянув на часы, Мэгги поняла, что пора готовить вечернюю трапезу.
Когда она управилась со всеми делами, Тимми опять позвал ее. Мэгги провела с сынишкой десять минут, а когда возвратилась на кухню, застала там Кейт и Карла, разливающих по кружкам чай со льдом.
– Я рад, что вам представилась возможность немного отдохнуть, Мэгги, – улыбнувшись, произнес Карл. – А мы тут занялись чаем. Еще чем-нибудь можем помочь?



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Визит Кейт проходил не так, как представляла Мэгги. Она мечтала, как они вдвоем будут вести душевные беседы, как она станет изливать Кейт свои переживания, а потом жадно внимать ее уверениям, будто все идет прекрасно.
Но Кейт вела задушевные беседы не с ней, а с Карлом, который не отходил от нее ни на шаг. И Кейт, похоже, это очень нравилось: работая по дому, Мэгги часто слышала их смех.
К третьему утру визита Мэгги окончательно выбилась из сил. С тех пор как приехала Кейт, Тимми каждую ночь просыпался по три-четыре раза. Поскольку Хэнку Мэгги готовила завтрак в обычное время, у нее постоянно слипались глаза.
– Мэгги, вы в порядке?
Она резко подняла голову и посмотрела на Хэнка.
– Что?
– Вы выглядите ужасно усталой. Слишком поздно ложитесь спать из-за приезда Кейт?
– Нет. Из-за зуда Тимми мне приходится несколько раз за ночь делать ванну.
– Немедленно ложитесь в постель! Я сам положу тарелки в посудомоечную машину.
– Спасибо, но мне еще надо постирать.
Хэнк склонился к ней и строго произнес:
– Это приказ, Мэгги, и он не обсуждается.
– Но ваш отец…
– Я ему объясню. Идите к себе.
Мэгги кивнула и нетвердой походкой поплелась в комнату, где спал Тимми. Последнюю ванну она делала ему в половине шестого, значит, три-четыре часа он проспит спокойно. Мэгги заползла в постель и заснула.

Когда в половине девятого Карл в сопровождении Кейт вошел на кухню, то на столе нашел записку сына.
– Хэнк пишет, Мэгги полночи провозилась с Тимми, и он отослал ее вздремнуть. Похоже, мы будем завтракать в одиночестве.
– Это не проблема. Я люблю готовить, но мне не хотелось хозяйничать на территории Мэгги.
– Я уверен, она правильно отнесется к этому. Поэтому хозяйничайте на здоровье, я не буду жаловаться, – засмеялся Карл.
Вкусно позавтракав, они вымыли посуду и вместе прибрали на кухне.
– Чем еще я могу помочь Мэгги? Как насчет того, чтобы постирать?
Карл кивнул.
– Да, она каждый день стирает. Мы тут пачкаем очень много одежды.
Кейт с корзиной для белья заглянула сначала в свою спальню, затем в комнату Карла, где он застилал постель. Она помогла ему и отослала в коровник.
Дверь в комнату Хэнка была открыта, и Кейт невольно заметила царящий там беспорядок. Решив, что Мэгги в последнее время слишком много времени уделяла Тимми и несколько запустила дом, Кейт вошла в комнату и собрала белье для стирки. Затем привела в порядок постель, которую, похоже, не перестилали, по меньшей мере, несколько недель.
Кейт нашла чистое белье, застелила постель, вычистила пылесосом ковер и вытерла пыль с мебели. Ей показалось, что теперь комната выглядит значительно лучше.
Она ничего не рассказала Карлу об уборке в комнате Хэнка. Ей не хотелось, чтобы у него сложилось впечатление, будто Мэгги не справляется с работой. Запустив стиральную машину, Кейт вернулась на кухню и приготовила на ленч запеканку, которой, вместе с салатом и горячими булочками, будет достаточно для того, чтобы насытить всех.
Работая, она услышала, как Тимми старается разбудить мать, и поспешила в их комнату.
– Тимми, маме нужно поспать. Почему бы тебе не пройти на кухню и не показать мне, как хорошо ты раскрашиваешь картинки? Мама говорила, ты совсем не вылезаешь за контуры. А я приготовлю тебе на завтрак молоко с шоколадом.
С легкостью оставив мать в покое, Тимми отправился на кухню в футболке и шортах, которые Кейт обнаружила в шкафу.
– Мама больна? – спросил он, водя цветным карандашом по картинке и потягивая молоко с шоколадом. – У нее тоже ветрянка?
– Нет, Тимми. Последнее время она не высыпалась, поэтому мы дали ей выходной день. Пока ты раскрашиваешь, я приготовлю на десерт шоколадные пирожки.
– Отлично, я люблю твои шоколадные пирожки, – обрадовался мальчик.
Однако когда приготовление пирожков было в самом разгаре, Тимми снова одолел зуд. Он сообщил Кейт, что ему нужно принять овсяную ванну, чтобы перестать чесаться.
– Но, детка, я не могу отлучиться: если я сейчас все брошу, пирожки сгорят.
– Я сделаю тебе ванну, Тимми, – сказала Мэгги, входя на кухню.
– А, Мэгги, ты проснулась! Надеюсь, тебе уже лучше?
– Да, спасибо. А ты делаешь на десерт пирожки?
– Я решила немного помочь тебе. Кроме того, ты знаешь, как я люблю готовить, – улыбнулась Кейт.
– Еще раз спасибо, Кейт, ты меня очень выручишь.
Она отвела Тимми в ванную, искупала его, смазала болячки зеленкой и уговорила до ленча остаться в комнате и посмотреть книжку игр, а сама отправилась на кухню, чтобы успеть заняться ленчем.
– А я уже приготовила на ленч запеканку, – сообщила Кейт. – Осталось только сделать салат и испечь булочки.
– Я не собиралась загружать тебя всей этой работой, – вздохнула Мэгги.
– Не так уж я перетрудилась, Мэгги! Мне следовало сделать гораздо больше. Я чувствую себя виноватой: Карл отвлек мое внимание, и это… мне это понравилось.
У Мэгги заколотилось сердце.
– Тебе п-понравилось внимание Карла?
– Он очаровательный человек, просто замечательный!
– Вот уж не думала, что ты интересуешься мужчинами, – глядя на покрасневшие щеки Кейт, медленно произнесла Мэгги.
– Ты по молодости не помнишь, что со мной было после смерти Родни. Я пробовала встречаться с несколькими мужчинами, но, поскольку была вдовой, они думали, что я сразу же соглашусь лечь в постель. Тогда я сдалась и оставила попытки вновь выйти замуж. Карл… приятный собеседник. Мне хорошо в его компании.
– Хорошо, Кейт. Что бы ни случилось, я рада, что ты решила рискнуть.
– Я тоже. И тебе нужно подумать о том же. Я собиралась поговорить с тобой перед твоим отъездом, но все случилось так неожиданно. Не следует тебе проводить лучшие годы в одиночестве.
– Но мне надо заботиться о Тимми!
– А ты не понимаешь, что Тимми только выиграет, если у него будет папа?
– Не уверена. Кроме того, ему много времени уделяет Карл.
– А Хэнк?
– Он очень загружен работой.

Хэнк не явился к ленчу, что доказало правоту слов Мэгги. Когда Тимми поел, она снова уложила его в постель. Как бы ни было велико искушение присоединиться к нему, Мэгги пошла в прачечную и обнаружила, что стиральная машина уже запущена. Перекладывая выстиранное белье в сушилку, она заметила рубашку Хэнка.
Нахмурившись, Мэгги внимательнее осмотрела оставшиеся вещи. Все они, похоже, принадлежали Хэнку. Мэгги положила их в сушилку и побежала в комнату Хэнка. Как она и подозревала, там царила идеальная чистота.
Она сразу же поняла, что Кейт прибрала его жилище, думая, что делает Мэгги благо. Но Хэнк-то посмотрит на это иначе. Ведь он строго-настрого запретил ей входить в его комнату.
Но дело сделано. Никакой искусственный беспорядок не убедит Хэнка, что его вещи никто не трогал. Вздохнув, Мэгги продолжила стирку. Когда все было кончено, она сложила его джинсы и белье и повесила рубашки в шкаф.
Кейт вызвалась приготовить ужин, поэтому остаток дня Мэгги развлекала Тимми. Благодаря дополнительному сну и помощи Кейт она быстро управилась с привычной работой по дому.
Когда все собрались за ужином, пришел Хэнк, умылся и, не проходя в свою комнату, сел за стол. Чем дольше оттягивалось объяснение по поводу уборки, тем больше успокаивалась Мэгги.
После ужина она отослала Карла с Кейт, сказав им, что хочет прибраться на кухне.
Карл тут же предложил Кейт прокатиться, и та с радостью согласилась.
Когда они удалились, Хэнк исподлобья взглянул на Мэгги.
– Что происходит?
– Вы о чем?
– Папа и тетя Кейт. Куда они ушли?
– По-моему, все ясно: Карл хочет показать Кейт окрестности.
– Черт! Вокруг же ничего нет, кроме земли.
– Но вечер-то какой лунный!
Он свирепо нахмурился.
– При чем тут это?
– Ну же, Хэнк, вы ведь знаете, как приятно проехаться в лунную ночь.
– Вы затеваете какую-то интригу между моим отцом и вашей тетей?
Мэгги уставилась на него, сложив руки на груди.
– А разве вы не этого хотели, когда полагали, будто нанимаете Кейт?
– Да, но теперь она мне не нужна!
– Это почему же?
– Вы сумели вернуть отца к жизни, и сейчас он счастлив. Ему не нужно жениться на другой женщине! Он может вспоминать маму, и этого будет достаточно.
– А вы его спрашивали, хочет ли он жить одними воспоминаниями?
– На что вы надеетесь? Что он женится на Кейт и вы сможете ухватить часть наследства?
Не веря своим ушам, Мегги всплеснула руками.
– У меня и в мыслях нет воспользоваться чьим-либо наследством!
– Что ж, я не намерен выпускать ситуацию из-под контроля. Если ваша тетушка не будет соблюдать правила приличия, я незамедлительно выставлю ее отсюда.
Вскочив из-за стола, Хэнк зашагал в свою спальню, и у Мэгги перехватило дыхание. Разумеется, она не скажет ему, что Кейт вторглась на его суверенную территорию, иначе он тут же заставит ее собрать чемоданы.
– Мэгги! – услышала она гневный вопль.
Как ни в чем не бывало, Мэгги подошла к нему.
– Да, Хэнк?
– Я, кажется, просил вас не прибирать в моей комнате.
– Просили, но я хотела отплатить вам за вашу доброту, – объяснила она, плавным жестом обводя пространство комнаты. – Я просто выразила свою благодарность.
– В этом не было необходимости, тем более что я запретил вам входить сюда.
– Если желаете, я больше никогда не буду стирать ваши вещи, убирать вашу комнату и менять вам простыни.
– Именно этого я и хочу! И дайте мне знать, когда вернутся отец и Кейт.
– Зачем? – спросила Мэгги.
– Мне необходимо кое-что обсудить с отцом.
Наверняка он намерен предупредить Карла, чтобы тот не заводил никаких интрижек, подумала Мэгги. Но как ей убедить Хэнка, что Кейт не зарится на добро его отца? Она не из тех женщин, но Хэнк-то этого не знает!
– Хорошо, если еще не усну. Я собираюсь лечь пораньше.
– Тогда дайте мне знать, когда будете ложиться, – суровым тоном произнес Хэнк. – Я сам их дождусь.
– Но это же смешно! Может быть, вы с фонарем проедете по всей округе, чтобы застукать парочку в каком-нибудь укромном уголке?
– Это вы смешны! Они уже не в том возрасте, чтобы… неважно. Дайте мне знать, и все!
Мэгги кивнула в знак согласия и направилась обратно на кухню, чтобы закончить уборку.
Полчаса спустя она постучала в комнату Хэнка.
– Хэнк, я ложусь спать.
Ответа не последовало.
Мэгги снова постучала и повторила свои слова.
Тишина.
Мгновение спустя она повернула дверную ручку и заглянула в комнату. Хэнк лежал на постели поверх одеяла и крепко спал.
Мэгги решила, что ничего с ним не случится, если он поспит одетым. Если сейчас разбудить его, он может наговорить всяких гадостей об отце и тете Кейт. Она тихо закрыла за собой дверь и отправилась в спальню, надеясь, что до того, как Тимми ее разбудит, ей удастся поспать хоть несколько часов.

На следующее утро Хэнк вышел к завтраку в плохом настроении.
– Я же просил вас предупредить меня, когда вы пойдете спать!
– Я пыталась, – ставя перед ним тарелку, ответила Мэгги.
– Тогда почему я этого не помню? – рявкнул Хэнк.
– Потому что вы уже спали. Я заглянула в вашу комнату, когда не услышала ответа.
– Когда они вернулись?
– Не знаю, – пожав плечами, безразлично произнесла Мэгги.
– Вы говорите так, словно вам до этого нет дела! – огрызнулся он.
– А почему меня это должно интересовать? – налив ему кофе, спросила она. – Не думаю, чтобы они занимались чем-то недозволенным.
– Это не вам решать, леди! Но не волнуйтесь. Я поговорю с отцом за ленчем. – Хэнк быстро поел, а потом молча выскочил из кухни.

Когда Карл и Кейт появились на кухне, Мэгги уже приготовила им завтрак. Оба дружно похвалили ее.
– Я застелила свою постель, а также постели Карла и Хэнка, – сообщила Кейт. – Решила, что это сэкономит тебе время.
– Спасибо, Кейт. Тебе понравилась прогулка?
Кейт покраснела и быстро произнесла:
– Все было великолепно!
Карл широко улыбнулся.
– Мы прекрасно провели время. Оказывается, Кейт обожает просторы.
– Я в этом не сомневаюсь. Гмм, Хэнк о чем-то хотел с вами поговорить вчера вечером, но заснул. Он сказал, что обсудит это сегодня за ленчем.
– Хорошо, побеседуем! – весело согласился Карл.
Когда все поели, Карл предложил Кейт поработать с ним на скотном дворе. Однако, прежде чем они отправились туда, Мэгги задержала Кейт:
– Тимми намеревался что-то тебе показать, если у тебя есть минутка.
– Конечно, – отозвалась Кейт.
Она прошла в комнатку, где еще спал Тимми. Мэгги приложила палец к губам, провела Кейт в ванную и плотно закрыла дверь.
– Кейт, Хэнк очень расстроен. Он не хочет, чтобы его отец вторично женился… Я не знаю, какие отношения складываются у вас с Карлом, но Хэнк собирается за ленчем заявить отцу о своем мнении. Я просто подумала, что тебя надо предупредить.
Кейт уставилась на нее.
– Но, Мэгги, мы вчера вечером провели некоторое время вместе и, признаюсь, пару раз поцеловались, но дальше дело не зашло. Не думаешь же ты, будто Хэнк считает, что мы занимались чем-то непристойным?
– Надеюсь, нет. Но, по-моему, он собирается предложить тебе прервать визит. Я не знаю, хватит ли у Карла сил противостоять ему.
– Мне подготовить Карла к тому, что произойдет за ленчем?
– Это тебе решать, – ответила Мэгги.

– Мне так хорошо с вами, Кейт! – с улыбкой произнес Карл. – Я не могу выразить словами, как много для меня значит ваше присутствие здесь.
– Карл, вы обсуждали ваши чувства с Хэнком? – неуверенно спросила Кейт.
– А зачем?
– Просто… он поделился с Мэгги, что ему неприятно видеть, как вы проявляете интерес к другой женщине. Он хочет, чтобы вы хранили верность памяти вашей жены.
– Ничего подобного он не мог сказать! Мэгги неправильно поняла его. Может быть, она просто ревнует, потому что все мое внимание приковано к вам?
Кейт уставилась на него.
– Вы шутите!
– И вы, наверное, тоже.
– Пожалуй, я пойду в дом.
– Прекрасно, – пристально глядя на нее, отозвался Карл. – А я еще поработаю.
Кейт быстро вышла из коровника. Надо поговорить с Мэгги, потом собрать чемоданы и вернуться в Денвер.

Хэнк пришел на ленч с твердой решимостью выяснить, что происходит. Он не допустит, чтобы отец загубил свою жизнь.
Подойдя к дому, он увидел отца одиноко сидящим на крыльце.
– Привет, папа. Где Кейт?
– В доме.
– А я думал, вы все время проводите вместе.
– Так оно и было.
– И что же произошло?
– Она сказала, что ты расстроен и намерен положить конец нашим отношениям. Я ей ответил, что она ошибается и что ты ни за что не разрушишь счастье, которое я нашел.
– Папа… – начал Хэнк.
– Все готово, – появляясь в дверях, объявила Мэгги.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Мэгги уговорила Кейт остаться на ленч. Она надеялась, что все каким-то чудесным образом уладится и Кейт раздумает уезжать.
В кухню вошли мужчины. Тимми вскочил из-за стола и побежал им навстречу.
– Хэнк! Я не сказал!
– Хорошо, Тимми. Я знал, что ты умеешь хранить тайны, – потрепав Тимми по голове, улыбнулся Хэнк.
Мэгги прикусила губу, стараясь не обращать внимания на этот разговор.
– Что у нас на ленч? – как ни в чем не бывало, спросил Хэнк.
Карл же выглядел удрученным. Почему сын не может понять отца? – задумалась Мэгги.
Мужчины и Тимми уселись за стол. Только после этого к ним присоединились Мэгги и Кейт. Все передавали друг другу еду, не произнося ни слова.
– Я хотела поблагодарить вас за разрешение навестить Мэгги и Тимми, – сказала наконец Кейт, когда все поели. – Теперь их очередь навестить меня.
Хэнк вскинул голову.
– Вы говорите так, будто собрались уезжать.
– Да, сразу после ленча. Не хочу злоупотреблять вашим гостеприимством, – мило улыбнувшись Хэнку, ответила Кейт.
Карл угрюмо взглянул на нее.
– Что за спешка?
Кейт промолчала. Мэгги встала и принялась разливать чай. Затем снова уселась на свое место.
– А как вы относитесь к отъезду Кейт? – нахмурившись, поинтересовался Хэнк.
– Конечно, мне будет ее не хватать, но я не хочу, чтобы она оставалась, если ей тут неуютно. – Мэгги многозначительно посмотрела на Хэнка, давая ему понять, что во всем виноват именно он.
– Мэгги, вы считаете, что Кейт уезжает из-за Хэнка? – спросил Карл.
– Да, считаю, – устремив взгляд в свою тарелку, ответила Мэгги.
– Кейт, Мэгги, наверное, наговорила вам небылиц, которые старалась внушить и мне, – сказал Карл. – Но Хэнк никогда не сделает ничего, что бы помешало мне жить в свое удовольствие.
В ответ ни одна из леди не произнесла ни слова. Молчал и Хэнк.
– Почему все сердятся? – тихо спросил Тимми.
– Не волнуйся, малыш. На тебя никто не сердится. – Мэгги погладила сына по голове и подлила ему молока.
– Тетя Кейт уезжает?
– Да, но она подождет, пока ты ляжешь вздремнуть, чтобы подоткнуть тебе одеяло.
– Подоткнешь, тетя Кейт?
– Конечно, детка.
Оставшаяся часть трапезы прошла в молчании. Когда все поели, Хэнк встал, поблагодарил Мэгги, попрощался с Кейт и вышел из дома. Карл тоже поднялся.
– Я не могу отговорить вас, Кейт?
– Нет, Карл, но я прекрасно провела время.
– Вы вернетесь?
– Не думаю, что это хорошая идея. Мэгги и Тимми могут приехать навестить меня в Денвер. – Кейт отвернулась, чтобы не встретиться с ним взглядом.
– Тогда счастливого пути, – вымолвил Карл и тяжелой походкой вышел во двор.
– Что произошло? – спросила Кейт.
– Думаю, Хэнк решил понаблюдать, как будут развиваться события. Полагаю, твой отъезд его вполне устраивает. Прости, Кейт, мне не следовало ничего тебе говорить.
– Нет, я рада, что ты не стала скрытничать. Мне бы не хотелось осложнять отношения Карла с сыном. Хэнк мне действительно нравился. Но то было раньше.
– Думаю, он переживет, если вы с Карлом настоите на своем, – предположила Мэгги.
– Лично я не собираюсь ни на чем настаивать… А что это за тайна?
– Я собиралась попросить у тебя совета. Мне неприятно, что у Тимми завелись от меня секреты, но я поняла, что, наверное, слишком сблизилась с ним с тех пор, как умер его отец… Хэнк обещал, что тайна не причинит ему вреда.
– Надеюсь, это правда.
– Я тоже надеюсь, – со вздохом согласилась Мэгги.
– Тимми, – обратилась к мальчику Кейт, – ты готов к тому, чтобы я подоткнула тебе одеяло?
– Да, но только ты оставайся с нами, ладно? – захныкал он.
– Не могу, солнышко, но скоро вы с мамой приедете ко мне. Ну, пошли.
Она взяла его на руки и понесла в заднюю комнатку, поцеловала на прощанье, и затем они с Мэгги отправились собирать ее вещи.
– Мне жаль, что все так сложилось, – сказала Мэгги. – С тобой было очень славно.
– Мне тоже здесь понравилось, хотя я не очень многим тебе помогла.
– Кое в чем ты мне немножко подпортила, – улыбнулась Мэгги и, увидев вопросительный взгляд Кейт, объяснила: – Хэнк запретил мне входить в его комнату и стирать его вещи. У меня бывали неприятности всякий раз, когда ты это делала.
– Ты должна была предупредить меня! – воскликнула Кейт.
– Ничего. Если хочет жить по-свински, пусть живет!
– Как странно! Большинству мужчин нравится, когда кто-то убирает у них в комнате и стирает им белье.
Обняв Кейт, Мэгги склонилась над чемоданами, большим и поменьше. Кейт подхватила дорожную сумку.
– Трудно поверить, что к обеду ты уже будешь в Денвере, – вздохнула Мэгги.
– Обещаешь взять отпуск и приехать ко мне?
– Обещаю. Может, на День благодарения, если не раньше.
– Это будет замечательно.
Они вышли к машине Кейт. Мэгги посмотрела в сторону коровника. Карл стоял в тени и наблюдал за ними. Но попрощаться он не пришел.
Мэгги стояла и махала, пока машина Кейт не исчезла в облаке пыли. Потом вернулась в дом, не глядя в сторону Карла.

Хэнк уехал проверять стадо. Когда он вернулся, до обеда оставался еще целый час.
Стремительно войдя в коровник, он обнаружил отца сидящим на тюке прессованного сена и глядящим вдаль.
– Папа? Что происходит? Разве в кресле-качалке на веранде не удобнее?
– Я не могу туда идти.
– Почему? – спросил Хэнк, склонившись над отцом, голос которого ему не понравился.
– Потому что мы с Кейт много раз сидели на веранде и говорили… обо всем. А теперь мне очень одиноко… все напоминает о ней.
– Ну же, папа, не так уж долго она у нас пробыла.
– Но за это время я успел полюбить ее.
– Что ты сказал?! – возмутился Хэнк. – А как же мама?
Карл впервые поднял взгляд.
– А что – мама?
– Ты не считаешь, что должен хранить верность ее памяти?
– Я всегда любил твою маму, но она умерла. Мне без нее было очень плохо. Когда приехали Мэгги и Тимми, я словно ожил. Но в Кейт я нашел родственную душу. Мы вспоминали об одном и том же, делали одно и то же. Впервые с тех пор, как умерла твоя мама, у меня появился смысл жизни!
– Папа, я не думаю, что тебе необходимо…
Карл пристально посмотрел на сына.
– Кейт была права, не так ли? Ты собирался просить меня избавиться от нее?
– Я просто подумал… ну, что, если вы поженитесь, она сможет присвоить себе все, что ты заработал, а потом улизнуть. Риск был слишком велик.
– Но кому решать? Послушай, сынок, я тебя люблю, но ранчо принадлежит мне. Я увидел, какой ты хороший менеджер. Ты мог бы остаться здесь, а мы бы с Кейт путешествовали вместе. Это было бы замечательно!
Хэнк повесил голову, плечи его поникли. Наконец он посмотрел на отца.
– Я был неправ, папа, и мне очень жаль, что я все испортил… Кейт, похоже, симпатичная женщина. Надеюсь, все еще образуется.
Карл поднялся и обнял сына.
– Я люблю тебя, Хэнк. Ты самый лучший сын, какой только может быть. Когда-нибудь ты женишься, и у тебя родятся свои дети. Но мне еще тоже надо пожить.
– Я понимаю, папа.
– Утром я поеду в Денвер, если мне удастся взять у Мэгги адрес и телефон Кейт. Думаю, это будет нелегко, ведь Мэгги наверняка очень обижена за тетю. Ей с нами нелегко.
– Да, но со мной ей сложнее, чем с тобой. Пойду посмотрю, смогу ли я подготовить почву. – Хэнк расправил плечи и направился к дому, зная, что ему предстоит столкнуться с враждебностью Мэгги.
Когда Хэнк вошел в кухню, там было пусто, но в воздухе витал аромат ростбифа. Глубоко вздохнув, Хэнк направился в прачечную, но и там никого не застал. Пройдя по коридору, он обнаружил, что его кровать застелена, а грязной одежды нет.
Что случилось с Мэгги? Он же просил ее не входить в его комнату! Хэнк старался держать дистанцию, и имел на это веские причины. Женщины всегда исчезают. От многих его друзей жены сбежали, оставив их в подавленном состоянии.
Хэнк видел, что смерть матери почти погубила его отца. Нет, сам он не собирался впадать в зависимость от женщины…
Подойдя к комнатке Мэгги, он тихонько постучал в дверь.
Ответа не последовало.
Он снова постучал, на этот раз громче.
Наконец дверь открылась, и сонная Мэгги уставилась на него.
– Да?
– Я хочу поговорить с вами.
– Мне не платят за разговоры, Хэнк! Обед будет подан вовремя.
– Ну же, Мэгги! Я пришел извиниться.
– Вы поступили так, как сочли верным. Так зачем же извиняться?
– Потому что я был не прав. Может быть, сядем на кухне с чашечкой кофе?
– Хорошо, я поставлю кофейник, но сначала причешусь.
Ее длинные светлые волосы струились по плечам, навевая Хэнку мысль об атласных простынях и долгих страстных ночах. Его тело мгновенно отреагировало на ее растрепанные волосы и небрежно накинутый халатик.
Пять минут спустя она появилась на кухне, безупречно причесанная и аккуратная.
– Я не откажусь и от печенья, если оно еще осталось.
– Вы же перебьете себе аппетит!
– Полно вам, Мэгги, вы же не с Тимми говорите.
– Нет, я говорю с человеком, который создал проблемы моей тете и своему отцу, а теперь притворяется, будто все в полном порядке. – Мэгги с вызовом уставилась на него: пусть попробует оспорить ее слова!
Оспаривать он не стал, а просто наклонил голову.
– Я знаю. И мне очень жаль. Я боялся… Отец только что оправился от смерти мамы. Что, если он снова влюбится и пройдет через то же самое? Что, если я его потеряю? Мне казалось, гораздо проще оградить его от подобного риска.
– То есть, по-вашему, пусть он сидит на красивой полочке, где вы будете любоваться им, когда захотите, а в остальное время игнорировать?
– Я думал, что делаю ему добро. А вы выставляете меня каким-то эгоистом, – проворчал он.
Мэгги налила две чашки кофе и села за стол. Еще не совсем готовая простить его, она сказала:
– Это перед Кейт вам следует извиниться, а не передо мной. За долгие годы ей впервые было так хорошо здесь.
– Я знаю, но… почему она так долго ждала? Почему прежде не искала себе мужчину? Она красивая женщина. Давно могла бы найти!
– Значит, она виновата в том, что одинока? Чтобы оправиться от смерти любимого человека, требуется длительное время. Кейт рассказывала, что пыталась встречаться, но, так как она вдова, мужчины считали, что она легко согласится переспать с ними. Поэтому Кейт отступила.
– Секс – это часть отношений.
– Да что вы?! Значит, любая женщина, с которой вы встречаетесь, спит с вами? А потом вы ее благодарите и отпускаете на все четыре стороны?
– Минуточку, – запротестовал Хэнк. – Мы не обсуждаем меня. Речь идет о Кейт.
– Я не хочу говорить о Кейт! – Мэгги встала из-за стола и проверила ростбиф. Затем повернулась спиной к Хэнку и начала чистить картошку.
Через минуту Хэнк встал и подошел к стойке, за которой она работала.
– Папа хочет завтра поехать в Денвер и увидеться с Кейт. Вы дадите ему ее адрес и телефон?
– Зачем? Разве вы оба не причинили ей достаточно горя?
– Папа сказал, что он любит ее.
Мэгги повернулась и пристально посмотрела на него.
– Что за чушь! Они всего несколько дней пробыли вместе.
– Я не знаю, что чувствует Кейт, но отец говорит, что нашел родственную душу.
– И теперь вы это одобряете? Поймите, Кейт никогда не встанет между вами и отцом. Она не из тех женщин. Да, ей бы хотелось иметь спутника, может быть, даже… даже любовника, но она не станет строить свое счастье на чужом горе.
– Тогда она довольно редкая женщина, – изрек Хэнк.
– Да, редкая, и вы должны ее ценить! Особенно если хотите, чтобы я дала вашему отцу ее адрес и телефон. – Мэгги повернулась к нему спиной.
В этот момент в комнату вошел Карл.
– Привет. Ужин уже готов? – Он говорил небрежно, но пристально наблюдал за Мэгги и Хэнком.
– Ужин будет подан через полчаса, – не оборачиваясь, ответила Мэгги.
Молчание.
Наконец Карл заговорил:
– Да, Мэгги, я решил завтра на некоторое время съездить в Денвер. Знаете я в последнее время не выезжал с ранчо, а мне нужно купить кое-что из одежды.
Мэгги не ответила. Хэнк прочистил горло.
– Мэгги полагает, мы с тобой не оценили Кейт. Она не уверена, следует ли ей давать нам ее адрес и телефон.
– Мэгги, я вполне оценил Кейт. Я люблю ее и хочу провести с ней остаток жизни.
Мэгги повернулась и посмотрела на Карла. Он выпрямил плечи и улыбнулся ей.
– Вы тоже понравились Кейт, Карл. Но она не встанет между вами и Хэнком.
– Мой сын дал свое благословение. Я объяснил, как отношусь к Кейт, и теперь Хэнк все понял. Просто он хотел меня защитить.
– Но ты же чуть не умер от разрыва сердца, когда умерла мама, – сухо заметил Хэнк.
– Это верно, сынок, но я рад, что у меня появился второй шанс полюбить. А вот почему ты до сих пор никого не нашел?
Хэнк уклонился от прямого ответа на вопрос отца.
– Я не такой уж древний человек, папа. У меня еще есть время.
– Но тебе уже двадцать восемь лет. Пора создавать семью, пока ты достаточно молод. Время летит быстро. – Карл сделал шаг к сыну. – Мне очень жаль, если моя болезнь помешала тебе устроить собственную жизнь.
– Не говори глупости, папа. Я… просто я все время был занят. Не так-то легко управлять таким крупным ранчо.
– Господи, а мне-то казалось, что тебе нравится управлять им… – Карл с озабоченным лицом приблизился вплотную к сыну.
Хэнк похлопал отца по плечу.
– Все в порядке, папа. А теперь, когда я понял, насколько серьезно ты относишься к Кейт, что ж, поступай как хочешь,
– Спасибо, сынок, – улыбнувшись, произнес Карл.
Прислушиваясь к их диалогу, Мэгги поняла: Хэнк лжет отцу Или что-то не договаривает, поскольку боится, что если он сам полюбит, а его избранница, не дай бог, умрет, то он останется таким же слабым и беспомощным, как его отец.
Раньше Мэгги этого не понимала. Она думала, что Хэнк просто сильно горюет по матери, но оказалось, тут скрывается нечто большее. Значит, вот почему Хэнк не желает, чтобы она, Мэгги, убирала в его комнате? Он не хочет от кого-либо зависеть?
Безусловно, сейчас он зависит от нее в том, что касается еды. По крайней мере, дальше его неприязнь не заходит. Мэгги поставила вариться картошку и принялась резать овощи для салата.
– Э… Мэгги? – позвал Карл.
– Да, Карл? – не оборачиваясь, отозвалась она.
– Вы не дадите мне телефон и адрес Кейт?
Конечно, даст, но не сразу…
– Я должна подумать, Карл. Вы оба очень обидели Кейт. Она прекрасная женщина и не должна больше страдать. Поверьте, ей уже и без того досталось.
– Но, Мэгги, я хочу жениться на ней! Мы сможем путешествовать вместе, а сюда возвращаться, когда она того пожелает. Разве это не замечательно?
– Да, если такова будет ее воля.
– Ну, мы же не узнаем, если не спросим у нее, – возразил Карл, и Мэгги сдалась:
– Я позвоню и спрошу ее, захочет ли она встретиться с вами.
Хэнка, похоже, начало раздражать ее упрямство.
– Я уверен, мы можем узнать ее телефон в Интернете, папа. Не стоит приставать к Мэгги,
– Она сказала, что позвонит Кейт. Я прошу только о шансе объясниться с Кейт, сказать ей, на что я надеюсь. Если она не заинтересована, тогда… тогда я вернусь сюда. И обещаю, что, если она меня прогонит, я не потеряю голову, как в прошлый раз.
Мэгги глубоко вздохнула.
– Хэнк, если вы закончите резать овощи для салата, я позвоню Кейт.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


– Кейт? Это Мэгги. Я хотела убедиться, что ты благополучно добралась до дома.
– Я доехала благополучно, – сказала Кейт после паузы. – Мне следовало бы позвонить тебе, детка, но… признаюсь, я немного расстроена.
– Мне очень жаль. – Подняв взгляд, Мэгги увидела в дверях своей комнаты Карла, на лице которого читался безмолвный вопрос. – Да, Кейт, – продолжила она, – Карл хочет завтра поехать в Денвер и спрашивает, не дам ли я ему твой телефон и адрес.
Последовало молчание.
– Не думаю, что это хорошая идея, Мэгги, – наконец ответила Кейт. – Я не хочу создавать проблемы ни Карлу, ни его сыну.
– Никаких проблем не будет. Хэнк с отцом пришли к соглашению. Карл хочет объясниться с тобой. Он сказал, что, если ты не захочешь его видеть, он поймет.
– Почему бы мне не поговорить с ним сейчас?
– Думаю, он хочет объясниться с тобой с глазу на глаз.
– Он стоит рядом и слушает тебя?
– Да, – с облегчением произнесла Мэгги, которой было неловко говорить с Кейт в присутствии Карла.
– Передай ему трубку.
Мэгги передала трубку Карлу.
– Она хочет поговорить с вами.
Побледнев, Карл застыл на месте, затем подошел к ней.
– Вы уверены?
– Да. Идем, Тимми. Нам надо закончить ужин.
Тимми соскользнул с постели, где он раскрашивал картинки.
– Хорошо, мамочка, но тогда я не поговорю с тетей Кейт?
– В другой раз, родной. Карлу и тете Кейт надо обсудить кое-что важное. – Она отвела сына на кухню, где Хэнк разглядывал разнообразные овощи, из которых она собиралась готовить салат.
Он с облегчением поднял взгляд.
– Я рад, что вы вернулись. Вы режете морковь?
– Можно и порезать, конечно, но обычно я натираю ее на терке, – сказала она, отбирая у него нож. – Сядьте и выпейте еще кофе. Можете поговорить с Тимми.
Услышав эти слова, Хэнк понял, что Карл не скоро вернется на кухню.
– А где отец?
– Беседует с Кейт по телефону.
Хэнк нахмурился.
– Хэнк, вы понимаете, что задумал ваш отец, не так ли? Вы не будете удивлены, если они поженятся?
Хэнк глубоко вздохнул.
– Папа во всем получит мою поддержку. Я ошибался, желая отгородить его от жизни.
Мэгги медленно покачала головой и вновь занялась салатом. Затем сняла с плиты картошку, слила воду, добавила масла и немного молока, размяла и взбила массу, пока не получилось пышное пюре.
– Ммм, вы здорово взбиваете картофель, – заметил Хэнк. – Ты так не думаешь, Тимми?
– Да, я люблю мамино пюре.
– Сегодня оно будет еще лучше, потому что я сделаю соус. – Мэгги вынула из плиты мясо. – Хэнк, не могли бы вы нарезать ростбиф электрическим ножом?
– Конечно, – согласился он и встал из-за стола.
– А ты, Тимми, можешь смазать маслом каждую булочку перед тем, как я поставлю их в духовку?
– Хорошо, мамочка. Мы сейчас прямо как семья, да?
Мэгги посмотрела сначала на Тимми, затем на застывшего Хэнка.
– Нет-нет, детка. Мы просто готовим вместе ужин. Иногда мне требуется некоторая помощь. – И она снова сосредоточилась на приготовлении соуса.
Стол был уже накрыт, а Карл все еще разговаривал по телефону в комнате Мэгги. В последние дни ей казалось, что в их отношениях с Хэнком наметился прогресс, но невинное замечание Тимми свело все на нет. По выражению лица Хэнка Мэгги догадалась: он решил, будто она пытается заманить его в ловушку, а ведь это нелепо. Она не более заинтересована в том, чтобы создать семью с Хэнком, нежели он. Несмотря на то, что он восхитителен, когда не сердится…
Мэгги помотала головой и снова занялась ужином. Через некоторое время она произнесла:
– Хэнк, думаю, вам следует сказать отцу, что ужин готов.
– А я думаю, мы можем начать есть и без него. Он скоро подойдет, – садясь за стол, ответил Хэнк.
Мэгги разочарованно вздохнула. В конце концов, не выдержав, она сама пошла за Карлом.
– Карл, все на столе, – остановившись в дверях, громко произнесла она.
Карл поднял взгляд и помахал Мэгги. Она решила, что он предлагает им начинать без него, но тот повесил трубку.
– Кейт сказала, что готова встретиться со мной завтра. Она дала мне свой адрес и пригласила на ленч.
– Вот и славно. Ужин на столе.
Мэгги повернулась и возвратилась на кухню.
– Что сказал отец? – поинтересовался Хэнк.
– Он уже идет, – неопределенно ответила она. – Мы можем приступить к еде.
– Ну да, ему придется проделать такой долгий путь. Ведь ваша комната настолько далеко отсюда!
– Да нет же, Хэнк, совсем рядом, – смущенно произнес Тимми.
– Я знаю, что рядом, дружок! Просто я поддразнивал маму.
В кухне появился Карл, на губах его играла странная, отвлеченная улыбка. Казалось, он забыл, зачем пришел сюда.
– Садись, папа, чтобы мы могли начать есть, пока еда не остыла, – предложил Хэнк.
– Ах да, конечно! – согласился Карл.
– Смотри, Карл, я сделал из соуса озеро, – показал Тимми.
– Не играй с едой, Тимми! – одернула сына Мэгги.
– Но он вовсе не играет! Просто он предпочитает есть пюре с соусом именно так! – заступился за мальчика Хэнк.
– Мне кажется, вам не стоит вмешиваться, когда я воспитываю своего сына, – огрызнулась Мэгги, понимая, что перебарщивает.
Хэнк, прищурившись, строго взглянул на нее, но промолчал.
А Карл ел и улыбался, не замечая ничего, что происходит вокруг.
– Что сказала Кейт? – поинтересовался наконец Хэнк.
– На завтра она пригласила меня на ленч.
– Ты объяснил ей, зачем приезжаешь?
Карл уставился на Хэнка.
– Я согласился с тем, что она была права насчет твоего отношения к ней, но сообщил ей, что ты его изменил. Ведь изменил, не так ли? Кейт не хочет, чтобы мы с тобой поссорились.
– Все в порядке, папа. Когда ты едешь?
– Завтра утром, – ответил Карл. – Мэгги, все мои вещи чистые? Мне нужно собраться с вечера.
– Почему ты берешь с собой вещи? Ты намерен переехать к Кейт? – поинтересовался Хэнк.
– Нет, конечно! Но нам о многом надо поговорить. Я остановлюсь на несколько дней в гостинице.
– Надеюсь, ты дашь мне знать, что происходит, – с едким сарказмом спросил Хэнк.
Карл откланялся, даже не притронувшись к шоколадному торту, испеченному Кейт.
– Куда он ушел? – спросил Хэнк.
– Он же сказал, что ему надо собраться, – спокойно ответила Мэгги.
– Черт! Он не доел свой ужин! Что с ним случилось?
– По-моему, он влюблен, – с улыбкой на губах произнесла Мэгги.
– Ему это только кажется!

На следующее утро Хэнк появился за завтраком в дурном расположении духа. На приветствие Мэгги он ответил сердитым ворчанием. Было ясно: Хэнк все еще расстроен из-за отца.
До прихода Карла с большим чемоданом никто из них не произнес ни слова.
– Доброе утро, – с приветливой улыбкой проговорил тот.
Мэгги ответила на приветствие и предложила:
– Садитесь, Карл, я положу вам завтрак.
– Нет, я хочу выехать пораньше. – С этими словами он направился к задней двери.
Для крупного человека Хэнк двигался проворно. Он оказался у двери раньше Карла.
– Папа, сядь и позавтракай! И это приказ. Не хватало, чтобы ты упал в обморок, не доехав до Кейт.
– Ну, ладно, немного поем, – согласился Карл.
Мэгги положила в тостер два кусочка хлеба, поджарила яичницу из двух яиц с беконом.
– Очень вкусный завтрак, Мэгги, – похвалил Карл, торопливо глотая пищу.
Мэгги знала, что он сказал бы то же самое, если бы она подала ему даже холодную овсянку. Сейчас в его мире все прекрасно. Она надеялась, что Кейт не разобьет его сердце, и в душе молилась, чтобы они оба были счастливы.
– Хэнк, пока меня не будет, позаботься о Мэгги с Тимми. Ладно?
– Папа, мы же не в джунглях живем! С ними все будет в порядке.
– Но у Тимми еще не прошла ветрянка. Возможно, его еще разок придется показать доктору.
– Я все сделаю, папа! – со вздохом ответил Хэнк.
– Карл, не беспокойтесь. Передайте от нас с Тимми привет Кейт.
– Обязательно передам! – Не доев завтрак, Карл вскочил и бросился к двери. – Я вам позвоню! – Он поднял тяжелый чемодан.
Мэгги показалось, что он сложил туда весь свой гардероб.
Хэнк тоже встал из-за стола и взял у отца чемодан.
– Я отнесу его к твоей машине.
– Спасибо, сынок. – Карл обнял Мэгги и поцеловал ее в щеку. – Спасибо, Мэгги. До свидания!
– До свидания, Карл!
Мэгги вымыла тарелки Карла. Интересно, вернется ли Хэнк, чтобы доесть свой завтрак?
Она выглянула из окна. Хэнк стоял возле машины и разговаривал с отцом, сидевшим за рулем.
Наконец Карл отъехал, а Хэнк пошел к дому.
Мэгги схватила его тарелку и поставила в микроволновую печь. Когда он вернулся к столу, его еда уже согрелась.
Она всего лишь добросовестно выполняет свою работу, уговаривала себя Мэгги. Ни красота Хэнка, ни его любовь к отцу и забота о нем тут, конечно, ни при чем.
– Надеюсь, вы не пытались отговорить Карла от поездки? – не могла не спросить она.
Хэнк мрачно взглянул на нее.
– Это все равно что научить тигра кататься на роликах.
– Он очень счастлив.
– Отец совсем сошел с ума! Надеюсь, он не забудет останавливаться на красный свет. Тот, кто сказал, что любовь слепа, знал, о чем говорит.
– А разве это так плохо? – снова не устояла перед искушением Мэгги.
– Да. Слепота ведет к неприятностям.
– А затворничество ведет к одиночеству. – Она повернулась к нему спиной и принялась за уборку.
– Поэтому вы ни с кем не встречаетесь?
Такой вопрос шокировал ее. Она медленно повернулась и уставилась на Хэнка.
– А почему вы решили, будто я ни с кем не встречаюсь?
– Что-то я никого вокруг не заметил.
– Я не пробыла здесь и месяца. Для того чтобы узнать людей, требуется время. Как только Тимми поправится, я начну ходить в церковь.
– Значит, вы встречались с кем-то в Денвере?
– Откуда такой интерес к моей личной жизни? Кстати, я тоже не вижу, чтобы вы с кем-нибудь встречались.
– Я занят. На мне крупное ранчо. У меня много работы. – Хэнк принялся за еду, дав понять, что разговор окончен.
– Одни дела и никаких развлечений, – пробормотала она, твердо решив оставить последнее слово за собой.
– Зато я успешно руковожу ранчо, – буркнул Хэнк, выдвигая свой стул из-за стола. – К ленчу я не приду, но к ужину буду обязательно. А на сладкое мне бы хотелось чего-нибудь шоколадного.
– Вы любитель шоколада? – удивилась Мэгги.
– Да, – признался он, после чего надел шляпу и направился на скотный двор.
Мэгги налила чашку кофе и села за стол. Карл уехал, Хэнк не придет к ленчу, так что работы у нее поубавилось. Чем же заняться?
* * *
Когда Хэнк пришел к ужину, казалось, что все идет своим чередом. Он тепло поздоровался с Тимми, который, похоже, чувствовал себя лучше, и сел за стол.
– Я умираю от голода.
– Очень хорошо! Сегодня у нас фаршированные свиные отбивные, – похвастала Мэгги. На приготовление этого блюда потребовалось время, но сегодня его было достаточно.
Хэнк нахмурился:
– Чем фаршированные?
Проигнорировав вопрос, Мэгги поставила перед ним тарелку с двумя свиными отбивными. На столе также стояли его любимый картофель, зеленые бобы, горячие булочки и салат.
Наполнив свою тарелку, Хэнк взял нож и вилку и отрезал кусок свиной отбивной. Попробовав деликатес, он уже не задавал вопросов.
Тимми тоже съел всю порцию без всякого принуждения.
– Уже пора, мамочка?
– Нет, малыш. Начало в семь.
– Что начинается в семь? – спросил Хэнк.
– Фильм про чудовищ! – сообщил Тимми. – Я видел рекламу по телевизору, и мама сказала, что мне можно посмотреть. Вот только телевизор у нас очень маленький.
– Тимми! – возмутилась Мэгги.
– В чем проблема? Смотри в гостиной. Там большой телевизор.
– Но по вечерам вы там работаете, – заметила Мэгги. – У нас совсем неплохой телевизор.
– Какой у вас экран?
Мэгги нахмурилась.
– Тринадцать дюймов.
– Пусть Тимми смотрит в гостиной, – приказал Хэнк.
Мэгги промолчала, а у Тимми загорелись глаза.
– Спасибо, Хэнк!
– Нет проблем, дружок. Может быть, я тоже посмотрю.
– Хорошо, потому что я, наверное, испугаюсь, – признался Тимми.
– Вместе нам не будет страшно, – улыбнулся Хэнк.
– Так когда вам подавать сладкое: сейчас или во время фильма?
– Вы действительно приготовили что-то шоколадное?
– Я работаю у вас, Хэнк, а сегодня утром вы заказали шоколадный десерт.
– Да. Ну, давайте сейчас.
Мэгги поставила блюдо и сняла крышку. Она испекла шоколадный торт с ванильным кремом и покрыла его белой глазурью и шоколадной крошкой.
– Это прекрасный торт, Мэгги. Верно, Тимми?
Отрезав два куска, огромный для Хэнка и поменьше для Тимми, она налила обоим по стакану молока.
Хэнк с удивлением поднял взгляд.
– Мне – молоко?
– Вам это полезно, – бросила она и начала вытирать стол.
– Мэгги, ваши свиные отбивные выше всяческих похвал, – сказал он, принимаясь за торт. – Ммм, торт тоже великолепен.
– Я рада, что вам нравится.
– От отца что-нибудь слышно?
– Не совсем, – уклончиво ответила Мэгги.
– Что это значит?
– Не дождавшись от него звонка до двух часов, я позвонила Кейт, чтобы убедиться, что он доехал благополучно.
Они болтали, наслаждаясь ленчем, который приготовила Кейт.
– Он остановился в гостинице?
– Нет, пока нет. – Мэгги подняла голову и пристально посмотрела на него. – А что?
– Он долгое время не был самим собой. Я просто думаю, что отцу не следует торопиться. Ему надо привыкнуть к новой жизни, прежде чем бросаться в Ниагарский водопад!
– Жениться – это, по-вашему, броситься в Ниагарский водопад?
– Да, что-то общее в этом есть. Ты не можешь себя контролировать, и тебе остается только цепляться за свою драгоценную жизнь.
– Именно так вы представляете себе брак ваших родителей?
Хэнк доел торт и поднялся.
– Нет, мои родители были очень счастливы. Они любили друг друга и… зависели друг от друга. А это очень опасно, потому что, когда один уходит, другой остается ни с чем.
– Неправда! Да, ваш отец на некоторое время был выбит из колеи, но теперь он снова твердо стоит на ногах. А поскольку у него был счастливый брак, он хочет еще раз попытать счастья.
– Возможно. – Хэнк повернулся к Тимми: – Ну, дружочек, пойдем смотреть твоих чудовищ по большому телевизору.
Он взял Тимми за руку и вывел его из кухни.
Через полчаса, наведя блеск на плиту и кастрюли, Мэгги прошла в гостиную. Сын сидел на коленях у Хэнка, и оба увлеченно смотрели передачу.
– Мамочка! Иди смотреть с нами!
Мэгги хотела устроиться в отдельном кресле, но Тимми запротестовал, желая, чтобы она села рядом с ним.
– Перебирайся ко мне на колени, – предложила она сыну.
– Да полно вам, Мэгги! – фыркнул Хэнк. – Снова начинаете представление? Я не кусаюсь.
Мэгги села на некотором отдалении от мужчин.
– Ближе, мамочка!
Она неохотно придвинулась и взяла сына за руку. Но рядом с Хэнком ей было неуютно.
Пока шел фильм, Мэгги делала огромные усилия, чтобы не заснуть. Но проиграла неравную борьбу. Хэнк заметил это. Мать и сын уснули почти одновременно.
Тимми спал на руках у Хэнка, а Мэгги рядом, откинув голову на спинку дивана, в очень неудобной позе. Хэнк подумал, не разбудить ли ее, но сюжет фильма показался ему интересным. Тогда он притянул Мэгги поближе, так, что ее голова упала ему на плечо.
Когда пошли титры, Хэнк продолжал сидеть на диване, ощущая теплое тельце Тимми на своей груди и голову Мэгги на плече. Он глубоко дышал, вдыхая аромат ее волос, и чувствовал себя семейным человеком, не сделавшим ничего, чтобы создать семью. Даже не влюбился!
Мэгги шевельнулась. Хэнк наклонился и поцеловал ее в висок, сам не понимая, зачем он это сделал.
– Эй, Мэгги! Фильм кончился.
– Ммм, что? – сонно спросила Мэгги, медленно открывая глаза. И вдруг рывком вскочила с дивана. – Что… что происходит?
– Да ничего. Просто вы с Тимми заснули. Я один досмотрел фильм, он довольно забавный.
– Я… простите… Дайте мне Тимми, я отнесу его в постель.
Хэнк поднялся, держа мальчика на руках.
– Я сам отнесу его, это недалеко.
Мэгги побежала впереди него, словно спасаясь от чумы. В комнате она сдернула с кровати покрывало, и Хэнк положил мальчика.
– Где его пижамка? – прошептал он.
– Пусть сегодня спит в трусиках и майке. Спасибо, что принесли.
– Нет проблем!
Как ни странно, ему не хотелось уходить от них, но Мэгги так выразительно смотрела на него, что он на цыпочках вышел из комнаты, шепнув: «Спокойной ночи».
Закрыв за собой дверь, Хэнк почувствовал себя очень одиноким.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Весточка от Карла пришла только через четыре дня.
Атмосфера в доме во время его отсутствия была напряженной. Каждый вечер Хэнк приглашал Тимми смотреть большой телевизор в гостиной, и каждый вечер Мэгги протестовала. Она не разрешала Тимми оставаться наедине с Хэнком и не принимала приглашений присоединиться к ним. Теперь Хэнк все дольше и дольше оставался на кухне, обсуждая с Тимми самые различные темы.
Когда позвонил Карл, Хэнк сидел за обеденным столом, хотя обед давно кончился. Он снял трубку.
– Привет, папа! Рад тебя слышать. А? Да, догадываюсь. Уверен, Мэгги согласится. Я обязательно ей передам. – Повесив трубку, он вернулся за стол и попросил еще кофе.
Мэгги подала ему чашку, ожидая, когда он заговорит.
– Это был папа, – сообщил он, когда Мэгги уже была готова свернуть ему шею.
– Я так и поняла. Что он сказал?
– Они с Кейт собираются пожениться.
Мэгги тяжело вздохнула и села напротив него.
– Господи…
– Я думал, вы обрадуетесь, – нахмурился Хэнк.
– Да, да, я радуюсь…
– Что случилось, мамочка? – глядя поочередно на обоих, спросил Тимми.
– Карл с тетей Кейт собираются пожениться.
– Значит, тетя Кейт будет жить здесь, с нами? Ура! – захлопал в ладоши Тимми.
– Не знаю, – ответила Мэгги и посмотрела на Хэнка. – Какие у них планы?
– Папа хочет, чтобы свадьба состоялась здесь, в субботу. Он намерен пригласить всего несколько человек, чтобы не перетруждать вас.
– В ближайшую субботу? – удивилась Мэгги.
– В чем проблема?
– Мне надо полностью привести в порядок дом, и необходимо время, чтобы испечь свадебный торт, приготовить еду для гостей, и…
– Здесь недалеко живет леди, которая печет свадебные торты. Срок короткий, но за более высокую плату она все сделает. Вам надо будет приготовить только закуски. Прием устроим в гостиной, а торт и еда будут в столовой.
– А цветы?
– А зачем цветы?
– Как зачем? Я позову флориста, услугами которого пользовалась в Денвере.
– Денвер? Но ведь это в нескольких часах езды отсюда.
– Карл и Кейт могут забрать цветы по дороге сюда. Кстати, когда они приезжают?
– Думаю, в субботу утром. Отец хотел устроить торжество в два часа.
– А если тетя Кейт выходит замуж за Карла, то я могу называть его дядей, мамочка? – скорчив забавную рожицу, спросил Тимми.
– Не думаю, – вмешался Хэнк. – Можешь по-прежнему называть его Карлом.
– Он не хочет быть моим дядей?
– Нет, дело не в этом. Просто… – Хэнк замолчал.
– Ты знаешь, что Карл тебя любит, детка. Ему так нравилось сидеть с тобой на веранде, правда?
– Да, – улыбнулся Тимми. – Мы играли в машинки, и он рассказывал мне, как Хэнк был маленьким. Он тогда был такого же роста, как я, мамочка. Ты это знала?
– Догадывалась. Пойдем посмотрим, будет ли по телевизору что-нибудь интересное для тебя, пока я начну приготовления к свадьбе.
Пристроив Тимми, Мэгги вернулась на кухню и обнаружила, что Хэнк все еще там.
– Хотите еще торта или кофе?
– Нет, но я думал, чем бы вам помочь.
– Мне нужно знать, где найти фотографа.
– Фотографа? Он нам тоже нужен?
– Хорошо, когда на церемонии присутствует фотограф и снимает счастливую пару.
– Ларри забавляется с камерой. Полагаю, он хороший фотограф.
– Вы можете его позвать? Я должна с ним поговорить.
Мэгги задумалась, не лучше ли было бы обратиться к профессионалу. Ларри очень славный парень, но свадебные фотографии – серьезное дело. Если Ларри не очень искусен…
– Конечно. Я сейчас же его позову.
– Спасибо. – Она приготовилась заварить еще кофе.
– Ларри в восторге, – повесив трубку, сказал Хэнк. – Сейчас он будет здесь.
– Отлично. – Она взяла листок бумаги и принялась составлять список. – Да, кстати, я собираюсь опять прибрать в вашей комнате.
– Но я же просил вас не входить туда!
– В доме будут гости, и я не хочу, чтобы ваша комната была похожа на свинарник. Это пагубно скажется на моей репутации. Поэтому вам придется смириться с вытертой мебелью, чистыми простынями и одеждой, висящей в шкафу, а не разбросанной по полу.
В дверь постучали, и на кухне появился Ларри. Мэгги предложила ему сесть, подала кусок торта и чашку кофе.
Тот с радостью согласился на все.
– А как насчет еще одного куска торта мне? – тотчас спросил Хэнк.
Мэгги отрезала еще одну порцию и поставила перед ним. Именно тогда она заметила в руках Ларри фотоальбом.
– Вы принесли посмотреть свои работы?
– Я решил убедить вас, что я мастер своего дела. Правда, никогда раньше мне не доводилось делать свадебных снимков, но вы подскажете мне, что нужно запечатлеть. Платы за свои снимки я не беру, мне нужно только компенсировать расходы на пленку, бумагу и проявитель. Сам факт фотографирования свадьбы будет для меня хорошей рекламой.
– Я с удовольствием взгляну на ваши работы! – Она с улыбкой взяла в руки альбом.
Ларри вертел вилку в руках, но не дотронулся до торта: все его внимание было приковано к альбому.
Мэгги, внутренне боясь обнаружить халтуру, открыла альбом. Если его фотографии окажутся никудышными, ей придется нанять профессионала.
На первой фотографии был изображен цветок с капельками росы на лепестках. Он был просто прекрасен. Мэгги перевернула страницу с надеждой увидеть еще один шедевр, и не обманулась: со следующей фотографии на нее глядел пожилой ковбой в плотно надвинутой шляпе, с глубокими морщинами на загорелом лице и веселыми небесно-голубыми глазами.
Она продолжала листать альбом, с каждым снимком убеждаясь в художественном мастерстве Ларри. Последняя фотография окончательно покорила ее. На ней Тимми, сидя на коленях у Карла, играл маленькими машинками. Оба были поглощены игрой, а не позировали.
– Ваши работы замечательны! Как долго вы занимаетесь фотографией?
– Да большую часть жизни. Но только пару лет назад купил хороший фотоаппарат.
– Я составлю список снимков, которые всегда делают на свадьбах. Сначала – Кейт с Карлом, идущие по проходу в церкви, потом Кейт бросает букет, потом они вместе разрезают свадебный торт. Все остальное на ваше усмотрение. Я оплачу ваши расходы и выплачу гонорар.
– Что вы, в этом нет необходимости…
– Ларри, ешь торт! – остановил его Хэнк. – Мэгги права. Мы с отцом не собираемся экономить на таком событии.
– Свадьба будет сыграна за счет невесты, Хэнк. Я возьму расходы на себя.
– Нет, я…
– А торт действительно отменный! Вы молодец, Мэгги! – похвалил ее Ларри.
– Спасибо, Ларри! Подождите немного, я принесу чековую книжку и выпишу вам чек, чтобы вы могли купить все необходимое.
Как только Мэгги вышла из кухни, Хэнк обратился к другу:
– Чек ты порвешь, а завтра я выпишу тебе точно такую же сумму. Папа не допустит, чтобы Мэгги оплачивала свадьбу.
– Конечно, Хэнк, но…
– Делай так, как я сказал, – строго приказал Хэнк.
В комнату вошла Мэгги и протянула Ларри чек.
– Если этого мало, вы скажите, не стесняйтесь! Я очень рада, что вы будете снимать свадьбу Кейт.
– Я тоже рад. Все будет в порядке, Мэгги!
– А вы так и не попробуете торт?
– Обязательно! – Ларри подцепил вилкой кусок, отправил его в рот, пожевал и закрыл глаза. – Лучше ничего и придумать нельзя, правда, Хэнк?
– Совершеннейшая правда!
Зазвонил телефон. Мэгги взяла трубку.
– Ранчо Браунли. – И тут ее лицо озарилось улыбкой. – Кейт! Я собиралась позвонить тебе. Погоди, я перейду в гостиную, а то я тут не одна. – Она повернулась к Хэнку: – Вы повесите трубку, когда я подойду к телефону?
– Конечно.
Хэнк встал, взял у нее трубку, поздоровался с Кейт и поздравил ее со вступлением в новую семью. Затем распрощался с ней.
– Иногда мне кажется, ты не рад присутствию здесь Мэгги… – заметил Ларри.
– Сначала так и было, но теперь все в порядке. Черт возьми, ведь мы с Мэгги скоро станем членами одной семьи. Кроме того, Кейт и Мэгги имеют много общего.
Ларри удивленно вскинул брови:
– Ты что, питаешь такую же слабость к Мэгги, как твой отец – к Кейт?
– Нет, вовсе нет! Но она… хорошо готовит.
– Да, – улыбнувшись, согласился Ларри. – И это все, чем они похожи?
– Ларри! Прекрати! – рявкнул Хэнк и отвернулся.
– Ладно, ладно! Тебе понравились фотографии?
– Конечно. Особенно та, где снят папа с Тимми.
– Да? Хочешь копию?
– Хочу. Включи снимок в стоимость фотографий. На какую сумму она выписала тебе чек?
Ларри назвал сумму.
– Утром я выпишу тебе такой же, а этот порви.
– Порви его сам. Мне так будет спокойнее.
– Ладно, – согласился Хэнк, положив чек в карман рубашки. – Ешь свой торт, иначе Мэгги расстроится.
Ларри снова принялся за торт.
– Я должен приходить есть сюда. Она определено великолепно готовит.
– Да. Ей все отлично удается. Она и мама хорошая. Даже чересчур хорошая: уж слишком балует своего сына.
– Она не хочет, чтобы он взрослел?
– Не хочет. Но я ему помогаю.
– Что ты имеешь в виду? Ты делаешь что-то, чего не хочет его мама?
– Это не причинит ему вреда.
Проглотив последний кусочек, Ларри встал и отнес грязную тарелку в раковину.
– Передай Мэгги, что торт мне очень понравился.
– Почему тебе самому не сказать ей об этом? – нахмурился Хэнк.
– Не хочу вмешиваться в войну между тобой и Мэгги.
Хэнк поднялся из-за стола.
– Между нами нет никакой войны, приятель.
– Хэнк, очнись! Ты встаешь между матерью и ее ребенком, и тебе придется бороться не на жизнь, а на смерть. Поэтому…
– Вы уже уходите, Ларри? – вернувшись на кухню, спросила Мэгги.
– Да. Я попросил Хэнка передать вам, что торт мне очень понравился. По-моему, я должен обедать у вас… если, конечно, вы меня выдержите, – улыбаясь, добавил он.
– Хоть каждый день, Ларри! В доме всегда полно еды.
– Отлично. Можно я приду завтра вечером?
– Конечно. Мы сможем поподробнее обговорить подготовку к свадьбе.
Ларри, помахав рукой, поспешил из дома.
– Вы чем-то расстроили Ларри? – поинтересовалась Мэгги у Хэнка.
– Ничуть. Он волнуется из-за того, что слишком много времени проводит здесь, а другие парни ревнуют.
– Так вот почему завтра вечером Ларри придет к нам ужинать? – скептически усмехнулась Мэгги.
Хэнк пожал плечами.
– Что сказала Кейт?
– Она хочет, чтобы я была у нее подружкой невесты, а Карл просит вас быть его шафером. Они решили, что Тимми может нести кольца. И еще ваш отец интересуется, заказали ли вы уже свадебный торт.
– Пока нет.
Он подошел к телефону и набрал номер. Понадобились длительные переговоры и обещание добавочного вознаграждения, но наконец он договорился, что у Карла и Кейт будет свадебный торт, которого хватит на сто человек. Торт будет доставлен в субботу утром.
– Сто человек? – спросила Мэгги, когда Хэнк повесил трубку.
– Предположительно. Обычно ведь на праздник приходит вся округа. Завтра я позвоню кое-кому из соседей и попрошу их обзвонить всех остальных.
– Ну, вот и прекрасно! Скажите мне, сколько это будет стоить, и я…
– Нет, ни в коем случае. Папа просил меня распорядиться насчет торта. Значит, за него плачу я. – Он повернулся, чтобы выйти из кухни.
– Минутку, Хэнк! Мы должны все уладить. Расходы на свадьбу берет на себя семья невесты, а семья жениха оплачивает медовый месяц.
– Думаете, мы с отцом позволим вам потратить все ваши сбережений на свадьбу Кейт? Этого не будет, Мэгги.
– Ошибаетесь, Хэнк Браунли! У Кейт есть деньги. Она настаивает на том, чтобы заплатить за цветы. Так что общими усилиями мы можем с этим справиться.
– Вы берете на себя готовку. Этого достаточно.
– Послушайте! – возмутилась Мэгги. – У нас так принято. Свадьбу оплачиваем мы с Кейт.
– Вот что я вам скажу! Я не позволю вам платить за торт, а в остальном – договаривайтесь с отцом и делайте что хотите. В конце концов, это не моя свадьба… Кстати, что надевать? Форма одежды официальная?
– Костюм с галстуком. Надеюсь, у вас они есть?
– Конечно, есть. Мы же не варвары. А вам есть что надеть?
– Думаю, да.
– Если нужно, я могу провезти вас по магазинам. С Тимми посидит Ларри. Да, а Тим к свадьбе поправится?
– Он уже не заразен, а болячки к субботе должны отпасть.
Хэнк постоял еще минуту, но Мэгги молчала.
– Э… я, наверное, пойду спать.
– Хорошо. Увидимся за завтраком, – согласилась она.
– Тогда спокойной ночи, Мэгги. Вы нас сегодня отлично накормили. Я зайду, пожелаю Тиму спокойной ночи?
– Наверное, он уже спит, – произнесла Мэгги, направляясь к своей комнатке.
– Я не разбужу его.
Его слова не убедили Мэгги. Она на цыпочках прошла за ним в комнату, чтобы проследить, не сделает ли он чего-нибудь предосудительного. Из-за его спины Мэгги разглядела, что Тимми лежит на кровати, повернувшись к включенному телевизору, и сладко спит.
Хэнк остановился возле кровати и долго смотрел на него. Наконец он шепотом произнес:
– Очаровательный малыш!
– Да уж, – прошептала в ответ Мэгги, накрыв Тимми одеялом.
Когда Хэнк вышел из комнаты, Мэгги последовала за ним.
– Вы и мне собираетесь подоткнуть одеяло? – насмешливо спросил Хэнк.
Мэгги резко остановилась.
– Нет, я хочу закончить уборку кухни.
– Тогда зачем же вы пошли за мной? Я же сказал, что не разбужу Тимми.
– На всякий случай. Если бы он вдруг проснулся, то мог испугаться! – заявила Мэгги, с вызовом глядя на Хэнка.
– По-моему, вы слишком его изнежили.
– Вы не имеете права указывать мне, как обращаться со своим ребенком, если только я не издеваюсь над ним.
– Мэгги, я только хочу помочь!
– В этом нет необходимости! Я позабочусь о нем без вашей помощи.
– Вы чересчур болезненно реагируете на простое замечание, Мэгги! – возразил Хэнк.
– Спокойной ночи! – И она повернулась к нему спиной.
– Спокойной ночи, – пробормотал он и пошел к себе. Да, Ларри был совершенно прав относительно борьбы с Мэгги. Слишком уж все оказалось запущенным.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Остаток недели прошел в суете. Мэгги старательно убирала в доме, доводя его до идеального блеска. Не обошла вниманием и комнату Хэнка, на что он отреагировал вполне спокойно. В пятницу вечером она наконец вынула из сушилки последнюю партию белья и начала раскладывать его.
Внезапно на полу Мэгги заметила обрывки бумаги. Она собрала их и с удивлением увидела, что, это кусочки чека, который она выписала Ларри. Перед стиркой она проверила карманы джинсов Хэнка, очевидно, чек выпал из кармана рубашки.
Как же чек оказался у Хэнка?
Вдруг Мэгги осенило. Хэнк продолжает оспаривать ее право оплатить свадьбу! Напряжение, которое она испытывала всю неделю, достигло пика.
Разъяренная, Мэгги выскочила из дома и опрометью бросилась в коровник, рассчитывая застать там Хэнка.
– Хэнк! – заорала она, ворвавшись в коровник, и ее крик отразился от стен.
Из-за угла выскочил Ларри.
– Что стряслось, Мэгги?
– Ларри, вы обналичили чек, который я вам выписала?
– Конечно, – пряча глаза, ответил тот.
– Тогда почему я нашла его обрывки в выстиранном белье? – В воинственной позе, скрестив на груди руки и сверкая глазами, она грозно уставилась на него.
– Простите, Мэгги, я не хотел, но Хэнк приказал мне… Я боялся, что он меня уволит.
– Вы прекрасно знаете, он вас никогда не уводит! Что происходит?
Парень вздохнул и сдвинул шляпу на затылок.
– И Хэнк, и Карл очень гордые люди. Они хотят сами оплатить свадьбу.
– Так что же приказал вам Хэнк? Порвать мой чек? А он сам заплатит вам за работу?
– Да.
Мэгги помолчала, потом вдруг улыбнулась:
– Простите, что накричала на вас, Ларри.
Мэгги медленно побрела к дому. Ларри прав. Она ведет бессмысленную борьбу с Хэнком и Карлом, и ей необходимо поговорить об этом с Кейт…

Хэнк уехал в ближайший от ранчо городок, чтобы забрать шампанское, заказанное к свадьбе.
Он считал, что сделал все, что от него требовалось. По крайней мере, до завтра. Завтра ему придется помочь отцу вновь окунуться в омут жизни.
Хэнк вздохнул. Нельзя сказать, чтобы ему не нравилась Кейт. Что в ней может не нравиться? Она очень похожа на Мэгги: теплая, любящая, терпеливая. Отцу досталась хорошая жена.
Но гарантий в жизни нет.
Он припарковал машину и вышел. В магазине ему встретились несколько знакомых фермеров.
– Хэнк, завтра у вас большой день, верно? – спросил его сосед.
– Верно, Бен. Большой день.
– В последнее время это самая лучшая новость! – улыбнулся хозяин магазина. – Я думал, Карл медленно угасает.
– Да, я тоже. Шампанское готово, Кевин?
– Разумеется. Все упаковано. Прекрасная будет свадьба. Хочешь, дам тебе рецепт безалкогольного пунша? Ну, для тех, кто не пьет спиртного.
Хэнк нахмурился.
– Об этом я как-то не подумал.
– Между прочим, так поступает большинство людей. Шампанское и что-то безалкогольное.
– Да, – подтвердил Бен. – Вот, например, моя жена не может пить спиртное, поскольку опять беременна.
– Поздравляю, Бен! Отличная новость.
– Да, мы пока не очень-то распространялись об этом. Но мы действительно счастливы! Хэнк, тебе тоже надо жениться и завести семью. Это же замечательно!
Хэнк заметил взгляд Бена. Точно такой же взгляд был у Карла, когда он поехал навестить Кейт. Лицо, отмеченное любовью.
– Мне кажется, я не создан для семейной жизни, – возразил он, вынув кредитную карточку, чтобы расплатиться за шампанское.
Кевин протянул ему листок бумаги.
– Рецепт моего специального пунша, – подмигнув, произнес он. – Я даю его только моим лучшим клиентам. Это просто. Даже ты сможешь приготовить его, Хэнк.
– Спасибо. До завтра.
Загрузив шампанское в багажник машины, Хэнк прочел рецепт пунша, который ему дал Кевин. Это на самом деле просто. Сейчас он заедет в бакалейную лавку и купит необходимые ингредиенты, а уж Мэгги сумеет приготовить его.
– Эй, Хэнк! – окликнул его Бен. – Я забыл спросить, не нужна ли вам помощь. Моя жена могла бы пригодиться. Она прекрасно готовит. Предложи своей домоправительнице, если ей что-нибудь понадобится, позвать Мелани.
– Я передам ей.
Когда Бен ушел, Хэнк вдруг осознал, что у него возникла проблема: на свадьбе соседям нужно представить Мэгги в качестве домоправительницы.
Отец уедет с Кейт на медовый месяц. Если они с Мэгги останутся в доме одни, что начнут болтать соседи? Какие сплетни поползут по округе?
Но между ними же ничего нет! Или есть?
Молодой холостой мужчина живет один в доме с красивой молодой женщиной. Наверняка поползут всяческие домыслы и пересуды, и если они дойдут до Мэгги, та может расстроиться и уехать.
Нет, она этого не сделает! Он привязался к Тимми. И… и ему будет не хватать ее!

Въехав во двор ранчо, Хэнк увидел на веранде Тима.
– Э, да ты уже совсем поправился? – крикнул он.
– Почти. Мама разрешила мне немного поиграть здесь с машинками. Хэнк, долго мне еще хранить тайну?
Хэнк поспешил к мальчику.
– Тихо, дружочек, нельзя, чтобы мама слышала о нашей тайне. Помнишь?
– Она печет пирожки.
– Пирожки? – удивился Хэнк.
– Мама назвала их как-то забавно, но выглядят они как пирожки.
– Ладно. Пойду к ней.
Хэнк отнес в дом ящик с шампанским. На кухне Мэгги, как и говорил Тимми, трудилась над пирожками.
– Разве они нам понадобятся? – спросил он. – Будет же торт.
Мэгги подняла на него взгляд.
– Это заварные булочки с острой начинкой. Их подают на закуску.
– Великолепно. А я привез шампанское.
– Свадьба, похоже, будет первоклассной. – Мэгги принялась колдовать над очередной партией булочек.
– У меня еще куплены кое-какие специи. Я сейчас вернусь.
Через минуту Хэнк принес два пакета.
– Что это? – спросила Мэгги, когда он поставил их на стол.
– Нам для свадьбы нужен безалкогольный пунш, Мэгги. Кевин дал мне этот рецепт. – И он отдал ей листок бумаги.
– Пунш?
– Да. Например, для беременной жены Бена. Ей нельзя пить спиртное. И Тимми тоже.
– А нет ли в доме каких-нибудь слабых напитков? – просмотрев рецепт, спросила Мэгги.
– Что, слишком сложно?
– Нет, но в чем его подавать? И где хранить до свадьбы?
– Можете воспользоваться холодильником в комнате для рабочих. А мама хранила пунш в больших кувшинах. Сейчас я их достану. – Хэнк нашел в кладовой кувшины и принес их на кухню. – Вот они. Только я их вымою, – предложил он.
– Все в порядке. Я это сделаю. В конце концов, вы же за все заплатили, правда?
Хэнк медленно повернулся.
– О чем вы говорите?
– В белье я нашла кусочки бумаги, сложила их и обнаружила, что это чек, который я выписала Ларри.
Хэнк покраснел.
– Черт! Я забыл вынуть их из кармана рубашки!
– Я не собираюсь спорить с вами, а обсужу этот вопрос с Кейт и Карлом.
– Хорошо. Значит, я помою кувшины, пока вы будете печь свои булочки, – сказал Хэнк и принялся за дело.
Мэгги, нахмурившись, следила за ним, пока в плите не зазвонил таймер. Она наклонилась и вынула противень с маленькими булочками.
– Они так быстро пекутся? – удивился Хэнк.
– Нет, Хэнк, этот противень уже стоял в плите. А вот новый будет готов через… – она посмотрела на часы. – через пятнадцать минут. – И снова завела таймер.
Некоторое время они работали молча.
– Жена Бена, та, которая беременна, предложила помочь вам, – наконец произнес Хэнк, предварительно откашлявшись. – У меня есть ее телефон, если хотите.
– Как ее зовут?
– Мелани. Она очень милая.
Мэгги повернулась и посмотрела на Хэнка.
– Может быть, у нее имеется пара подруг, которые тоже могут прийти на выручку?
– Ну, конечно. – Хэнк вытер руки и написал телефонный номер. – Только позвоните ей.
Мэгги сразу же подошла к телефону. Звоня первый раз в чужой дом, она немного стеснялась, но Мелани облегчила ей задачу. Она обещала подать торт и пригласить для помощи еще пару подруг.
Повесив трубку, Мэгги с облегчением вздохнула.
– Вас волновало именно это, Мэгги? – спросил Хэнк.
– Если честно, да. Я не знала, как сама со всем справлюсь.
– Если бы вы сказали мне, в чем дело, я бы давно все устроил.
– Я сомневалась, есть ли у вас друзья среди женщин. Вы, похоже, не очень общительный человек, не так ли?
– В последний год – да, но все знают, почему. Когда умерла мама, все пришли на похороны и принесли с собой полно еды для поминок. Но люди здесь очень заняты, а с папой остался я, и они решили, что я сам смогу позаботиться о нем.
– И вы прекрасно справлялись, – быстро произнесла Мэгги.
– Ничего подобного! Это вы по-настоящему сотворили с ним чудо, Мэгги! И Тимми тоже. Признаюсь, мне обидно, что на отца повлияли вы, а не я, но я это переживу. Вы сделали добро, и я у вас в долгу!
– Ничего вы мне не должны, Хэнк, кроме зарплаты за мою работу. Думаю, у Карла не хватало сил что-либо изменить. Вкусная пища сделала свое дело.
– Да, готовлю я не очень хорошо.
– Но вы хорошо делаете другое, Хэнк. Вы управляете ранчо. Без вас оно бы развалилось. И еще. Я поняла, что вы не успели оплакать вашу маму. Признаюсь, вы злили меня, но я все время старалась не забывать, что вам нужно оправиться от потери.
– Вы были со мной более терпеливы, чем я того заслуживал.
Они мирно улыбались друг другу, пока не вошел Тимми.
– Мамочка, я скоро открою тебе тайну. Так сказал Хэнк.
Теплые чувства, которые она питала к Хэнку, вмиг испарились.
– Я думаю, Тимми, ты должен открыть мне ее сейчас.
Тимми умоляюще взглянул на Хэнка.
– Конечно, дружок, если хочешь, можешь обо всем рассказать своей маме.
Тимми запрыгал до потолка.
– Я буду спать в детской Хэнка, мамочка! А если мне не понравится там одному, мне подарят щенка, и он будет спать вместе со мной!
Мэгги лишилась дара речи. Хэнк посмел дать подобное обещание ее ребенку, не поговорив сначала с ней!
– Тимми, я не думаю, что…
– Пожалуйста, мамочка! – взмолился Тимми.
– Подумайте, прежде чем совершить ошибку, Мэгги, – одновременно вмешался Хэнк.
– Тимми, иди к себе в комнату и посмотри телевизор, – строго приказала Мэгги.
– Но, мамочка…
– Делай, что тебе говорят!
– Не вымещайте свой гнев на ребенке. Вините меня.
– А я и виню, уж поверьте мне! Как вы могли пообещать ему такое, не спросив сначала меня? Я его мать!
– Да, но вы слишком опекаете его, – резонно возразил Хэнк.
– А вы всезнающий педагог, потому что воспитали кучу детей? Господи, да вы же холостяк!
– Я знаю, что мальчики должны расти независимыми от своих матерей. Сколько еще Тимми будет спать в одной постели с мамой? Он уже не младенец,
– Уходите! Я не желаю вас видеть! – воскликнула Мэгги.
От мысли, что Хэнк, возможно, прав, гнев Мэгги разгорелся с новой силой. Но Тимми ее сын. И принимать решения только ей.

Хэнк, сердитый на весь мир, пошел на скотный двор.
– В чем дело, босс? – спросил Ларри, выглянув из мастерской, где ремонтировал кое-какое снаряжение.
– Меня просто-напросто выгнали из собственного дома.
– Ух ты! Сцепились с Мэгги, да? – Ларри покачал головой.
– Она даже не слушает, что ей говорят. Я желаю Тимми только блага. Он отличный парень, а она делает из него маменькиного сынка!
– Что ж, по крайней мере, ты попытался. Я уверен, что Тимми это запомнит.
– Пожалуй, я подарю, ему собаку, даже если придется держать ее в коровнике. Мальчику обязательно нужна собака.
– Верно. Я помню твою первую собаку. Она обычно провожала тебя до автобусной остановки.
– Да. Старина Бастер был отличным другом, – улыбнулся Хэнк. – Этот щенок, которого я хочу взять, внук Бастера. Он станет хорошим товарищем для Тимми.
– Если ты сможешь получить согласие его матушки.
– А оно не потребуется, если щенок будет жить в коровнике. Мы просто ничего ей не скажем. – Хэнк упрямо сжал губы.
– Хэнк! Ты еще не научился на своих ошибках? Ты не должен договариваться с мальчиком, не посоветовавшись с его матерью, то есть Мэгги.
– Не вижу почему…
– Встань на ее место. Если бы это был твой сын, а кто-то решил бы воспитывать его вместо тебя? Да еще с расчетом изменить его жизнь?
– Я был бы благодарен этому человеку за заботу.
– Черта с два! Ты ведь у нас такой собственник. И уж тем более был бы им по отношению к своим детям. Ты бы защищал их, как медведица своих детенышей.
– Ты не понимаешь, Ларри. Я могу быть разумным! – Хэнк принялся вышагивать взад-вперед, ероша густые волосы.
– Да, особенно сейчас, – пробормотал Ларри.
Хэнк свирепо взглянул на друга, но спорить не стал, потому что был уверен: Ларри слишком хорошо его знает.

– Мамочка! – позвал Тимми, появляясь на кухне.
– Да? – еще не остывшим от гнева голосом отозвалась Мэгги.
– Я не хотел тебя сердить, – испуганно произнес мальчик.
Мэгги внутренне содрогнулась.
– Детка, я сержусь не на тебя, а на Хэнка. Он не должен был… – Она осеклась: не надо перекладывать ношу на сына. – Ничего, малыш. Я не сержусь.
– Здорово! Значит, я могу переехать в бывшую детскую Хэнка вместе со щенком? – Его личико загорелось радостью, глазенки засверкали.
– Я… я не знаю. Мы поговорим после свадьбы, Тимми. Сейчас у меня голова не тем занята.
– Хорошо, мамочка, – мило произнес Тимми и, скользнув на стул за столом, добавил: – Щенок еще совсем маленький, но очень славный. А его дедушкой был пес Хэнка.
– Тимми, я не хочу сейчас обсуждать щенка. Я сосредоточена на пунше для завтрашнего торжества. Кстати, попробуй, понравится ли он тебе? – Она налила ему небольшой бокал.
Мальчик попробовал.
– Нравится, мамочка. Он шипит.
– Ну, хорошо.
– А завтра он будет шипучим?
– Конечно, детка, – улыбнулась Мэгги. – Он будет великолепным.
– Могу поспорить, что моему щенку он тоже понравится! – взглянув на мать, заявил Тимми.
Глубоко вздохнув, Мэгги ответила:
– Не думаю, что пунш полезен для щенков. Их ведь не кормят человеческой пищей.
– Ну ладно, не буду. Знаешь, как я назвал своего щенка?
Мэгги хотела напомнить сыну, что щенка еще нет и в помине, но удержалась. Пусть мальчик пофантазирует!
– Ну, и как же ты назвал его?
– Уигглс, потому что он все время виляет хвостиком, – смеясь, ответил Тимми.
– Очень милое имя.
– Хэнк говорит, что он необыкновенный!
– Уверена в этом.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


На следующий день Мэгги встала пораньше, приняла душ, уложила волосы и ушла на кухню.
Случайно выглянув из окна, она увидела машину и четырех мужчин, что-то выгружающих из нее. Мэгги немедленно побежала искать Хэнка.
– Хэнк! Хэнк! Какие-то люди во дворе разгружают машину Что они делают?
Хэнк выскочил из спальни в сапогах, джинсах и футболке.
– Спасибо, Мэгги! Вы можете сварить нам кофе?
Он направился к двери, так и не ответив на ее вопрос.
Мэгги вернулась на кухню и соорудила на скорую руку несколько булочек с сосисками. Кофе был уже готов.
Несколько раз она с любопытством выглядывала в окно.
Когда на лужайке перед домом возник шатер в зеленую полоску, Мэгги удовлетворенно вздохнула: конечно, для сотни гостей места в доме не хватит. Шатер со столами и стульями – отличная выдумка.
Мэгги поставила на поднос кофейник, пять кружек и блюдо с булочками и понесла все это в шатер. Хэнк помог ей угостить работников.
– Почему вы не сказали мне про шатер? – прошептала Мэгги. – Я бы приготовила скатерти и букеты.
– Я все предусмотрел. Связался с вашим флористом из Денвера, и он составил букеты для каждого стола, а скатерти я привез заранее.
В одном из углов шатра она заметила длинный стол, на котором можно будет поставить свадебный торт и кувшины с пуншем.
Часом позже Мэгги ожидал приятный сюрприз. К дому подъехал микроавтобус, из которого выпорхнули пятеро женщин. Все были в джинсах и ковбойках, но в руках каждая несла плечики с нарядными платьями, вечерние сумочки и туфли.
Мэгги приветливо встретила их на пороге дома.
– Добро пожаловать!
– Мэгги, я Мелани, – представилась молодая блондинка. – Мы решили приехать пораньше, чтобы помочь вам. У вас все в порядке?
– Да, да! Сейчас уж определенно все в порядке. Вы просто спасли меня от преждевременной смерти.
Познакомившись с остальными, Мэгги провела помощниц в комнату для гостей, чтобы они оставили там свои вещи. Прежде чем занять женщин работой, она угостила их кофе.
– Я просто не могу сказать, как благодарна вам за поддержку!
– А мы рады познакомиться с вами! – ответила Мелани. – Мы слышали, что Хэнк нашел домоправительницу, но не знали вас лично. А недавно узнали о женитьбе Карла.
– Все так удивились! – добавила Бекки Сьюард. – Мы были уверены, что он не переживет смерть Линды.
– Он очень быстро стал поправляться, когда я начала заботиться о нем.
– Мне говорили, Хэнк совершенно не умеет готовить, – присоединилась к разговору Вайолет Грин.
– Зато он прекрасно управляет ранчо, – заметила Мэгги, не желая давать в обиду своего хозяина.
– Да, это истинная правда! – подтвердила Имоджин Гриффин. – Муж говорит, что Хэнк один из лучших хозяев ранчо в наших краях. Джордж на десять лет старше Хэнка, но всегда советуется с ним, если возникают какие-то проблемы.
– Ну, хватит болтать! Чем займемся в первую очередь? – поинтересовалась Бекки.

Гости уже начали собираться, когда к дому подкатила машина с Карлом, Кейт и цветами. Нарядная Мэгги выбежала им навстречу.
Хэнк стоял в шатре и разговаривал с друзьями. Он заметил длинные ноги, обычно скрытые джинсами, тонкую талию и струящиеся по плечам волосы.
– Кто эта красавица? – спросил его один из друзей.
– Да, Хэнк? Мне бы ее имя и телефончик! – оживился Джек Хорн, известный в округе ловелас.
– Это моя домоправительница, – неохотно ответил Хэнк.
– Ничего себе! Где только таких делают? – бросая на Мэгги плотоядный взгляд, восхитился Рой.
– Не смейте зубоскалить по ее поводу! – сердито воскликнул Хэнк, оглядев друзей. – Извините, мне надо встретить молодых.
Карл вышел из машины, Хэнк крепко обнял его. Потом они помогли выйти Кейт. Хэнк обнял и ее, искоса взглянув на Мэгги, надеясь получить одобрение.
– Я думал, вы приедете раньше, – произнес он.
– Нам пришлось заехать за цветами, сынок. Поможешь вытащить их из машины?
– Конечно, папа. Куда их нести?
Мэгги выступила вперед.
– Отнесите их, пожалуйста, на кухню. Там уже приготовлены вазы, и женщины расставят букеты по столикам.
– Ты уже познакомилась с соседками? – поинтересовалась Кейт.
– Да, они очень милые. Позже я представлю им тебя, но не знаю, успеем ли мы пообщаться до свадьбы.
Женщины рука об руку направились к крыльцу. Хэнк с отцом смотрели им вслед.
– Я благодарен тебе, сынок, за то, что ты так тепло встретил Кейт. Она очень беспокоилась.
Хэнк повернулся к отцу:
– Ты же знаешь, папа, я медленно привыкаю к изменениям, но все же привыкаю. А в последнее время я обнаружил у Кейт с Мэгги много общего.
Карл нахмурился.
– Я рад, Хэнк, но не понимаю, при чем тут Мэгги?
Лицо Хэнка выражало растерянность.
– Я… я хочу сказать, с ней так легко жить… то есть они с Тимми наполняют дом любовью.
С минуту Карл внимательно смотрел на сына.
– Кажется, я с самого начала заметил, что Мэгги отличная хозяйка, – тихо произнес он. – И она прекрасно заботилась обо мне. Кстати, в ваших отношениях наметились какие-нибудь сдвиги?
– Нет, ничего не изменилось. Но я ценю ее мастерство… и Тимми замечательный парень. – Хэнк надеялся, что Мэгги не успела рассказать отцу об их ссоре.
– Пора бы тебе задуматься о свадьбе и семье, сынок! Мэгги была бы для тебя хорошей партией.
– Папа! Я не… мы не… – Хэнк беспомощно умолк.
– Не волнуйся, Хэнк, – похлопав сына по плечу, сказал Карл. – Я пойду переоденусь к церемонии. Кстати, ты отлично выглядишь.
– Спасибо, папа. Я развлекаю ранних гостей, так что буду здесь. Крикни, если понадоблюсь.
Хэнк направился к шатру, где за столиками сидели несколько человек. Он хотел обязательно быть там, когда Мэгги начнет расставлять букеты, чтобы защитить ее от грубых замечаний или приставаний своих холостых дружков.
Дойдя до лужайки, он заметил Мэгги. Она и двое ее помощниц несли в руках маленькие букеты.
Вдруг Джек оттеснил Мэгги и зажал ее в углу.
– Ну же, солнышко, будь поласковее, – шептал он ей, пытаясь обхватить ее за талию.
– Джек! – закричал Хэнк.
Но его помощь оказалась не нужна. Мэгги что-то тихо произнесла, и Джек тотчас же отскочил от нее.
Мэгги продолжила расставлять цветы. Когда она направилась к дому, ее догнал Хэнк.
– Что вы сказали Джеку?
– Просто попросила его отпустить меня, – спокойно ответила Мэгги.
– Такой номер с Джеком не прошел бы! – уверенно возразил Хэнк. Уж он-то знал, как этот парень бывает нахален в обращении с женщинами.
– Еще я добавила, что всуну букет ему в ширинку.
Хэнк расхохотался: находчивость Мэгги пришлась ему по вкусу.
Она тоже рассмеялась, бросив на него озорной взгляд. И тут неожиданно Хэнк обнял ее и поцеловал в губы.
– Простите… я немного забылся.
– Ничего, не переживайте. – Не оглядываясь, Мэгги побежала в дом.
Осознав, что он прилюдно поцеловал свою домоправительницу, Хэнк воровато огляделся. Не заметив удивленных взглядов в свою сторону, он облегченно вздохнул.

Мэгги постучала в дверь гостевой комнаты, где готовилась к церемонии Кейт. К приезду новобрачных все добровольные помощницы уже закончили свои дела, переоделись, причесались и вышли к остальным гостям, предоставив комнату невесте.
– Входите, если вы не Карл! – отозвалась Кейт.
– Я не Карл! – улыбнулась Мэгги, закрывая за собой дверь. – Ух, Кейт, какая же ты красавица!
– Спасибо, Мэгги! Только я немного нервничаю.
– Почему?
– Я так давно ни с кем не жила! Нет, интимные отношения тут ни при чем. Просто я привыкла всегда поступать так, как мне удобно…
– Все будет в порядке, Кейт! Вспомни, как великодушна ты была, когда мы с Тимми переехали к тебе.
– С тобой мне было легко, ведь у нас много общего. Кстати, а где Тимми? Что-то я не вижу и не слышу его.
– Только что муж одной из моих помощниц приехал с их двумя детьми, ровесниками Тимми, и сейчас они все вместе играют в компьютерные игры.
– Как славно! Хорошо, что у мальчика появились друзья. Когда он пойдет в школу, ему уже не будет страшно.
– Если мы еще останемся здесь, – тихо произнесла Мэгги.
– Это ты о чем?
– Когда вы с Карлом вернетесь из свадебного путешествия, мои услуги вам больше не понадобятся.
– Нет, понадобятся! Я не собираюсь все время заниматься домашним хозяйством. Мы с Карлом хотим попутешествовать, посмотреть мир. Я не отпускаю тебя с работы, Мэгги! Разве тебе здесь плохо?
– Нет, вот только Хэнк… Он завел с Тимми секреты, в которые меня не счел нужным посвящать.
– Это то, о чем ты говорила в прошлый раз? – нахмурилась Кейт.
– Давай не будем сейчас говорить об этом.
– Время еще есть. Рассказывай!
Сложив на груди руки, Мэгги присела на диван.
– Хэнк говорит, что я слишком опекаю Тимми, и предложил ему жить в своей бывшей детской комнате. А чтобы ему не было страшно спать одному, он подарил ему щенка.
– Он, безусловно, не должен был этого делать, не согласовав с тобой, – заявила Кейт. – Но по совести говоря, Тимми уже пора перестать спать с тобой в одной постели.
– Я понимаю. Сначала я рассердилась на Хэнка, а потом сообразила, что он прав. И Тимми переедет в его детскую гораздо охотнее, если с ним будет щенок. Он уже назвал его Уигглсом. Тебе еще прожужжат все уши рассказами о его проделках!
– Значит, ты примирилась с Хэнком?
– Стараюсь. Но я не позволю ему принимать никаких решений относительно Тимми без совета со мной. Почему он считает, будто умеет воспитывать детей лучше меня?
– Согласна. Он должен понять, как это шокирует тебя.
– Господи! – всплеснула руками Мэгги. – Я отняла у тебя уйму времени. Сейчас мы тебя выдадим замуж, тетя Кейт.
– Скорее бы! Я не могу дождаться этого счастливого мгновения. Ведь у меня никогда не было настоящей свадьбы, поскольку мы с моим первым мужем просто сбежали из дома. Когда я рассказала об этом Карлу, он твердо решил на этот раз устроить сказочную свадьбу. Даже настаивал, чтобы я купила длинное подвенечное платье, но я выбрала этот костюм.
Любуясь белым шелковым костюмом Кейт и маленькой шляпкой с воздушной вуалью, Мэгги улыбнулась.
– Ты выглядишь потрясающе!
Они вместе вышли из комнаты. По сигналу Мэгги включили свадебный марш Мендельсона.
Когда заиграла музыка, Тимми побежал к временному алтарю, возле которого невесту ждали Карл и Хэнк. Тимми еще не видел Карла и бросился поздороваться с ним. Это почему-то рассмешило гостей. Пока мальчик растерянно озирался, его выручил Хэнк:
– Не бойся, Тим! Иди сюда, становись возле меня.
Тимми устремился в безопасное место рядом с Хэнком.
Мэгги пошла к сыну. На ней было легкое шелковое платье цвета бирюзы и нитка жемчуга на шее.
Какая она все-таки красавица! – подумал Хэнк. Неужели это та самая вздорная молодая вдовушка, захватившая власть в его доме… и в его сердце?
Хэнк встал напротив Мэгги. Встретившись с ним взглядом, она опустила глаза. Чем он так смутил ее? И вдруг Хэнк вспомнил сладкий поцелуй, который успел сорвать с ее губ. Еще одна ошибка с его стороны!
Сразу же после церемонии, пока Ларри фотографировал жениха с невестой, Мэгги с помощницами подали на столы угощенья и напитки. Хэнк и один из его друзей вынесли свадебный торт.
Как только гости расселись, Кейт с Карлом позвали Тимми, Мэгги и Хэнка сфотографироваться месте с ними для семейного портрета. Ларри нащелкал множество снимков. Затем он предложил сделать несколько фотографий шафера и подружки невесты. Хэнк обнял Мэгги за талию и притянул к себе, наслаждаясь теплом, исходящим от ее хрупкого тела.
Фотографирование закончилось, и настала пора резать свадебный торт. Мэгги облегченно вздохнула. Несколько друзей Хэнка разлили шампанское все желающим. Остальным гостям подали пунш.
– Мамочка, а почему торт нарезают Карл и тетя Кейт? – спросил Тимми. – Они съедят его сами?
Мэгги заверила сына, что они обязательно поделятся с ним, и подвела его к столу.
– Очередь? – шепнул Хэнк на ухо Мэгги.
Она подпрыгнула, застигнутая врасплох близостью его губ.
– Ах! Да, Тимми хочет торта. Вы можете похлопотать, чтобы ему достался кусочек? Мне нужно распорядиться насчет угощений.
Хэнк нахмурился.
– Конечно, но вы тоже должны погулять на свадьбе!
Однако Мэгги уже ускользнула.
Остаток дня тянулся медленно. Молодожены, переходя от столика к столику, приветствовали гостей, и Кейт знакомилась с друзьями Карла. В воздухе звучал смех. Тимми с другими детьми резвились, бегая по шатру.
Хэнк, как радушный хозяин, заботился о том, чтобы у всех было все необходимое. Его беспрестанно поддразнивали относительно красивой молодой домоправительницы, но он не возражал. Лишь бы Мэгги не слышала этих замечаний.
Он не предполагал, что гости не упустят возможности напомнить Мэгги, как ей повезло с работой в доме самого завидного холостяка. Одна из дам сообщила ей, что в округе есть, конечно, и другие холостяки, но Хэнк самый популярный из всех. Жаль, что после смерти матери он отдалился от активной светской жизни.
Женщины наперебой просили ее повлиять на Хэнка, сделать его более общительным. Мэгги отвечала вежливо, но уклончиво. Ей почему-то вовсе не хотелось, чтобы Хэнк начал встречаться с другими женщинами. Найдя удобный предлог, она скрылась в доме.
– Что-то случилось, Мэгги? – спросила ее Мелани.
– Я хотела взять еще булочек, но, похоже, их уже нет.
– Разумеется, нет. Мужчины слопали все, что вы наготовили. Думаю, если в наших краях вы попробуете найти работу, у вас не будет отбоя от предложений.
– Какая уж тут работа, – засмеялась Бекки, входя на кухню. – Держу пари, теперь вы станете местной светской львицей! Все наши холостяки только о вас и говорят.
– О, нет! У меня есть Тимми!
– Дорогая, мальчик не может занять место мужчины, – заявила Бекки. – У меня четверо детей, но всех их я отсылаю в кино, чтобы остаться наедине с мужем. Надеюсь, вы понимаете, о чем я толкую?
– Мэгги все понимает, – вмешалась Мелани, – но сегодня она в некотором смысле теряет свою единственную родственницу. Не наседай на нее.
– Ну вот, свежий кофе готов, – произнесла Мэгги. – Берите кофейник, Бекки, а я возьму сливки и сахар.
Бекки схватила с плиты огромный кофейник и понесла его в шатер.
– Она не хотела обидеть вас, – заступилась за подругу Мелани.
– Я знаю. Но вы правы: теперь все изменится.
Что-то в ее голосе взволновало Мелани.
– Вы не собираетесь уезжать, правда?
– Сейчас в этом нет необходимости, но, когда вернутся Карл с Кейт, я не буду им нужна. Я не знаю, как все сложится.
Заполняя поднос сливочниками и сахарницами, Мелани произнесла:
– Если потребуется помощь, позвоните мне. А пока нам нужно договориться о числах, по которым наши мальчики будут встречаться для игр.
– Отлично! Тиму пора привыкать играть с другими детьми.
– Господи! Я же забыла рассказать вам о материнских выходных. В городской церкви по понедельникам и четвергам с девяти до трех собирают детей. Там они играют, немного занимаются и после ленча спят. Стоит это всего семь долларов в месяц. Билли ходит туда каждую неделю, и ему там очень нравится.
– Благодарю вас, что рассказали мне, Мелани. Немедленно запишу туда Тимми. Или сначала надо подать заявление?
– Никаких заявлений! Приведите его, и все. Я позвоню подруге, которая там работает, и предупрежу ее.
– Спасибо, Мелани! – улыбнулась Мэгги, радуясь, что у нее появилась подруга.
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– Мэгги! – послышался голос Хэнка, а вскоре он сам появился на кухне.
– Что стряслось, Хэнк? – поинтересовалась Мэгги.
– Кейт сейчас будет бросать букет. Она попросила позвать вас.
– Нет, Хэнк, я не пойду! Ведь это для женщин, которые еще не были замужем.
– Возможно, и так, но Кейт настаивает.
Они вместе вышли на улицу. Мэгги взглянула в сторону Кейт. Та, заметив ее, начала неистово жестикулировать. Мэгги подбежала к тете и прошептала:
– Что ты придумала, Кейт?
– Это так забавно! Ну, ради меня, пожалуйста, Мэгги!
Тетя выглядела такой счастливой, что Мэгги не посмела отказать ей и пристроилась в самом заднем ряду.
Повернувшись спиной к толпе, Кейт высоко подняла букет. Мэгги намеренно отклонилась, чтобы не мешать тем, кто всерьез претендовал на приз. Кейт бросила букет, какая-то женщина подпрыгнула, но не успела поймать его, и он попал прямо в руку Мэгги, протянутую чисто инстинктивно.
Раздались аплодисменты; дамы окружили Мэгги и Кейт, а Ларри принялся фотографировать их.
Потом настала очередь Карла бросать подвязку, снятую с ноги Кейт. Вокруг столпились холостяки, которым очень хотелось победить. Ведь это означало, что вскоре они тоже пойдут к алтарю. Мэгги заметила в этой толпе и Хэнка.
К ее немалому удивлению, подвязку поймал именно он. Ларри предложил сфотографировать молодоженов вместе с обоими победителями. Карл с Хэнком встали рядом с Мэгги и Кейт, причем Хэнк тотчас же обнял Мэгги.
– Вы с ума сошли, Хэнк, люди же смотрят! – прошептала она.
– Это для фотографии, – улыбнулся он.
Потом Ларри заявил, что нужно непременно сфотографировать Мэгги с букетом и Хэнка с подвязкой на рукаве пиджака. Под веселые крики доброй половины соседей Мэгги пришлось подчиниться. Когда вся эта кутерьма с фотографиями закончилась, она снова взялась угощать всех кофе и тортом.
Обходя гостей, она слышала обрывки разговоров, будто они с Хэнком не случайно поймали заветные призы.
Наконец настала пора прощания.
Мэгги подбежала к Кейт, обняла ее и пожелала счастья.
– И тебе того же, дорогая! – заговорщически прошептала Кейт.
Мэгги лишь улыбнулась. Карл подошел к ней и чмокнул в щеку. Затем взял Тимми на руки и расцеловал его.
– Если понадобится, обращайтесь к Хэнку, – сказал Карл на прощание. – Он обещал заботиться о вас.
– Мы сами можем позаботиться о себе, Карл! Надеюсь, вы с Кейт прекрасно проведете время в круизе.
Как только они с Кейт уехали, толпа начала быстро редеть. Казалось, каждую минуту Мэгги с кем-то прощалась. И у каждого для нее находились шутливые советы не отпускать от себя Хэнка.
К счастью, Мэгги не нужно было отвечать на них.
Она восторгалась Хэнком. Он сделал все, что мог, чтобы помочь своему отцу, следовательно, семья имеет для него немалое значение.
Это, конечно, достойно восхищения, но готова ли она рисковать своим сердцем и будущим своего сына?..
Мелани внесла в кухню очередную партию грязных чашек и тарелок.
– Ах, Мелани, у меня впереди целый вечер, я все успею убрать сама, – остановила ее Мэгги.
– Вдвоем получится быстрее. Фактически вчетвером, потому что я привлекла Хэнка и Бена. Они принесут оставшиеся чашки, блюдца и бокалы из-под шампанского. Дел-то – начать и кончить!
– Вы прелесть! – воскликнула Мэгги.
Женщины загрузили посудомоечную машину, затем напустили воды в раковину и начали мыть и вытирать вручную.
Они почти закончили работу, когда мужчины принесли еще два подноса с грудой грязной посуды.
– Может быть, мы с Беном сложим в ящики все, что вы уже вымыли? – спросил Хэнк.
– Это было бы очень любезно с вашей стороны, если вы не возражаете, – сказала Мэгги.
– Мы не возражаем, – быстро проговорил Бен. – Но за свои труды потребуем награды!
Услышав слова мужа, Мелани засмеялась, а Мэгги стыдливо опустила глаза, стараясь не встретиться взглядом с Хэнком.
Час спустя, когда мужчины погрузили все ящики в машину Хэнка, тот пригласил Бена с семьей остаться на ужин.
– Я поджарю бифштексы на гриле. Девушкам останется только приготовить гарнир. А на десерт у нас еще есть шоколадный торт.
– Ого! – воскликнула Мэгги. – Я с удовольствием хоть раз посмотрю, как готовит Хэнк.
– А вы сделаете к бифштексам ваше чудное картофельное пюре? – спросил Хэнк.
– Конечно. А к нему можно потушить брокколи. Это не займет много времени. – Мэгги начала готовиться к вечерней трапезе. – Мелани, а что будет есть ваша девочка?
– То же, что и мы.
– Отлично. У меня осталось еще несколько мисок с фруктовыми салатами. Добавим туда сбитых сливок, и ей понравится.
– Билли тоже. Он ужасный сладкоежка. А Тим?
– Теперь он стал подражать Хэнку и пристрастился к шоколаду. – Мэгги огляделась: – А где дети?
– Смотрят кино в гостиной. Я решил, что вам следует немного отдохнуть от них, Мэгги.
– Ты очень внимателен, – улыбнувшись Хэнку, сказала Мелани. – Как бы мне хотелось, чтобы Бен иногда так же заботился обо мне… – Она осеклась, заметив смущение на лице Мэгги. – Простите, дорогая, я не хотела…
Хэнк выступил вперед и обнял Мэгги за плечи.
– Не волнуйся, Мелани. Просто Мэгги немного застенчива!
– То есть между вами… – с восторгом в голосе начала Мелани.
– Нет! – воскликнула Мэгги. – У нас отношения работодателя со служащей. – Она отвернулась и начала чистить картошку, словно находилась в кухне одна.
Мелани пробормотала какие-то слова извинения и взялась за мытье брокколи. Хэнк достал из морозильной камеры бифштексы.
– Пора включать гриль. Думаю, бифштексы будут готовы через полчаса.
– Мы с Тимом предпочитаем немного недожаренные, – бросила Мэгги через плечо.
– Слушаюсь, мэм. – Хэнк козырнул, и они с Беном вышли из кухни.
– Простите, Мэгги, я не хотела ставить вас в неловкое положение, – смущенно проговорила Мелани.
– А вы и не ставили. Просто Хэнк… между нами ничего нет. – Мэгги, опустив голову, продолжала чистить картошку.
– Но я видела, как он вас целовал! – воскликнула Мелани. – Поэтому и решила…
– Просто я сказала ему кое-что приятное, а он в этот момент был игриво настроен, вот и все.
– Ну, конечно.
Оставшаяся часть вечера прошла превосходно. Ужин имел невероятный успех, особенно у Тимми и Билла. Даже капризной Эшли, маленькой дочке Мелани, обед понравился. Бен согласился с Хэнком, что Мэгги лучше всех готовит картофельное пюре.
После ужина, пока мальчики играли в видеоигру, а Эшли дремала на коленях у матери, четверо взрослых наслаждались кофе.
Собираясь уходить, Бен и Мелани осыпали Мэгги комплиментами, восхищаясь ее кулинарным талантом. Мэгги с Хэнком искренне поблагодарили их за помощь. Мелани напомнила Мэгги о материнском выходном в понедельник.
На прощанье Мэгги, Хэнк и Тимми помахали милому семейству.
– Вы отведете Тима на материнский выходной? – удивленно спросил Хэнк.
– Да. А что, на это требуется ваше разрешение? – вскинулась Мэгги.
– Нет, разумеется, нет!
– Что за материнский выходной? – спросил Тимми у матери.
– Это место, где вы с Билли сможете вместе поиграть и кое-чему научиться, чтобы подготовиться к школе. – Мэгги взяла сына за руку. – Ну, разве это не интересно?
– Здорово! А Билли точно там будет?
– Будет, будет! А теперь пошли спать, – сказала Мэгги, потащив его в их комнату.
– Погоди, мамочка! – упираясь, запротестовал Тим. – Я же теперь буду спать в детской Хэнка, правда?
– Да, я не возражаю, – согласился с мальчиком Хэнк.
– Но ты не… то есть я еще не приготовила тебе постель. Давай отложим это на завтра.
– Но, мамочка…
– Мама права, Тим! У нее был тяжелый день. Нужно дать ей отдохнуть. А завтра, полагаю, и Уигглсу настанет пора покинуть свою маму. Тогда вы вдвоем будете вместе спать в детской,
– Вот здорово! – обрадовался Тимми. Следующие полчаса Мэгги слушала рассказы Тимми об Уигглсе и о планах совместной жизни со щенком в бывшей детской Хэнка. Когда сын наконец заснул, она со вздохом вышла из комнаты.
– Очень устали? – тихо спросил Хэнк, поджидавший ее на кухне.
– Я устала от рассказов об Уигглсе и о том, как он будет дружить с Тимми. А ведь я никогда не давала согласия…
– Но, Мэгги…
– Не начинайте, Хэнк! Сейчас я просто не в состоянии спорить.
– Нет, спорить с вами я не буду. Вместо этого у меня для вас сюрприз.
– Что?
– Оказывается, мой друг сегодня снимал на видеокамеру всю свадьбу. Хотите посмотреть пленку?
У нее загорелись глаза.
– Правда? С удовольствием!
– Тогда прошу, моя госпожа, – с веселой улыбкой произнес Хэнк, распахивая кухонную дверь.
Они вошли в гостиную. Он усадил Мэгги на диван и вставил пленку в видеомагнитофон.
С нетерпением уставившись на экран, Мэгги даже не заметила, что Хэнк сел рядом с ней. Подавшись вперед, она ждала, когда же начнется запись.
В следующие полчаса они смотрели свадьбу своих родственников. Когда пленка кончилась, Мэгги откинулась назад. Почувствовав на плечах руку Хэнка, она отшатнулась.
– Я… увидимся утром! – вскочив, пробормотала она.
Хэнк тоже встал.
– Минуточку. Мне кажется, нам следует обсудить один очень важный факт. Ведь сегодня я вас поцеловал!
– Нет, ничего обсуждать не надо. Я понимаю, что это был порыв. Он ничего не значит.
– Вы ошибаетесь, Мэгги, – снова положив руки ей на плечи, проговорил Хэнк. – Для меня он очень много значит. – Без всякого предупреждения он еще раз поцеловал ее, на этот раз дольше и крепче.
Прервав наконец поцелуй, Хэнк крепко прижал Мэгги к себе.
– Дорогая, я уже давно хотел это сделать, но боялся, что тогда ты больше никогда со мной не заговоришь.
– А мне и не следует, – прошептала она.
– Почему? Твое сердце отдано кому-то другому?
Она отрицательно помотала головой. Хэнк приподнял ее подбородок, и она взглянула в его небесно-голубые глаза.
– Знаешь, Мэгги, я ведь не собирался влюбляться в тебя, поскольку считал, что твой вздорный характер действует мне на нервы, – улыбаясь, начал он. – Но потом я задумался, что будет со мной, если вы с Тимми уедете, и понял, что не переживу этого.
– Есть же другие кухарки, Хэнк, – прикрыв глаза, пробормотала Мэгги.
– Конечно, есть. И я найму другую, если это потребуется, ну, например, когда ты забеременеешь.
Мэгги оттолкнула его.
– О чем это вы? То есть ты. Мы не… я не… Что за чушь ты несешь!
– Хорошо, может быть, я опережаю события, но я твердо решил, что у нас с тобой будет ребенок. Наш ребенок! Братишка или сестренка Тимми.
– И когда же ты начал об этом думать? – спросила Мэгги, до глубины души пораженная его словами.
– Когда понял, что не хочу, чтобы ты уезжала или встречалась с кем-либо, кроме меня. Я понял, что мы должны стать одной семьей – ты, я, Тим и остальные дети, которые у нас будут. Тиму нужен отец, Мэгги!
– А не слишком ли скоропалительно твое решение?
– Нет. Мне кажется, я влюбился в тебя с первой минуты, как увидел, но во мне боролось столько других эмоций, что я не мог разобраться в своих чувствах. Ты меня зацепила!
– Я тебя зацепила? – вскричала она. – О чем ты! Я не заманивала в ловушку ни тебя, ни Карла, а только пыталась помочь вам обоим оправиться от огромной потери.
– Уверен и… спасибо. Знаешь, что мне сказал отец? Он сказал, что ему сразу понравилась твоя стряпня, потому что он ощутил твою заботу. Так вот, со мной было то же самое, хотя мы и ссорились.
– Хэнк, мне кажется…
– Хочешь сказать, что тебе нет до меня дела? А я, целуя тебя, чувствовал обратное!
Мэгги покраснела, но не отвернулась.
– Я признаю, что ты мне очень нравишься, Хэнк, но это не значит, что мы поженимся.
– Почему?
– Я не уверена, что ты готов стать отцом.
– А я думаю, что готов. Поэтому и предложил, чтобы Тим переехал в мою старую детскую. Он должен стать более независимым. А еще Тиму нужен мужчина.
– Ему всего четыре года! – воскликнула Мэгги.
Хэнк крепко прижал ее к себе.
– Если он переберется в отдельную комнату, его не так будет беспокоить, что ты спишь со мной.
– Я не говорила, что буду спать с тобой!
Он снова поцеловал ее. На этот раз Мэгги не смогла сдержать влечения, которое чувствовала с самого начала. Он пленил ее, потому что, несмотря на собственную боль, так заботился о своем отце. А от его волшебных поцелуев она и вовсе потеряла контроль над собой.
Минут через пять Хэнк отстранил ее.
– Пора перестать.
– Ну да, пора.
– Иди к Тимми. Увидимся утром.
– Хорошо, – прошептала она, все еще не преодолев волнения от поцелуев Хэнка.
Он обнял Мэгги и проводил до двери комнаты. Запечатлев на ее губах еще один быстрый поцелуй, он втолкнул ее в комнату.
Мэгги бессильно привалилась спиной к двери.
От неожиданно свалившегося на нее счастья кружилась голова и подкашивались ноги. В самых сладких грезах она не могла представить, что Хэнк интересуется ею, ведь только в последние несколько дней он стал оказывать ей какие-то знаки внимания.
А вдруг завтра утром Хэнк изменит свое отношение к ней? Что, если он потерял голову под сильным впечатлением от романтической свадьбы Кейт и Карла? Может быть, выпил слишком много шампанского. Нет, она не удивится, если Хэнк, выйдя к завтраку, поведет себя холодно и отстраненно.
Но ей будет больно. Безнадежно больно.

По воскресеньям завтрак подавался не раньше восьми часов. Хэнк проснулся часов в семь, немного позднее, чем обычно. Некоторое время он продолжал лежать, мечтая о том, как хорошо было бы делить с Мэгги и постель, и всю жизнь.
Наконец Хэнк пошел на кухню и заварил кофе для Мэгги. Несколько минут спустя он устроился с чашкой в руке, ожидая ее появления.
Войдя на кухню в половине восьмого, Мэгги привычно направилась к кофейнику, даже не заметив Хэнка.
– Он уже вскипел, Мэгги, – тихо произнес он.
Она испуганно оглянулась и уставилась на него.
– Садись, дорогая, сейчас я налью тебе кофе. – Хэнк встал и подвел ее к стулу рядом со своим. Налив в чашку горячий кофе, он сел перед ней.
– Спасибо. Ты… ты меня напугал. Видимо, я еще не до конца проснулась.
– Если желаешь, можешь поспать еще.
– Нет-нет, я в порядке. Кофе меня взбодрит.
– Хорошо. – Хэнк наклонился, поцеловал ее в губы и снова сел.
Мэгги бросила на него осторожный взгляд.
– Ты не передумал?
– Насчет того, чтобы жениться на тебе? Разумеется, нет.
Она сделала большой глоток кофе.
– А ты? – спросил Хэнк после недолгой паузы.
– А я и не обещала… Нет, но я не уверена… Хэнк, это все так неожиданно!
– Мы можем подождать со свадьбой до возвращения Кейт и отца. Я же все-таки разумный человек.
Она не могла не рассмеяться:
– О, да, ты невероятно разумен, не так ли?
– Мне бы очень хотелось видеть тебя счастливой и постоянно слышать твой смех, – прошептал он и запечатлел на ее губах более долгий, глубокий и страстный поцелуй.
– Эй! Ты почему целуешь мою маму? – спросил Тимми, появляясь в дверях.
– Потому что я люблю ее, – спокойно объяснил Хэнк. – Не возражаешь?
– Да нет, целуй, если ей нравится. Я-то не очень люблю, когда меня тискают, – заявил Тимми, вскарабкавшись на свое место. – Я хочу есть, мамочка!
– Господи, что же это я? Надо готовить завтрак! Как насчет оладий?
Мужчины одобрительно кивнули.
Мэгги стояла к ним спиной, поджаривая бекон и взбивая тесто для оладий. Ее сын развлекал Хэнка бесчисленными вопросами о Уигглсе.
– Твоя мама уже разрешила Уигглсу жить с тобой?
– Ой, нет! – в панике вскричал Тимми. – Я буду очень хорошим, мамочка. Обещаю!
– Ты не единственный, кто должен кое-что пообещать, – сказала Мэгги, через плечо посмотрев на обоих. – Хэнк должен пообещать помочь тебе воспитать этого щенка. Я не собираюсь каждый день менять тебе простыни из-за дурных манер собаки.
– Здесь твоя мама права. Мэгги, я клянусь: мы будем вместе воспитывать Уигглса и заботиться о нем. Правда, Тим?
– Да, сэр, – немедленно приняв правила игры, согласился Тимми.
– Вот видишь, Мэгги? Мы обо всем позаботились. Ну что, расскажем Тиму?
Мэгги резко развернулась.
– Нет! Пока не будем уверены.
– Что расскажете? – спросил Тимми, переводя взгляд с Хэнка на мать.
– Лично я абсолютно уверен, – заявил Хэнк.
– Я… я… ты сказал, можно подождать, пока…
– Чего подождать? – еще больше насторожился Тимми.
– Мы с твоей мамой тоже подумываем о том, чтобы пожениться, как Кейт и Карл, если ты не возражаешь, чтобы я стал твоим папой, – небрежно произнес Хэнк, пристально глядя на мальчика.
– Вообще-то ты мне нравишься. И у Билли есть папа, правда?
– Правда. А еще у него есть маленькая сестренка. Хочешь, и у тебя будет?
Тимми прикусил губу.
– Ну, может быть, – наконец сдался он. – Хотя, я бы больше хотел братика.
– Я тоже люблю мальчиков, но и девочку иметь совсем неплохо, – предположил Хэнк.
– Простите, что вмешиваюсь, но, пожалуйста, принимайтесь за завтрак, – велела обоим Мэгги, поставив тарелки на стол.
– Она сердится? – шепнул Тимми Хэнку.
– Нет. Просто немного нервничает, ведь вчера у нас был такой напряженный день. После завтрака мы помоем посуду, чтобы помочь ей. Тогда она почувствует себя лучше.
– Ты думаешь, со мной такие номера проходят? – поинтересовалась Мэгги.
– Да, – засмеялся Хэнк и снова поцеловал ее.
– Вы все время будете целоваться? – нахмурился Тимми.
– Да. Мамы и папы очень часто занимаются этим, дружок.
– Да ладно уж, – с недовольным вздохом согласился Тимми. – А когда мы вымоем посуду, то сможем пойти в коровник и взять Уигглса?
– Неплохой план. Может быть, и твоя мама пойдет с нами.
– Правда, мамочка? Ты познакомишься с Уигглсом!
– Да, конечно, малыш.
В течение нескольких минут все ели молча. Затем Тимми посмотрел на Хэнка.
– Теперь я должен называть Карла дедушкой?
– А тебе хочется?
– Да. У Билли есть и дедушка.
– Тогда, полагаю, ты непременно должен называть его дедушкой, – улыбнулся Хэнк.
Зазвонил телефон. Мэгги замерла и уставилась на Хэнка, снявшего трубку.
– Привет, папа! Как дела?
– Дай мне поговорить с ним! – соскользнув со стула, взмолился Тимми.
Быстро закончив разговор, Хэнк предупредил отца, что Тимми хочет ему что-то сказать.
– Тимми, не надо… – испугалась Мэгги.
– Привет, дедушка! – С минуту Тимми слушал, а потом передал трубку Хэнку и вернулся к оладьям.
– Что тебе сказал Карл?
– Сказал «привет». А потом – что хочет снова поговорить с Хэнком, – беззаботно ответил Тимми и продолжал завтракать.
Мэгги уставилась на Хэнка.
– Кейт желает поздороваться с тобой, – сказал тот, передавая ей трубку.
– Мэгги, это правда? Вы с Хэнком собираетесь пожениться?
– Э… понимаешь…
– Я и раньше говорила Карлу, что вы любите друг друга! – воскликнула Кейт. – Я так рада за вас!
– Кейт, это было так поспешно, я не…
– Иногда именно так и происходит! Никогда не знаешь, где найдешь, где потеряешь. Так что действуй, дорогая!
– У вас все в порядке?
– Да, но мы вернемся скорее, чем планировали. И побудем с Тимми после вашей свадьбы.
– Ах, нет, не надо…
– Карл хочет что-то еще сказать Хэнку, – произнесла Кейт. – До встречи, милая.
Закончив разговор с отцом, Хэнк сел и взял Мэгги за руку.
– Я слишком тороплю события, дорогая?
– Я… я очень люблю тебя, Хэнк, но мне страшно. Я не хочу снова страдать.
– Ты говоришь прямо как отец!
Мэгги сделала большие глаза.
– Правда?
– Да, и я был согласен с ним, пока не понял, что и дня не проживу без тебя и Тимми. А ты сможешь уехать отсюда и быть счастливой?
Мэгги медленно помотала головой.
– Дружочек, почему бы тебе не пойти в коровник и не попросить Ларри отвести тебя к Уигглсу. Скажи ему, что я приду сразу же, как только помою посуду, – предложил Хэнк Тимми.
– Можно, мамочка? – послушно спросил мальчик.
Мэгги кивнула, и Тимми быстро испарился.
Хэнк взял Мэгги за руку, подтащил к себе и посадил на колени. Ему стало приятно, когда она порывисто обняла его за плечи.
– Мы будем счастливы, Мэгги! Я обещаю заботиться о тебе и Тимми и до конца жизни любить только тебя.
Она закрыла его губы ладонью.
– Нет, даже не упоминай об этом.
– Хорошо. Ты мне веришь?
– Да, верю.
– Докажем эти слова на практике! – Хэнк поцеловал Мэгги, и впервые она со всей страстью ответила ему на поцелуй. Через несколько минут Хэнк снял ее с колен. – Я должен пойти на скотный двор и посмотреть, как там Тимми.
– Хорошо. – Она даже не напомнила ему об обещании помыть посуду.
– Да, дорогая, – сказал он, остановившись у двери.
– Что?
– Приготовь, пожалуйста, постель в комнате для гостей.
– У нас будет компания?
– Да, до возвращения отца с Кейт с нами поживет Ларри. Я не доверяю себе и не рискую оставаться с тобой наедине, когда Тимми ляжет спать.
Хэнк вышел на крыльцо и быстро преодолел расстояние между домом и коровником.
Мэгги с улыбкой на губах наблюдала, как любимый мужчина торопится к ее сыну. Он будет Тимми замечательным отцом. А ей – еще лучшим мужем. Хэнк уже семейный человек, которому она может доверить заботу о себе и своем сыне.
Человек, с которым она уже никогда не расстанется!
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